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3 EOD ETA CAIETE CIE ETIKEDI DEI FINZI 


ஸம்புடம்‌ 13 1961 மேம்‌” பிலவணா வைசாசிமீ” ஸஞ்சிகை 5 


| 
| 
| 


திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி யா சரம்‌-39 


இ நண்ணாது மாலடியை நானிலத்தே வல்வினையால்‌ * ்‌ 
| எண்ணாராத்‌ துன்பமுறு மிவ்வயிர்கள்‌--தண்ணிமையைக்‌ 


்‌ x È È ` E 3 
கண்டிருக்க மாட்டாமல்‌ கண்கலங்கு மாறனருள்‌ (39) 
உண்டூமக்‌ குற்றதுணை யோன்று. 

5 i ்‌ ; குதித்து. 

மால்‌ அடியை எம்பெருமானது திருவடியை [கண்டு க ; 

கண்ணாதது இட்டாமல்‌ இருக்கமாட்டாமல்‌ ஆறியிறாக்க பா்‌ f 

கால்‌ நிலத்தே Giudea கண்‌ கலங்கும்‌ திருவுள்ளம்‌ லன்‌ றற 

வல்‌ வீனையால்‌ கொடிய பாவங்களிலை | மாறன்‌ a 

எண்‌ ஆரா இன்‌ அளவற்ற துக்கங்களை அனுப அருள்‌ சருணைய z 

பம்‌ உறும்‌ இ வீச்றெ இல்வாத்மாக்க | ஈமக்கு ஈம்போல்லா£ தமது 
உயிர்கள்‌ ஞூ டைய | உற்ற துணை | A nie 
தண்ணிமையை நிஹீனத்தன்மையை ஒன்று உண்டு இராகினற்‌ 


ஆழ்வார்‌ இந்த லோகஸ்வபாவங்களிலே கண்‌ செலுத்தி ஆராய்ந்து பார்த்தவாறே 
ஓவ்வொருவரும்‌ எம்பெருமான்‌ பக்கலீலே விமுகராய்ப்பா வமே செய்து பாவிகளா. அளவு 
கடக்த அக்கங்களை அ.ந.பலித்‌ அக்கொண்டிருக்கிறபடியைக்‌ கண்டு இவர்களின்‌ ன்‌ தாழி 
இருக்கமாட்டாமலும்‌ அவர்கள்‌ படும்பா ட்டைக்‌ கண்டு ஸஹித்திருக்கமா படாமல்‌ TEA 
தார்‌ பதிகத்தில்‌ கதறினார்‌; அப்படிப்பட்ட ஆழ்வாருடைய அருளே நமக்குத்‌ தஞ்சம்‌ எனற , 
தாயிற்று. [எண்ணாரா] எண்ண- ஆசா என்றும்‌ பிரிக்கலாம்‌; எண்ணமுடியாத வென்கை. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


. » . » [௪7 
* ஏறுளுமிறையோனுமென்கறெ இழ்த்திருவாப்மொழியில்‌, உடம்பு பப வம) ட்ட 
வேண்டா, ௮துவேண்டா? இது வேண்டா என்ற அத்மாத்மியங்களை யெல்லாம்‌ வெறுத்து 
உதறித்தள்ளப்‌ பார்த்தார்‌; சுள்ளினால்‌ கள்ளுண்டுபோ மவையோ அவை? பேறு பெறுவ 
தற்கு எப்படி ௮வன்கை பார்த்திருக்கவேணுமோ, அப்படியே முடிகைக்கும்‌ டப்‌ SE 
இருக்க வேண்டுகையாலே எம்பெருமானே ! என்னை நீதானே முடித்திடாய்‌' என்‌ ட்ட 
ஆழ்வாருடைய ஆர்த்தி பேச்சுக்கு நிலமல்லாதபடி. பெருனமை இத்திருவாய்மொழியி ல 
விளங்கா நின்‌ ற.து. x 
ஆழ்வாருடைய ஆர்த்திக்கு மூன்று ஹேதுக்களுண்டு; எம்பெருமானோடு கதி 
பெறாமல்‌ பிரிச்து படும்‌ ஆர்த்தி ஒன்ற; ஸம்ஸாரிகளோடு ஸஹவாஸம்‌ பொறுக்கவொண்ணா 
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ததாய்‌ அத்தாலே வரும்‌ ஆர்த்தி ஒன்று; இந்திரியங்கள்‌ விஷயங்களிலே கொண்டுபோய்‌ 
மூட்டி அடர்‌ த்தங்களை விளைக்கையாலே அத்தாலே வரும்‌ ஆர்த்தி ஒன்று. இவற்றுள்‌ எம்‌ 
பெருமானுடைய பிரிவினால்‌ வந்த ஆர்த்தி ழ்த்திருவாய்மொழியிலே கண்டது. இந்திரியங்க 
னாலாகும்‌ ஆர்த்தி மேலே * உண்ணிலாவிய வைவரால்‌ * என்கிற திருவாய்மொழியிலே 
காணலாகும்‌. ஸம்னாரிகளினிடையே ஸஹவாஸம்‌ பொறுக்கவொண்ணாமையாலாகும்‌ 
ஆர்த்தி இத்திருவாய்மொ ழியில்‌ காண்பதாகும்‌. 

எம்பெருமானைக்‌ காணப்‌ பெறாவிடினும்‌, எம்பெருமா ஊ்க்‌ காணப்பெறாத பாவிகளின்‌ 
இடையிலே இருப்பாவ 5! இல்லாமலிருக்குமாகில்‌ ஒருவாறு ஆறியிருக்கலாம்‌. அப்படியல்‌ 
லாமல்‌ உண்டியே om Cu உகந்தோடுமிம்மண்‌ டலத்தினிடையிலே மிச விபரீதமான லோக 
யாதீரைகளைக்‌ கண்ணாலே கண்டு கொண்டு இருப்பதென்றால்‌ இன அழ்வார்க்கு எங்ஙனே 
ஸஹிக்க,த்தக்கதாகும்‌ ? ; 

ஸ்ரீ விபீஷணாழ்வான்‌ **இராமபிரரனது கோஷ்டியிலே நமக்கு ப்ரவேசம்‌ கிடைக்கட்‌ 
OL; கடைக்காமற்போ கட்டும்‌; மஹாபாபியான இராவணனுடைய கண்வட்ட்த்தில்‌ நின்றும்‌ 
ais அப்பால்‌ சென்றால்‌ போதும்‌?! என்று அணிந்து * உத்பபாத கதாபாணி:௪ தர்‌ ப்பிஸ்‌ 
ஸஹ சாக்ஸை: * என்கிறபடியே சடக்கென எழுந்து சென்றதுபோல, ஆழ்வாரும இவ்‌ 
விருள்கருமா ஞாலத்தில்‌ ன்றும்‌ சடக்கென வெழுந்து செல்லத்‌ தணிவுகொண்டாலும்‌, 
அது தம்முடைய இல்‌ ப்படி நிறைவே௮வசன்றே; எம்பெருமான்‌ திருவுள்ளத்தினாலாக 
வேண்டியதன்றோ இத. ஆகையாலே “உனகழற்கே வரும்பரிசு பணிகண்டாய்‌ சாமாறே'? 
என்றும்‌ ““கூமாறே விரைகண்டாய்‌ அடியேனைக்‌ குறிக்கொண்டே”' என்றும ““கோட்டையி 
னிற்‌ கழித்தென்னை உன்‌ கொழுஞ்சோதயயரத்துக்‌ கூட்டரிய திறாவடிக்கண்‌ எஞ்ஞான்று 
கூட்டுதியே?? என்றும்‌ அளவற்ற yi ia தோற்றப்‌ பேசுஒருர்‌. RI di * 


uf: . 
கல்லக்கு றிச்‌ எமில்‌ ஸ்ரீகோவித்தராஜப்பெருமான்‌ ப்ரம்மேோரத்ஸவம்‌. 


கல்லக்குறிச்சி தென்னாற்காடு மாவட்டத்தில்‌ ஈடுகாட்டுப்பாடல்‌ ள்தலமாயெ திருக்‌ 
கோவலூருக்கண்மையில்‌ உள்ள. நந்தன வருஷத்தில்‌ கோபுர மண்டபாதிகளெல்லாம்‌ 

. அழகாக நிறுவப்பட்டு திருக்கோவலூர்‌ தேகளிசன்‌ எழுந்தருளி எம்ப்ரோக்ஷணை ஆயிற்று. 
இவ்வாண்டு சத்ராபெளர்ணமி யன்ற ரதோத்ஸவத்துடன்‌ பத்த நாளைய ப்ரம்மோத்ஸவம்‌ 
21--4_61 முதல்‌ 2-56-61 வரை நடந்தது. ஸம்ப்ரோக்ணையை விலகூணமாக நடத்தி 
வைத்த திருக்கோவலூர்‌ எம்பெருமானார்‌ gur wr Gu Gub, காஞ்ச ப்ரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
அண்ணக்கராசார்ய ஸ்வாமியும்‌, ஸ்ரீரவ்கம்‌ முதலிய க்ஷேத்ர ங்க ao அத்யாபகர்களும்‌, 
வேதபாராயணம்‌ காரர்களும்‌ வந்திரும்‌ த உத்ஸவத்தை சடத்திவைத்தனர்‌. இவ்வாண்டுதான்‌ 
முதல்‌ பரம்மோத்ஸவம்‌. வைதிக கார்யங்களான வேதபாராயணங்சளும்‌ திவ்யப்ரபந்த பாரா 
யணங்களும்‌, ஹோமங்களும்‌, இன்னிசை வாத்யங்களும்‌ சிறப்புடன்‌ ஈடர்ததுபோல லெளகிக 
கார்யங்களான மின்சார வீளக்குசளும்‌, ரையாண்டிமேளம்‌ முதலிய வாத்யங்களும்‌, வாண 
வேடிக்கைகளும்‌ ஈடை-பெற்றன. அபரிமிதமான ஜனத்திரள்‌ கூடி உத்ஸவம்‌ ப்ரகாசிச்கத. 
எழு ம¥ஹோபம்யாஸங்கள்‌ ப்ரதிவா திபயங்கரம்‌ அண்ணக்கராசார்ய ஸ்வாமியா லும்‌, திருக்கோ 
வலூர்‌ ஜீபா மடாதிபதியாலும்‌, ஸ்ரீவிலலிபுத்தூர்‌ சாமானுஜாசார்‌ ஸ்வாமியா லும்‌, சித்ரகூடம்‌ 

. வெங்கடாசார்ய ஸ்வாமியா லும்‌, பெருகவாழ்ர்தான்‌ ஸ்ரீனிவாஸ அய்யங்கார்‌ ஸ்வாமியா லும்‌ 
நடைபெற்றன. திருவண்ணாமலை ஸ்ரீமதி, ஹைமவதி தியாகராஜன்‌ அவர்கள்‌ விடாயாற்றி 
“யன்று ஸங்கீத காலட்சேபம்‌ செய்தார்கள்‌, கல்லக்குறிச்சி வக்கில்‌ தாதாச்சாரியார்‌ 
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உடல்‌ நலங்குன்றி வயது முதிர்ச்யொயும்‌ இருந்‌ துங்கூட ப்ரம்மோத்ஸவ லெளகிக வைதிக 
கார்யங்களை தர்மகர்த்தா வீ. கேசவலு நாயுடு வுடன்‌ நடத்திவக் தா ர்‌. mwih PiS திருத்தேர்‌ 
புதிதாக ரூ. 25,000/- செலவில்‌ தர்மகர்த்தாவினால்‌ தம்‌ பொருளைக்‌ கொண்டு வழங்கப்‌ 
பட்டத. கோயிலின்‌ பல கார்யங்களையும்‌ அவரே தன்‌ பொருளைக்‌ கொண்டு ஈடத்தி 
வந்‌ இருக்கிறார்‌. இவர்‌ ஸ்ரீதரன்‌ பஸ்‌ கம்பெனி முதலாளி. எல்லா வைஷ்ணவர்களும்‌ இவரை. 
வைணஸவரத்னம்‌ எனப்‌ போற்றுகின்றனர்‌. இருக்கோவலூர்‌ யானை அலங்காரமாக 
உத்ஸவத்தில்‌ பவனி வந்தது. இவ்வாண்டைப்‌ போலும்‌, அதிகரித்தும்‌, ஆஸ்திகர்களும்‌ 
தார்மகர்த்தாவும்‌ இனியும்‌ ப்ரம்மோத்ஸவங்களை மக்கள்‌ நலம்பெற நடத்துவாராக. 
கல்லக்குறிச்சி, T. GOVINDAN, ந. 50. B. T., 
4A_5_G1. } ASSISTANT. 
Board High School, Kallakurichi. (3. A.) 


டம பக அனகை SONIM I SS o 
ஸ்ரீமத்‌ உ. வே. டாக்டர்‌ K. S. க்ருஷ்ணன்‌ ஸ்வாமியின்‌ 
சென்னை விஜயம்‌ 

நியூடெல்லியில்‌ வாழும்‌ ஸ்ரீமத்‌. டாக்டர்‌, ஸர்‌. K. 5. இருஷ்ணன்‌ F. R. S. அவர்களை 
இவ்வுலகில்‌ அறியா தாரில்லை. மாபெரும்‌ விஜ்ஞானிகளின்‌ கோஷ்டி யிஓம்‌ பஹாமேதாவிகளின்‌ 
திரளிலும்‌ முதன்மைபெற்று விளங்கும்‌ இப்பெரியார்‌ இரண்டு மாதங்களுக்கு முன்பு விசேஷ 
மான சாஜஸன்மானத்தைப்‌ பெற்றிருக்கிருரென்பதை உலகம Du “ugu goa” முத 
லான ம.ற்றும்பல விருதுகளையும்‌ பெற்று விளங்குபவர்‌ இப்பெரியார்‌. லெளூக விஜ்ஞா 
னத்தில்‌ ௮த்விதீயாக இவர்‌ விளங்குவதுபேலவே வைதிக ஞா if லும்‌ நிகரற்று விளங்கு 
கின்றார்‌. நம்முடைய பூருவாசாரியர்களின்‌ ஸதீளம்பிர தாய திவ்யக்ர ந்தங்களெல்லா வற்றி 
அம்‌ இப்பெரியார்‌ விலகூணமான அவகாஹனமும்‌ உபஸ்திதியும்‌ பெற்றவர்‌. கேட்பார்‌ 
மனமுருகப்‌ பேசுவல்ல ஆற்றல்‌ இவர்க்கு ௮ஸாதாரணமான து. 


சென்ற எப்ரல்மாத முடிவில்‌ இப்பெரியார்‌ சென்னைக்கு விஜயம்‌ செய்திரும்தார்‌. 
ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்‌ ப்ராந்தத்தில்‌ இவர்க்கு ஐன்மபூமியா தலால்‌ மதரை ப க்கமும்‌ இரண்டு 
மூன்று நாள்‌ சென்றிருக்‌,து இருவல்லிக்கேணிக்குத்திரும்பினார்‌. அவ்விடத்திலுள்ள மஹான்‌ 
களின்‌ வேண்டுகோளுக்கிணக்கி 2—5—61 தேதி மாலை 6-30 மணிக்கு அங்கே வானமாமலை 
மடத்தில்‌:(பகவக்விஷயம்‌?? என்பது பற்றி இப்பெரியாருடைய சொறந்பொழிவு ஒருமணி 
காலம்‌ நடந்தது, சென்னை அறகிலையப்பாதுகாப்பாளரின்‌ முயற்சியினால்‌ இந்த ளபை கடை 
பெற்றது. பரிசணிதர்களான ச்ரோதாக்கள்‌ விசேஷமாகக்‌ குழுமியிருந்தார்கள்‌ : 


இப்பெரியார்‌ உபக்யஸிக்க எடுத்‌ தக்கொண்ட ளப்ஜசீட்‌ பகவத்‌ விஷயமென்பது. 
நம்மாழ்வாரருளிச்செய்த திருவாய்மொழியின்‌ பாசுரங்களைக்கொண்டு பகவச்குணானுபவம்‌ 
செய்வதை பகவத்விஷயாநுபவமென்று ஸ்ரீவைஷ்ணவ ளம்பிரதாயஸ்‌ சர்‌ வழங்குவர்‌, 
திருவாய்மொழியில்‌ ஏதாவதொரு பாசுரத்தை யெடுத் துக்கொண்டு அதற்குப்‌ பதுமை கூறு 
வம்‌ முன்னோருரைகளிற்கண்ட விசேஷார்த்தங்களைக்‌ கூறுவதும்‌ ஆங்கா ங்கு. பகவத்விஷய 
உபர்யாஸகர்களின்‌ இயல்பு, இப்பெரியாருடைய தோரணை அ௮த்தகைச்தன்று, பகவதி 
கல்யாணகுணங்களில்‌ ஏதேனுமொரு குணத்தைப்பற்றிக்கொண்டு பேசத்‌ தொடங்குவர்‌, 
தம்‌ கினைவின்றியே ஆழ்வார்களின்‌ பலபல சந்தைகளிலும்‌ பரந்து செல்வர்‌. இதிஹாஸ 
புராணங்களும்‌ உபநிஷத்‌ வரக்யஸ்சனாும்‌ உரிய விடங்களில்‌ என்னைக்சொள்‌ என்னைக்கொள் 


[i 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


4 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 
ளென்று தன்னடையே வந்து புகும்‌. பகவத்விஷயா திகாரிகள்‌ என்று ்‌ க 
வித்வான்‌ ௧ளாலும்‌ அதுகரிக்கமுடியாதஅ இப்பெரியாருடைய ன A ந si 
குறிப்பிட்ட ஒரு விஷயத்தையே பற்றிப்‌ பேசுவதென்ப.து இப்பெரியாகிடபில mi 
கைய வரம்புக்கு உட்பட்டுப்‌ பேசவல்லவருமல்லரிவர்‌. ப்ரக்குத உப்பா foi தி தத்‌ 
£உபாயத்வம்‌” என்றெ வொரு பகவத்குணத்தைப்‌ பற்றிக்கொண்டு Gurg தாட SE 
அதில்‌ சொற்போக்கில்‌ assgygis பகவத்‌ குணங்கள்‌ பலபல: பேச்சில்‌ De, 
'ஸொக்த வாக்குக்கள்‌ APANG யிருக்கும்‌. பெரும்பாலும்‌ பூரூவாசாரியச்களின்‌ ட 
ஸ்ரீஸ-மகீதகளே இவருடைப வார்த்தையாகப்‌ பெருகும்‌. பூரவாசராய திவ்யக்ரந்தவ 
விசேஷ பரிசயம்‌ பெற்றவர்களுக்கே இவருடைய சொற்பொழிவு மிகமிக AE 
இப்பெரியார்‌ 5--5--61ல்‌ புறப்பட்டு டெல்லிக்கு எழுந்தருளிய da Sa 
யும்‌ மேமாதத்தின்‌ முடி.வில்‌ சென்னைக்கு விசயம்‌ செய்ய கேருமென்று ௭ இர்டார்க்கப்பகற.து. 
தேவப்பெருமரன்‌ ப்ரஹ்மோத்ஸவம்‌ ட 
- ஸ்ரீ காஞ்‌€ தேவப்பெருமாளுடைய பிர ம்மோத்ளலம்‌ வ டல்‌ METEO 
நாளென்று உலகமெங்கும்‌ பிரசித்திபெற்றது. oa நிகழும்‌ Gib” È a (a ப SEA 
வெள்ளிக்கிமமையன்று துவஜாரோஹணமாகி ஜன்மீ” da சனிக்கிழமை ar A உல்‌ 
28-5-61 ஞாயிற்றுக்கிழமை கருடசேவை. 1-6-01 disiapne திருத்தோ. n dA 
தாபம்‌ அதிகம்‌. ஆனாலும்‌ வருணபகவான்‌ இடையிடையே சிறிது சண்‌ திறக்கிறா 
Gwari ஜனங்கள்‌ ளெளக்கியமாக உத்ஸவாதுபவம செய்ய ௮னுகூலமுண்டு. 
அறிவிற்சிறந்த பெரியார்க்கு அறிவிப்பு 
உலகில்‌ பத்திரி நகளை வாசிப்பவர்களின்‌ ௬௫ ஒரேவிதமாக இரா அ; ga 
பட்டிருக்கும்‌. தேச வீருத்தாந்தங்களைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ நியூஸ்பேபுர்கலை ட அணத 
குக்‌ குதாஹலம்‌. கட்டுக்கதைகள்‌ மிக்க பத்திரிகைகளைப்‌ பழக்கி பலர்க்கு அப்‌ வ்‌ 
அபூர்வமான ஆராய்ச்சிகள்‌ மலிந்த பத்ரிகைகளையநுபவிக்கப்‌ பலர்க்கு ஆசை: வாது pier 
தங்கள்‌ கொண்ட வியாஸங்களை வாசிக்க அரேகர்க்கு அவல்‌. “லோகோ பக்ர்‌: SO 
படி. இப்படி ருசிபேதமுடையார்‌ உலகில்‌ இருப்பத வியப்பன்று. இதைய ALE தி 
ஸ்ரீரரமாநுஜனில்‌ அவரவர்களுக்கு ஒருங்கே உதவக்கூடிய வியா ஸங்களை உபஹரிகன வரு 
றோம்‌. சென்ற விதழிலும்‌ இவ்விதழிலும்‌ வாதவிவா த வியாஸங்கூள்‌ அதிகமாகத்தலைகா Di 
யிருப்பதனால்‌ ருசிபேதமுடைய சிலாக்கு இதல்‌ விசேஷமாக மஸாதுப்வம்‌ தோன்றாம 
கக்கூடும்‌. அன்னவர்களுக்கு நாம்‌ தெரிவிப்பதாவஅ, வாதவிவாத விஷயமானாஅம்கூட 
அவரவர்கள்‌ அவசியம்‌ தெரிந்துகொள்‌ ளவேண்டிய அபூர்வமான ஸத்விஷமங்களையே கொ ப 
paap இந்த வியராஸங்களை ரஸிக விவேகெள்‌ வாசிக்க இழக்கலாகா ௮. கம்‌ 
எ.து இடைத்தாலும்‌ அதை ஓரெழுத்து விடாமல்‌ வாசித்து முடிப்பது”? என்று CT CED 
கொண்டி ருப்பதுண்டு, ௮௮ மிக ஈன்று, அந்த ரீதியில்‌ உத்ைஹத்தோடு த்த 
வாசித்துப்‌ பாருங்கள்‌, வெகு ஆனந்தமே உண்டாகுமென்பதில்‌ ஐயமில்லை. onoare 
நூறு அர்த்த விசேஷங்கள்‌ வெளிவரத்‌ தொடங்குகின்றது. ஒவ்வொன்‌ றுக்குஃ ஜஹெட்டிங்கு 
கொடுத்திருக்கறோம்‌. அஅவே உங்களைப்‌ பூர்த்தியாக வாசிக்கச்செய்யும்‌. 
இதெல்லாம்‌ D. T. தாதாசாரிய ரென்பவரால்‌ விளையும்‌ லோகோபகாரங்கள்‌. நம்‌ 
முடைய அம்ருதலஹரீ பத்ரிகையிலும்‌ இதையொட்டி. அரேக விஷயங்கள்‌ க்‌ வெளி 
ிடப்படுன்றன, 155-61 ல்‌ வெளிவந்த லஹரியைத்‌ தருவித்துப்‌ UTES. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


னை Zero E a MENTE 
ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 148 அநுபந்தம்‌. 


ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ ஆசிரியருடைய எழுபதாண்டு நிறைவு மஹோத்‌ 
ஸவம்‌ 18-3-61 முதல்‌ 4-4-61 வரை வழக்கப்படி க்ருஷ்ண யஜுர்‌ 
வேத சுக்லயஜுர்வேத ஸாமவேத பாராயணங்களுடனும்‌ திவ்ய 
ப்ரபந்த ஸேவையுடனும்‌ ஸ்தோத்ர ரஹஸ்யாநுஸந்தானங்களுடனும்‌ 
வித்வத்‌ பரிஷத்துக்களுடனும்‌ விசேஷ  வைபவமாக நடந்தேறியது. 
* இப்பதினெட்டு நாட்களிலும்‌ தினப்படி பின்மாலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ 
க்ரம பாராயண திருவீதி ப்ரதகஷிண- கோஷ்டி நடைபெற்று வந்தது. 
L-4 ர விசாகத்தன்று மாலை திருவீதி ஸ்தோத்ர பாடகோஷடி 
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யின்‌ திருவ ல பப்படம்‌ பின்புறத்தில்‌ ஸேவிக்கத்தக்கது. 


கோஸ்டியினிடையில்‌ ஸேவை. ஸாதித்தருளாநின்ற ஜீயர்ஸ்வாமி 
ழம்‌ ,த்பரமஹம்ஸேத்யாதி. ஸ்ரீகாஞ்சீ அழகிய மணவாள ராமாநுஜ 
ஜீயர்ஸ்வாமி மடாதிபதிகளாக அபிஷிக்தர்‌. இந்த ஸ்வாமி பூர்வாச்ர 
மத்தில்‌ ஸ்ரீமத்‌. முடும்பி, . ராமாநுஜய்யங்கார்‌ ஸ்வாமியென்கிற 
Serro முடை! யவர்‌. திருநாராயண புரத்திற்கு ஸந்நிஹிதமான 
முண்டா? என்னுமூரில்‌ எழுந்தருளியிருந்து ஸம்பிரதாய க்ரந்த 
ப்ரவசனம்செய்து கொண்டிருந்தவர்‌. சென்ற: ஐப்பசி மாதத்தில்‌ 
காஞ்சீபுரத்திற்கெழுந்தருளி விரக்தியினால்‌ ஆச்ரம்ஸ்வீகாரம்‌ செய்து: 
கொண்டு ஈம்பிஸ்ளை ஸன்னிதியிலேயே காலைந்துமாதம்‌ எழுந்தருளி 
யிருந்தார்‌, மேலேசொன்ன அழகிய மணவாள ராமாநுஜஜீயர்‌ மடம்‌ 
சில வருஷங்களாக சூந்யமாயிருந்தபடியால்‌ இந்த ஸ்வாமியை 
அங்கு மடாதிபதியாக எழுந்தருளச்செய்வது நன்று என்றுகொண்ட 
காஞ்சீ தென்னாசார்ய ஸ்வாமிகளின்‌ முயற்சியால்‌ இந்த ஸ்வாமி 
அந்த ஸ்தானத்தில்‌ நேற்று பங்குனி மாதத்தில்‌ (23-3-61) 
்‌ அபிஷிக்தரானார்‌. பிறகு சித்திரை மாதத்தில்‌ தேவப்பெருமாள்‌ 
ஸன்னிதியிலும்‌ ஸ்ரீபெரும்பூதூர்‌ எம்பெருமானார்‌ ஸன்ளிதியிலும்‌ 
கூரம்‌ ஆழ்வான்‌ ஸன்னிதியிலும்‌ விசேஷ மரியாதைகள்‌ நடை 
பெற்றன. ஸ்ரீ ஜீயர்ஸ்வாமியின்‌ திருக்குணங்களுக்குக்‌ காஞ்சீநகரம்‌ 
முழுவதும்‌ ஈடுபட்டிருக்கின்றது. | 


— enti நத்யமங்களம்‌, — 
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| bad air PE Jop is. | 


தை 


“கும்‌ Quit pi ici இன்று ALA) deter 
மாமலைவர்ஸியான -ஒரு ஸத்யவா தி? என்னும்‌ பெயரால்‌ ஒரு மறுப்பு 'வியா ஸமும்‌, ஓர்‌ வான 
மாமலை வித்வான்‌ என்னும்‌ பெயரால்‌ “வானமா மலையில்‌, ஸ்ரீ அழஇியஇக்கர்‌? என்னும்‌ dair 
ஸமும்‌ வெளிவக்‌அள்ளன.. இதே ந்ராஸிம்ஹப்ரியா வில்‌ வெளிவக்துள்ள மற்ற. வியாஹங்கள்‌ 
இன்னாரின்னாரெழுதியவையென்று நிஜநா,மங்களுடன்‌ தகழும்போ.௮. இவ்லிரண்டு,.விய-ஸக்‌ 
கள்‌ w? Qi அஈாமதேயமாய்‌ வெளிவந்திருப்பதை வா மாணிதர்கள்‌, ,தவனிக்கவேணும்‌. 
குறிப்பிட்ட இர ண்டு வியாஸங்களும்‌ ந்ருஸிம்ஹப்கியா வூவர்‌த்தகர்களா லேயே சூதுவழியில்‌ 
எழுதப்பட்டவை யென்ப த ஈன்கு நிரூபிக்கிறோம்‌.. ta” - : 


ஒரு மறுப்பு என்றெ தலையங்கத்தின்‌ £ழ்‌ எழுதப்பட்டுள்ள பங்க்திகளை கரமே 


. உதாஹரித்து அவற்றின்‌ அஸம்பத்தத்‌ தன்மையை à triir paG dust 3: 
£இத்திரை மாதத்தில்‌ தோன்றிய 147-ம்‌ நெ. . ஸ்ரீராமா ஜன்‌ பதரிகையில்‌ “வதக்தியில்‌ 
செவிப்பட்ட வானமாமலைச்செய்தி' என்ற தலைப்பின€ழ்‌ தென்னாசார்ய ஸம்‌ apart 
இற்கு ௮அஸாதரரணமான ஈட்டை என்று தொடங்கி வாய்திறவா மலே Serpe ria 
ளாம்‌ என்பது ஈராக்‌ எழுதப்பட்ட விஷயம்‌ ஸ்வகபோல்கல்பி;கமே, அதை eine 
கொண்டு வானமாமலை மடத்து வித்வான்சள்‌ விஷயமாகத்‌ ` தொடுக்க தரல்‌ E lia 
ஸாணவர்வமும்‌; ஸ்ரீ அழயெசிங்கர்பேரில்‌ தொடுக்கப்பட்ட வாதப்‌ த 
இறதேயென்று ஓரமாய்‌ அழுத அமுகைபோல்‌ ஸ்ரீ வான்மாமலளை. மடம்‌ வித்வான்கள்‌ -விஷய 


மான ஷ-௮. ஸ்வாமியின்‌ வியோஷ அதுமோசநமும்‌ இரண்டு மடத்தின்‌ திம்‌ pls 


ஸ்வாமிக்கு ள்ஹஜமான த்வேஷகார்யமே.”” 


எலி 


என்பது முதல்வாக்யச்ரேணி. இதை ஸ்ரீவானமாபலை வித்வான்கு er ஒருவரும்‌, எழுதி. 


ஸக்தயே இடையாது. மேலேகூறித்த வார்‌. தசைகளில்‌ ஈராக என்நிருக்வே, அபத்தச்செரஷ்ல்‌ 


வானமாமலை வித்வான்கள்‌ ஒருகாலும்‌ எழுதமாட்டார்கள்‌..., இச்சொல்லுச்கு. ஏதேனும்‌ : | 


பொருளுண்டோ ? தமிழில்‌ இறந்த _புறஇிரர்கள்‌ மலிந்த வ மல்‌ இச்சகம்‌ sua 
சொல்லை யெழுதும்‌ வித்வான்‌ ஒருவர்கூட்டையாதென்அும்‌, ந்ருஸிம்ஹப்ரியா பா eens 
கஞ்க்கே இது அஸாதாரணச்‌ செல்வமென்‌ அம்‌, Aiah, தெரிக்துதொள்ளும்‌, Me கள்‌ 
இந்த மறுப்பு வியாளத்தில்‌- ஸ்ரீ வானமாமலை வித்வான்‌ களுக்கு ப ais 
தென்று கல்வெட்டுச்‌ செய்யக்‌ குறையில்லை. ஈர்‌ என்று பேன்‌ q mágii. அதற்கு 
இங்கென்ன? அன்றியும்‌, வதங்தியில்‌ [செலிப்பட்ட.. வானமாமலைச்செய்தியை: சாம்‌: எழுது 
கையில்‌ “இப்படியாக ஒரு .ப்ரவாதம்‌ ஈமது ,காதில்விழுகிறத; (இதன்‌ உண்மை ட்ப 
“நேராகத்‌ தெரியாது ஃ.ஃ;வஸ்துத£ இது அஸத்தான: வார்த்தைமாயிருந்தால்‌'.மேலே நாம்‌ எழுது 
வதை யாரும்‌ குறிக்கோள்ளவேண்டா”” என்‌ ஸ்பஷ்டமாக எழுதிபிருக்கறோம்‌.. arier ni ni 
யிலுள்ள வித்வான்‌௧ள்‌ இதைக்கடாசதித்து அப்போதே நால்வர்‌ awg ஸ்ரீமுகங்கள்‌ .,௮௬ 


ளியிருக்கிறுர்கள்‌. . அவர்களில்‌ இது ஸ்வகபோல _கல்பிதமென்று, ஒருவரும்‌ எ மு.தவில்லை. i 


- நரம்‌ எழுதியிருக்தவகையில்‌ வளம்‌ ஈடந்சதுண்டு என்றும்‌, ட்‌ இங்கேயிருக்னெற வித்வான்‌ 


” 
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2 அழகியசிங்கர்மேல்‌ வாதபபோர்‌. 


களில்‌ யாராவது இதற்கு மறுப்புச்‌ சொல்லுவதானால்‌ சொல்லலாம்‌?” என்று அந்த ஜீயர்‌ 
சொன்னதாகத்‌ தெரியவில்‌லையென்‌ றும்‌ (லெளகெ விரோதமாக அவர்‌ வேஸங்‌கத்ததண்டு; 
உடனே காங்கள்‌ இலர்‌ ஏகாந்தத்திற்சென்று “இப்படியெல்லாம்‌ OLE Cura 
தகுதியன்‌ று”. என்றுணர்த்தினோம்‌.. என்றும்‌ சமிழிலும்‌ ஸம்ஸ்க்ருதத்திலும்‌ நமக்கு எழுதி 
யிருக்கிறார்கள்‌. அர்த ஸ்ரீமுகங்கள்‌ அவயெமானபோ அ அச்சாகி வெளிவரும்‌. 


வானமாமலைமடத்து வித்வான்கள்‌ விஷயமாக FANTI ஷம்‌ (ஸ்ரீா மா நுஜன்‌ 
1476) தொடுக்கப்பட்டிருப்பதாக எழுதியிருப்பது ஸர்வமா அஹூஸ்க்தம்‌. அற்தவித்வான்‌ 
களைத்‌ தமக்கு ரேயர்களாக ' ஆக்கிக்கொள்ள இவர்கள்‌ கைப்பற்றின சூத வழியிஅ. நம்‌ 
முடைய ஸ்ரீ சசமாநுஜன்‌ உலகமெல்லாம்‌ பரவியுள்ளது. யாரும்‌ எடுத்துப்பரர்க்சலாம்‌. 
வானமாமலை வித்வான்௧ளின்மீது தூஷணைகளைத்‌ தொடுக்க இடம்‌ என்னவிருக்கிற.து? 
தத அவர்களை மூஷித்தே யெழுதியிருக்கறோம்‌. : (அதள்ன்னவெனில்‌;) 


ஆக உயபத்திக்கு.மிண்ங்கரதே தேசிகோக்திகளுக்கும்‌ பொரும்தாதேயுள்ள' அர்த்தம்‌ 
ஈட்டிலுள்ளசென்ருல்‌ : இதைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு . -வித்வான்சுள்‌ வாய்‌. தறவாகே 
. ிருந்தார்களென்றால்‌, ௮௮ ௩ பக Boran SITÀ ma SwA Punt என்று மட்ட 

; சருளிச்செய்த கணக்கிலேயா மத்தனை?? 


என்ற 'வானமாமலைச்‌ செய்தி முடிவில்‌ aap EA GER ari PN விரிவுரை கேண்மின்‌; 
“அனம்பத்தோக்திகளைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு வானமாமலை . வித்வான்கள்‌ ஒருபோதும்‌ வாளா 
விருக்திருக்கமாட்டார்கள்‌; அப்படி மிரும்தார்களென்பத. உண்மையாயீருந்கால்‌, சண்டிக்க 
முடியாத விலயமென்று அவர்கள்‌ ஒருகாலும்‌ , 'கருதியிருக்கமாட்‌ டார்கள்‌; ஸஹஸ்ரநாம 
மாஷ்யத்திலே “அவிஜ்ஞாதா? என்னும்‌ திருகாஈ.தீதிற்குப்‌ பிறர்செய்துள்ள ௬வாம த்தை 


a அறுவது. AS அஜா அரய.$வெவெள தி.த$_நதாயஸவிரா£யெோ அலா, .ந "மிர _நா 
© AOZT” ஏன்று மட்டாருளிச்செய்‌த கணக்கிலே ஐயோ இப்படி அபார்த்தம்‌ Curar 


இ்தயதி!” என்று ,உள்வெதம்பியிருப்பர்கள்‌, ஒருகூரலமழுதிரு ப்பர்கள்‌.. என்‌ தன்றோ 


“சசமெழுஇபிருப்ப௮, “அவர்கள்‌ அஸாமர்த்தியத்தினால்‌ ப தில்கூருது வாளாவிருக்திருப்பர்கள்‌” 
என்று பொருள்படும்படி யான வார்த்தை சிறிதாவது காமெ முதி யிருக்தா லல்லவோ அவ்‌ 


விட்த்த்‌ வித்வான்க்ளை. தூஷிக்க முயன்றதாக அகும்‌. E தூரஷ௲ணஎபாணவரஷம்‌'" என்ற 


ச்றுஸிம்ஹப்பிரியை பிரசுரித்திருப்பதற்கு லவலேப Treni விஷயமுண்டோ ? இப்படி யெழு : 


தினதாகக்‌ காட்டப்படுகிற வாகமஹாத்ரிவாஸீ” ஸத்பவாதீ #3; , கருஸிம்ஹ ப்ரியா பரிவாரம்‌ 
தவிர்‌ வகு வ்யக்தி கடையாதென்ப்தை Visit Vai ப்போம்‌, 


' மேலெடுத்த வாக்யச்ரேணியில்‌ u அழயெரிங்கர்பேரில்‌ வாதப்போர்‌ தொடுக்கப்பட்‌ 
டிருப்பதாக”? எழுதியுள்ள விஷயம்‌ வரஸ்தவமே. ஈடுமுப்பத்தாராயிரப்படியில்‌ தங்சளுக்கு 
அதுகூலமாகம்‌ பல அர்த்தங்களிருப்பதாக இவர்‌ பூர்வா சீரமதீதிலீருக்தே பைறசா.ற்றிவ்ருகி 


Sa எ௮க்தப்‌ பழம்பாட்டையே போமிடங்களிலெல்லாம்‌ gur g ககக ண்டு போகு 


இதற்கர்க தரம்‌ ஸ்ரீாமாநுஜனில்‌. எழு 2 தியிருப்பதிவ்வள CA 


ட அதக்‌ த௲ரவிஷ்கரண பாடவழுமுண்டாகில்‌ tel io cò எமக்கு. ௮றுகூலமா்க 
வுள்ள அர்த்த விமேஷங்கள்‌” என்று மகுடமிட்டு இவர்தாமே ப்ரியாவில்‌ விஷயலேவசம்‌ 
செய்தருளட்டுமே, : ஜவான மார்க்கமேது இவர்களிடத்தில்‌?! என்று. ' 
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ஸ்ரீராமாந்ஜன்‌, - : “3 
Garor. மார்க்கம்‌ தம்மிடத்தில்‌ இடையாது ' கிடையாது என்பதைத்தானே: இவர்‌ 
கள்‌ ஸ்தாபித்துக்கொள்ளுகிறுர்கள்‌? ' ஈட்டைப்பற்றி நாங்கள்‌ ஸஷஸ்தாவித்ததே இடையாது” 
'என்றாவஅ எழுதட்டும்‌. : வூஸ்தாவித்திருந்தால்‌ :, இப்படி வூஸ்தாவிக்கோ மேயொழிய அப்‌ 
படி. வஷஸ்தாவித்ததில்லை' என்றாவதெழுதட்டும்‌; . “நாங்கள்‌ ஈட்டை அவிப்பவர்களும்‌, 
தாஷிப்பவர்களுக்கு. வஹகரிப்பவர்களுமா- - யிருப்பதல்லா மல்‌ சுத்ூவஅ.ந.கிற தர்களல்‌ 
லோம்‌” என்றெழுதினால்‌ இது வஸ்து ஸ்திதியை யுணர்த்தினவாறுாம்‌. i 


வானமாமலை ஸத்யவா தியின்‌ மறுப்பில்‌ அடுத்தபடியாக எழுதப்படுறது **இம்மஹா 
 நுபாவர்க்கு பர தூஷணமும்‌ ம்‌ நித்யக்ருத்யம்‌; இவருடைய பத்ரிகைகளுக்‌ 
கும்‌ இவ்விரண்டி மே முக்க்ய தாத்பர்யம்‌; கட இத்யாதி,' இதை: யெழுதினவர்‌ வான 
மாமலை வாஸியாயும்‌ தென்னாசார்ய ஸம்ப்ர தாயஸ்தராய மிருக்தால்‌ தம்‌ பெய்ரையொளித்திடா 
மல்‌ வ்யக்தமாக நிஜராமத்தையிட்டு எழுதியிருக்கலாம்‌. அவ்குக்குடி.புகவந்தவொரு புறம்‌ 
போக்கின்‌ மறையெயான்றோவிது.  ஸ்ரீரா மாதுஜன்‌ 147, 148ல்‌  ச்ருஸிம்ஹப்ரியா ஜயச்தி 
மலருக்கு வியாளம்சள்‌. எழுதிக்கொடுத்திருர்த பண்டி.தர்களில்‌ ' பலருடைய ஞானச்சாயங்‌ 
களை சாம்‌ ௮வூயலூப்‌ பெருக்காறெடுத்தோட விட்டிருப்பதால்‌ அவற்றுக்கு பல்பஜமான 
ஸ்மாதரனங்கடட கம்மாலெழுதமுடி.யவில்லையே யென்ற வயிற்றெரிச்சல்‌ இங்கனேயல்ல அ 
வேறு என்ன எழு ஐலிக்கும்‌ 2 அவற்அக்கெல்லாம்‌ ஆர்ஜவத்துடன்‌. ஸமாதா னங்களை யெழுதி 
விட்டு, பிறகு இவர்கள்‌ எ. எழுதினா௮ம்தகும்‌. அதற்குச்‌ சரக்கல்லா மையாலே “ப்ர. ௮. 
ஸ்வாமி ஸகல ஆசார்ய புருஷர்களுக்கும்‌ ஸகல பண்டி தர்களுக்கும்‌' வசைமொழி ஸன்மானங்‌ 
கனை வாரியிறைக்கிறுர்‌' என்றெழுதித்தானே தீருப்தியை யடையவேண்டும்‌, MUTO அ. 
ஸ்வாமி தா போல்‌ பக்ஷபாதமின்‌ றித்‌ தம்ப0க்திக்கு மிஞ்சியே 'ஸம்பாவனை வழங்கும்‌ 
வள்ளல்‌” என்று ௪ மு.தகையில்‌ இர்தஸம்பா வனைக்குப்‌ பாத்திரமாக “அஹோயிலமடத்தார்‌்‌ 
வானமாமலை w gari” என்று. இரும! ங்களை மட்டுமே. குறிப்பிட்டுள்ள அ, பரகாலமடத்‌ 
தார்‌)! இருக்கு அங்குடி மடத்தார்‌, சங்கரமடத்தார்‌, மத்வமடத்தார்‌ என்றும்‌ 'எழுதாதே அந்த: 


மடங்களை யெல்லாம்‌ விட்டதுஎனோ ? ass மடத்தை விட்டாலும்‌... பரகாலமடத்தை: விடவே . 


கூடாதே. அடுத்த, இதழில்‌ “'கார்மேகம்போல்‌ பக்ஷபாதமின்‌ நி. ம்பா வனை. வழ்ங்குத்‌ஃ* 


வள்ளலான ப்ர, ௮. ஸ்வாமியிடம்‌ ஸம்பாவனை. பெற்றவர்கள்‌”? என்அமகுடமிட்டு. விரிவுக்கு 


அஞ்சாதே யெழுதி வெளியிடட்டும்‌. தப்பும்‌ தவறுமாக எ முதிவருகிற டண்டி தர்களை செல்‌ 
லாம்‌ தூஷண 00 தங்களாலே நிரஸித்துத்‌ தன்னுடைய வூமணைகளை ஸ்தாயித்துக்கொள்ப ' 
வன்‌ வ்‌. A, Aie ப்‌ எனன தடை? இன ஸத்யோக்திகானே. ia 


உன 


ஸ்ரீமத்‌ ௨. வே. கவ கோமல்‌ சேஷாத்ரி ஐயங்கார்‌ 
ஸ்வாமியின்‌, ஆனந்த பரீவாஹமான ஸ்ரீமூகம்‌. 


Oa கோமல்‌ ஸ்வாமியை அ.தியா'தாரில்லை. இல்வாண்டுகளாக சென்னையில்‌ னித 


- அக்கொண்டு ஆங்காங்கு அம்ருதவர்ஷங்களை வர்ஷித்துப்போரு£றோர்‌. இந்த ஸ்வாமி அஹோ 
பிலமடத்‌.து ஸம்ப்ரதாயத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. €ர்த்திமூர்த்தயான (புதுக்கோ ட்டை தானாதிகர்ரி) 
ஸ்ரீமத்‌ காளி, 'ரங்காசார்ய ஸ்வாமியின்‌ திருவடி. நிழலில்‌ வாழ்க்தவரா சையாலே ளமரஸமான 
மனப்பான்மை பொருந்தியவர்‌, விஷயங்களை - உள்ளது உள்ளபடி Erase வல்லவர்‌, 
வீணான பொறாமையும்‌ மாச்சரியமுமற்றவர்‌. இந்த ஸ்வாமி எமீபகாலக்து ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 
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ir 
ப 
- 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ட்ரீ கோமல்‌ ஸ்வாமியின்‌. பீர்முகம்‌, 


அம்றாதலஹரி. பத்ரிஸ்ககளைக்‌:கடககஷித்து 22-56-61 ல்‌: ளைதா£ப்பேட்டை்‌ யிலிரும்‌.து அருளிய 
' ஸரீமுகத்திலுள்ள, லெ. வ்ரசகங்களைமட்டும்‌. ௮ னுவ இக்கக்‌ஃகாணிர்‌;- - 8) த 
i Fa . + ce ௪ : è n DI a » ET யும்‌ த்ருப்‌ 
. *அம்ருதலஹரி அம்ருதலஹரியேயாதலால்‌ அந்த அபர்யாப்தாம்ருதத்தை எவ்வளவு டர ய்‌ 
 தியே.பிற்க்கவில்லை. குழாங்களுமநுபவித்தது. விஷயங்களை “அல்சியல்சி அபூர்வ விஷ 
ஃ . யங்களை. ஸாதிப்பது (dI ஹர.மமுஹா.மணொவக*?) என்ற:முறைப்படி, தேவ 
ரீருக்கே அஸாதாரணம்‌.”'. | 


இவை ஸ்ரீகோமல்‌ ஸ்வாமியின்‌ அருள்மொழிகள்‌. இதைக்‌ கண்டஃவரறே ந்ருஸிம்‌ poiu 
 பசிவாரங்கள்‌ தாக்களெல்லாரும்‌ ஒருமிடறாய்‌ விஷம்சாரங்கள்‌ கெய்து சொர்க டிருக்க 
Craft ஏனிப்படி. யெழுதிற்று?”, என்று தடபுடல்‌ கெய்யவுங்கூடும்‌. பத்க்‌ தம்‌ அந்த 
ஸ்வாமி எதற்கும்‌ அஞ்சார்‌. கரளி.ரங்காசார்ய ani அஞ்சினரோ 2-வாஸுதேவா சார. 
மஹர்ஷி அஞ்சனாரோ!.ஸ்ரீமத்‌ பர மஹம்ன।(வ:௧22.௧) தென்பரையாண்டவன்‌ சாம்‌ அஞ்சி 
ன்சோ' பூ ௮ஸ;ஒயையினால்‌.வயிறு LAB சாகப்பிறக்தவர்கள்‌ சாக்ட்டுமே தாராளமாக. 


ஸ்ரீாமாதுஜன்‌ 1476 வெளியிட்ட னப்ததிர தனத்தில்‌ (பக்கம்‌, 10ல்‌) 28, 29 ரதீனன்‌ 
தன்‌ “இது சின்னி வீபாதாதம்‌ வாக்யார்த்தமென்று elsa” இதீயா pe எடுத்செ டுத்து 
Aiino இதுகளுக்கு ' அடிவயிறு படல்‌ ஜல்‌ என்றெ, என்னபண்ணுக்கள்‌ 
பாவம்‌! apo pis லுக்குப்‌ பேக்குவீடாக a சை யாவது எழுதத்தா னே தரிக்கலே oe 
வெட்கங்கெட்ட பிழைப்பு!" என்று இதுகனைப்பற்றிச்‌ சொல்லா தாருளரோ? அடு. கனை 
'நெதே யென்ற ஓநாய்‌, அமுத அமுகைபோ ல்‌” என்று உவமை கா ட்டுறெதகளே! எ 
' களுக்கு இத்தகைய அசட்டு உவமைகள்‌ தோன்றுமா? இந்த. உவ வூக்ருதத்தில்‌ 
அன்னசேர்த்‌த? என்ன பொருத்தம்‌? சிறித. ஸமரங்வயம்‌ பண்ணிக்காட்டட்டும்‌.  அசட்பட 


| டுக்கொண் திக்குமுக்கலமடித்‌ திணறுவதற்கெ ன்றே மிறந்தருப்பா ருடைய கைத்திற 
ECE ACE GIO Rr க அதி 


ம்ன்றோவிது. ஸ்ரீமத்வானமஹ்‌ தரிவாஸிகளா னவிதவான்‌ 4 afa ஒருவர்கூடஇக்கனபெழுதார்‌. 
உன்‌ வனிலா எற்ற பப்‌ ன்‌ வல்‌ iran TA on 


டட சம்ப்ரான்யண்ம்‌-ட்குகப்படலத்தல்‌ ஒரு "செய்யுள்‌ ---இராம்பிர£ னை வனச்தினின்ற 
திடு எழுக்தருளப்பண்ணிக்கொண்டு வருதற்காகச்‌ சேனைகளுட்ன்‌ போந்த urat pair 
“இராமனுக்குக்‌ காட்ட லம்‌ தீங்கு 'செய்ய வர்தாஞ்சு irm iuh விபரீதங்கள்‌ செய்ய 
| தனத்த குஹப்பெருமாளுடைய கூற்று; ' 


t அஞ்சனவண்ணன்‌ என்னாருயிர்காயுகனாளாமே' வஞ்சனையா லரசெய்திய. மைந்தரும்‌ வந்தாரே? 
சேஞ்சர மேன்பன தீயுமிழ்கின்றன செல்லாவோ? உஞ்சிவர்‌ போய்விடின்‌ நாய்க்குகனேன்றேனை 
nigiate 1 ART to: யோதாரோ?"” 


்‌ இப்பாட்டில்‌ ஈற்றடியில்‌ 'ஒரு விசேஷம்‌. “என்னால்‌: வதைக்கப்பட்வேண்டி யவனான இப்‌ 
; பரதன்‌ எனது அம்புக்குத்‌,தப்பிப்‌. பிழைத்‌ தப்போ ய்விடுவானாயின்‌. உலகத்தார்‌ என்னை-வெகு 
நீதான. குஹனென்‌.று சொல்லமாட்டார்களோஃ என்பதா.க- இவ்வளவே, பொருள்‌: கூறு 
றார்கள்‌. உரைகளிற்‌,காணும்பொறாள்‌ இவ்வளவே. , நாய்க்குசன்‌ என்பதற்கு நீசனான 


f குஹ ர என்பதுமட்டும்‌. பொருளல்ல... நாய்‌.நன்‌றியறிவுமிக்க ஜந்தவேயா யினுப்‌,. சில நாய்‌ 
அன்‌ எ தீரிகளிறிம்‌ தின்பண்டங்களைத்தின்‌௮கொஸ்‌.டு, அவர்களுக்கு உதவியாக: இருர்‌ தவிடு 


ல முண்டு. இதிகொண்டே குறசறெசாய்க்கார்‌. குழுச்சட்டை போடுங்கள்‌" என்று பழ 
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மொழியொன்று தோன்றியுளது. அத்தகைய “நன்றியறிவு கெட்ட நாயின்‌ விவகசைஷ 
கொண்டே -இங்கு “சாய்க்‌ குகனென்றெனையோதாரோ?!? என்றது, இவ்வண்ணமாக 
எ இர்‌ த்தலையில்‌ நானு அட்டுகாசுபெற்று க்ருதக்சதைகொண்டு  எதிர்த்தலை Lady pui. 
எழுதிக்கொடுக்க முன்‌ வருமவர்கள்‌ வானமாமலையிலுளரோ? 'இருப்பதாக ஈமக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை. «Aoo ந anoraga த??? எனினும்‌.இது ஹவா அஸம்பாவிதமே, 


ஜகதாசார்ய ஸிம்ஹா ஸா இீச்வரரென்றெ நமது விருதைப்பற்றி சென்னைவா ஸிகளும்‌ 
டி.ல்லிவா ஸிகளுமான பல மஹானகளும்‌, விசேஷித்து ஸ்ரீமத்‌ காளி ரங்காசார்யஸ்வாமியும்‌ 
வியாக்யொனங்களெழுதி உலகம்பரவ வெளியிட்டிருக்‌ அம்‌ * ato sran Lars ஹா 


வாத SONE LEI இடக்கிற விதசளுக்கு -காவஸ்மாஹி எ.ற்படவில்லையக்தோ! ஒருவன்‌ 


பெருமாள்‌ ! என்று பெயாபூண்டானாம்‌; அதில்‌ இலர்‌ பொருமைகொண்டு ஆகேகபிக்க, 
பெரியபெருமாளென்ற பெயரிட்டுக்கொள்ளத்தெரியாத முண்டங்களே! உங்களுக்கு Gr 

பம்‌ ஒரு கேடா? என்றார்களாம்‌-என்றொரு விகோத வார்த்தையை இஞ்சமேட்டுல்வாமி 
பூர்வாச்ரமத்தில்‌ பல்காலும்‌ பணிக்கக்‌ கேட்டிருக்கை. ato ஜகதாசார்யரென்று இதுகள்‌ 
பறை சாற்றிக்கொண்டால்‌ தடுப்பாராரோ? 


வானமாமலையில்‌ ஸ்ரீ அழகியசிங்கர்‌ என்னும்‌ 
வியாஸத்தின்‌ ஆராய்ச்சி, 


ஸ்ரீராமாநுன்‌ 147-ல்‌ வெளிவம்துள்ள நமது ஸப்ததிரத்னத்தில்‌ (ரத்னம்‌ 81-ல்‌) 
££ விசிஷ்டா த்வை சத்தைப்பற்றி அழசங்கீரால்‌ விசேஷமாக உபம்யாளம்‌ செய்துவைக்கப்‌ 
பட்டது. என்று எழுதியுள்ளவிவர்கள்‌ அதனைப்‌ பெருகாடு காணப்‌ பிரசுரம்‌ செய்து 
வைக்கட்டுமே3 உபயோம்‌ மற்ற வியாஸங்களால்‌ வகு பூணம்‌. செய்வதை விட்டு 
euman s panan 9க்திகளாலேயே காடுகளையும்‌ ஈகரங்களையும்‌ நன்கு , அறுக்ரஹிக்கலாமே;. 
ஆச்சரியமும்‌ அத்புதமும்‌ அவமேயமுமான ஸ்ரீஸ-மக்‌தகன்‌ ஸாதிக்கும்‌ வல்லமையை யாவரு 


மறிந்து உகக்க வழியுண்டாகுமே.?? என்றெழுதியுள்ளோம்‌. அதைக்கண்ட FTA 0 O 


கம்‌ ரோஷம்விஞ்சி ஓர்‌ உபந்யாஸத்தை வசுரம்செய்தாயிற்று, “gt வானமாமலை வித்வான்‌” 
என்று இதற்குக்‌ கையெழுத்துப்பேர்வழி. ஒருமறுப்பு asm முர்தீன வியாஸத்தில்‌ பெயரை 
வெளியிட்டுக்கொள்ள அஞ்சவேண்டியகாரணம்‌ ௮திகமாக: விருப்பதால்‌ '(வாநாத்ரிவாஸீ 
கச்சு.” என்றிட்டு ஸரி, இங்கு என்ன மயம்‌? எதற்காகப்‌ பெயரையொனளிப்ப து 2 உண்மை 
யில்‌ வானமாமலை ஸ்திம வாஸி வித்வான்‌௧ளில்‌ ஒருவர்‌ எழுதியதாயிருந்தா ல்‌ இன்னாரென்று 
erosion ஸ்பஷ்டமாகவே யிருக்திருக்கும்‌. அவ்வூரில்‌ வந்தேறியாய்க்‌ குடிபுகுத்தப்‌ 
பட்டவொரு நிரக்ஷர குகதியை. வித்வானாகனவவத்‌ த, தானேயெழுதிக்கொண்ட ' வியாஸமிது 
என்பதை நிஸ்ஸக்தேஹேமாக மூதலிக்கிறோம்‌. 


: *நின்றகெல்லாம்‌ நெடுமால்‌ என்று ஆழ்வார்‌ முத்திரை வைத்தபடி” என்று காண்‌ 
இறது. இப்படியொரு ஆழ்வார்‌ பாசுரமிருப்பதாக இதுவரை சேட்டதில்லை; இப்படித்‌ 
தவமாக எழுதுவது வானமாமலை வித்வான்‌ களில்‌ ஒருவர்க்கும்‌ மறக்‌. தம்‌ ஸம்பவிப்பதன் று, 
ஸ்ரீ முஷ்ணத்தில்‌ திருவிசாகப்‌ புறப்பாட்டில்‌அத்யாபகர்கள்‌ திருவிருத்தம்‌. ஸேவிக்க, “என்னு 
த்ஸவத்தில்‌ திருச்சந்த வருத்தம்‌எ.தற்காக?” என்று கத்தின யதிக்கே இத்தகைய மருள்கள்‌ 
dig கஇடப்பதனால்‌ அரந்தவ்யக்தியேதான்‌ ஒர்வானமரமலை வித்வானாக வடி.வுகொண்ட 
தென்னத்‌ தட்டில்லை. அன்றியும்‌, “(பரம்வ்யூஹம்‌ 'விபவம்‌ அர்ச்சை அந்தர்யாமி என்று பல 
விதமான அவதாரம்‌ செய்றார்‌ என்று எழுதப்பட்டிருக்கறஅ. இந்த அஸக்‌.மதோக்தியை 


வானமாமலை வித்வான்‌௧ள்‌ காதுகொடுத்துக்‌ கேட்பர்களா ? கைகொண்டு எழுதுவார்களா? 


-~ 
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6 , 1ஸ்ரீராமர்நுஜன்‌. 
-விபவம்‌ அர்ச்சை என்பவற்றைப்பற்றி மட்டுமே அவதார. வ்யபடே.பமமிணங்கும்‌. விபவாவ 
தாரம்‌, அர்ச்சாவதாரம்‌ என்பதுண்டேயல்லது பராவதாரம்‌ வ்யூஹாவதாரம என்று வழக்கும்‌ 
காதிலும்‌ கேட்டதில்லை, நூல்களிலுங்‌ கண்ட இல்லை. ரஹஸ்யத்ரயஸாரே தத்வதரய க்‌ 
காரே அந்தர்யாம்யவதரரமென்றெ திருவாக்கு காண்கையாலே அங்ஙனே பத்‌ மனி 
னும்‌ பரமபதத்திலிருப்பை ௮வதாரமென்பதும்‌, வ்யூஹறஸ்‌திதியை வயூஹாவதார மன பதும 
திருவவதரித்தா ரென்பதைப்பார்த்‌ அ திருப்பரம பதித்தாரென்பதோடொக்குமத்தனை. 
முக்கியமான வார்த்தையொன்றே. வானமாமலை வித்வான்கள்‌ : பலர்‌ reo pr) 
ஐம்பது வருஷகாலமாக நம்க்கு அடிக்கடி ஸ்ரீ முகங்கள்‌ ஸா திப்ப அண்டு. auan PIL 
கும்‌ வித்வான்‌௧ள்‌ முப்பது இருபது Hpt வருஷகால.ாகக்‌ கடி தங்கள aqp ga. 
அவற்றில்‌ ஈம்முடைய வெளியீடு ஒவ்வொன்றையும்‌ பெற்றவுடனே அதைப்பறதி Quya 
கையில்‌ (இன்று யாவரும்‌ குழாங்கூடியநுபவித்தோம்‌; சூழ விருப்பா பேரின்‌ பவெள்ளத்தே 
என்னு ஆழ்வார்‌ ௫8ுஅ மூலமாக ஸாதித்தருளீன்பேற்றை CEI பெற்றோம, இறத 
அஜாமலஸ்தறங்கள்‌ எதற்காக இப்படி இவரிடம்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டு திண்டாடுறெஅ 
களோ தெரியவில்லையே”? என்று வீசித்ரவிசித்ரமாக எழுதியுள்ளார்கள்‌. அவை ஷஹலயெவி_ந 
Sumy. இந்த வித்வான்கள்‌ ஸமீபகாலத்தி லெழுதியுள்ளதொரு கடிதத்தில்‌ (அதாவது 
ஸ்ரீ ராமா துஜன்‌ 147; 148 வெளிவக்தபிறகு) ர்க 
தேவரீர்‌ பலநூறு தடவைகள்‌ தருத்திக்கொடுத்தும்‌ இன்னமும்‌ ப்ரும்மம்‌ ப்ரும்மம்‌ 
ப்ரப்ரும்மம்‌ என்றே முட்டிக்கொள்ளுகிம இந்த சங்‌இடுகுட்டைகளைப்‌ பொருள்படுத்தி 
|. எதற்காக தேவரீருடைய ௪_நவாவகாபாங்களைச்‌ செலவிடவேணும்‌ ? ஸஹ என்னும்‌ 
È _ ஸம்ஸ்கிருதபதம்‌ தமிழில்‌ ப்ரும்மம்‌ என்று எப்படியாகும்‌? என இறஇர்தச்‌ இறு விஷயத்தை 
, யும்‌ அதியமாட்டாதே, பலகால்‌ உத்போதகம்‌ பண்ணியுங்கூட,அறியமாட்டாத அசடுகளை 
எதரிகளாகக்கொண்டு அருமருந்தன்ன அட்த்தங்களை - வெளியிடுவது யுக்தமென்‌ D 
தோன றவில்லை'” n} i E sii 
என்றெழுதியிருக்களுர்கள்‌, இப்போது ப்ரியாவில்‌ வெளிவக்‌திருக்கிற உபந்யா ni E 
'(அகாவது அழசங்கர்‌: வானமாமலையிற்செய்த உபக்யா ஸத்தில்‌) ப்ரும்மமும்‌ பரப்ரும்மமும்‌ 
எத்தனைதடவை வந்திருக்கறசென்று எண்ணிப்பாருங்கள்‌. இதைப்பற்றின சக்ணத்தை 
நாம்‌ .ஸ்ரீசசமா.நுஜன்‌ 147.லும்‌ விரிவாகச்செய்திருக்கிறோம்‌. அதை க்ருஸிப்ஹப்ரியா ப்ரி 
்‌ வரர்க்கள்‌ கண்ட்தாகவும்‌ வெளியிட்டாய்விட்டது. £பகற்கண்ட குழியிலே இரா Kar 
i ரைப்போலே”” என்பது நம்பிள்ளை ஸ்ரீஸ-5க்தி. பகற்கண்டகுழியில்‌ பகலிலேயே விழுவது 
இவர்களின்‌ பணியாகவுள்ளத, இத்தகைய அளக்தர்ப்ப வியாஸத்தை ஸ்ரீவானமாமலை 
வித்வானெழுதினாரென்றால்‌..........மேலே என்ன a முஅவ த! À 
அன்றியும்‌ இந்தவானமாமலை யுபந்யா ளத்தில்‌ “கண்ணனும்‌: * வ_த.$வஊாவ௮௯௦-2ணி à 
என்றம்‌ * 28 வ_த-$ா_ந-௦வ_த.4$ஷெ என்றும்‌ லவா சொல்லுகிறார்‌! என்றுள்ளது. லவா 
சொல்லுகையாவ.த என்ன $ இது என்னபாலை ? தற்காலம்‌ போருளா என்‌ மஹோத்ஸவம்‌ 
ஸேவிக்க ஸ்ரீவான மாமலை வித்வானொருவர்‌ இவ்விட மெமுக்தருளியிருக்றொர்‌; அவரையும்‌ லவா 
என்றாலென்னவென்‌ று சேட்டோம்‌; அவரோ குலுங்கக்‌ குலுங்கச்‌ சிரிக்கிறார்‌; இது ஒன்று 
தானா? வாயில்‌ வருவதெல்லாம்‌ தருஷ்கயவக பாலைதானே” என்றோர்‌. இப்படிப்பட்ட 
a விதில்‌ வானமாமலை வித்வான்‌௧ளைக்கொண்டு கூட்டுவது என்னே ! è பப? 


Li. :மீஇகாதகாலத்திற்கு அண்ணாத்வேஷம்‌'' என்ற பழமொழியின்படி உண்மையாகவே 
_ ஒரு. வானமாமலை வித்வான்‌. மறுப்பில்‌ ஸம்பந்தப்பட்டிருக்தால்‌ இர்தப்பழமொழி. பலித்தே 
.. இிருமென்பதில்‌ ஐயுற்வேண்டா, í 
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ஸ்ரீ i ; 
gard oa னை எ. ED 
Kga ஹதர்த்தசதகம்நற்பொருள்‌ நூறு, : 55% 
"இனைய அ (சைய னை சைய வனை எய்‌ 
ஸ்ரீ காஞ்சீ. பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌ எழுதியது. 
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முன்னுரை 

௨உ.$பம.ககட என்ற வடமொழிப்‌ பெயரையும்‌ (கற்பொருள்‌ sro என்ற தென்‌ 
மொழிப்‌ பெயரையுக்கொண்ட இர்நூலை ரஸிக விவேக? வித்வஜ்ஜனங்களுக்கு உபஹரிக்கி 
கிறேன்‌. இந்த நூறு அர்த்தவிபோஷங்களும்‌ ஸம்பிரதாயத்தை மட்டும்‌ சேர்ந்தவையல்ல; 
நாநாமரஸ்த்ரஸம்பந்திகளுமானவை. பலபல நூல்களைப்‌ பலகால்‌ பரி€லனை பண்ணீத்‌ தெரிக்‌ 
அகொள்ளவேண்டிய அரும்பெரும்‌ பொருள்களே ஈண்டு எளிய முறையில்‌ விளக்கப்படூன்‌ 
றன. இக்நூலுக்கு அஸ%ர்த்த ரிராஸறதகம்‌ என்ற முன்னம்‌ பெயரிட்டோம்‌. உண்மையில்‌, 
és வாசியாய்‌ நிற்கிற திருமலதாதாசாரியரும்‌ ௮வர்ச்குத்‌ சோள்‌ தீண்டிகளா னவாக 
ளும்‌ வெளியிட்டுள்ள அபார்த்தங்சளைக்‌ கண்டித்தே இந்நூல்‌ அவசரிப்பதனால்‌ அளதா சீத 
நிராஸமென்னும்‌ பெயர்‌ இதற்கு மிகவும்‌ பொருந்தும்‌. எனினும்‌ ஸாத்விகோ பஜீவ்யங்க 
ளான ஈற்பொருள்களே இதில்‌ மிகமிக விளங்குவதனால்‌ அம்தப்பெயரைத்தள்ளி இந்தப்‌ 
பெயரையே யுக்தமாகக்கொண்டு ளீந்மஸித்தோம்‌. டீ டீ டீ ப0_கவ௦மீ ஏன்ற பெயரும்‌ 
இதற்கு ஈன்கு பொருந்தும்‌. ரஸிக விவேகிகள்‌ ஒவ்வோரர்த்தசதீதையும்‌. தேனும்‌ பா அமத 
மாகக்‌ கொண்டு ypu Ami களிக்கக்கடவர்சள்‌. ப DI 


1. தன்னடியார்‌ திறத்தகத்துப்‌ பாசுர விளக்கம்‌. 


திருமகள்‌ கொழுகனான எம்பெருமான்‌ தான்‌ பரமசாருணிசஞாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ 
அவரவர்கள்‌ செய்யும்‌ பிழைகளுக்குத்‌ தக்கபடி. தண்டிக்ன்‌ றவனாயுமிருக்கையாலே அடி 
பணிர்தவர்களும்‌ தம்‌ தம்‌ அபராதங்களுக்குத்‌ தகுந்தவாறு பிமாயச்சிச்தங்களைச்‌ செய்து. 
கொண்டாலல்லத அவர்களைத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றுவதில்லை யென்று வீர தங்‌ கொண்டி ருப்பன்‌. 
அப்போ அ '*ஸஹதர்மசரீம்‌ சேளரேஸ்‌ ஸம்மந்த்ரித ஜசுத்திதாம்‌, அநுச்ரஹமமீம்‌ வந்தே நித்யமஜ்‌ 
ஞாதநிக்ரஹாம்‌.'” என்கிறபடியே அறுக்ரஹமே வடிவெடுத்தகளும்‌ நிக்ரஹ்மென்பதை ஒரு 
போது மறியா தவளுமான நம்மன்னை ஸ்ரீமஹாலக்ஷ்மியானவள்‌ *£இமேசர்‌ நிர்தோஷ: க இஹ 
2588 தவமுசிதைருபாயைர்‌ விஸ்மார்ய magie மாதா ததஸி ந? [்ரீகுணரத்ஈகோசே | 
என்கிறபடியே புருஷகாரக்ருத்யத்தைச்‌ செய்து அபராதி சேதரர்களையும்‌ அணுதிவந்ததே 
காரணமாக எம்பெருமானோடு கூட்டுகிறாள்‌. அப்படிப்பட்ட புருஷகார பலத்தாலே தலை 
யெடுக்குங்குணங்களையுடையனான ஸர்வேச்வரனும்‌ அந்த சேதரர்களைத்‌ திடமாகத்‌ திருவுள்‌ 
ளம்‌ பற்றுகிறான்‌. பிறகு பிராட்டியானவள்‌ “இந்த giL, urr திசேதநர்களை நமது கண 
வன்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றின விது அன்பினாலா? அல்லது நம்முடைய நிர்ப்பந்தத்திற்காகவேயா3 
நம்முடைய நிர்ப்பர்தத்தாலே ஸ்விகரித்ததாகில்‌ ஒருகால்‌ இவர்சளைக்‌ கைவிட்டு விடவுங்‌ 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangortri. 


2 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 


கூடும்‌. அப்படியல்லாமல்‌ நிஜமான அன்பினால்‌ ஸ்வீகரித்ததாகில்‌ ஒரு சாளுமகை விட Gears; 
ஆகவே, Qis பரீசைஷ அவ௫யமென்று தோன்றிப்‌ பிராட்டி, தானே gomar செய்து 
சேர்த்த சேதனர்கள்‌ விஷயமாகவே ௫ல குற்றங்களை யெடுத்துரைக்கக தொடங்குறோள்‌; 

“காதர | கான்‌ ஏதோ ப்ரமித்‌து இவர்களுக்காக உம்மிடம்‌ சிபார்சு செய்க மன்றாடிக்‌ 
சேர்ப்பித்தேன்‌; பிறகு ஆராய்ந்து பார்த்தவளவில்‌ இவர்கள்‌ அளவ; டந்த அனஹயாயராதண்‌ 
களைச்‌ செய்தவர்களென்‌ று நன்றாய்த்‌ தெரியவருகின்றது. ஆகையா வலர்‌ எச்‌ கைக்கொள்‌ 
ளா. தள்ளி விடுவதே சலமென்று தோன்றுகிற.த' என்கிறாள்‌. II கேட்‌ 
மறுமொழி கூறுஇன்றான்‌--!பிராட்டி.யே ! இவர்கள்‌ உன்னடியார்சளாயிருந்த போது ஒரு 
கால்‌ குற்றங்களைச்‌ செய்திராக்கக்கூடும்‌; என்னடியார்களான பின்பு ஒரு ஸ்ட்‌ அம்‌ குற்றஞ்‌ 
உண்மையை க்ரஹிக்கவிலஃலை, 


L. a ம்பெருமான்‌ 


செய்யார்கள்‌” என்று. இது கேட்ட பிராட்டி...*நாதா ! நீர்‌ 
இவர்கள்‌ குற்றமே வடிவெடுத்தவர்கள்‌; ஒரு ச௲ணகாலமும்‌ இவர்களால்‌ குற்றம்‌ பப்பா 
திருக்க முடியாது. நீர்‌ சிறிது விமர்‌சித்துப்‌ பா ர்க்கவேணும்‌; குற்றச்திற்குச்‌ HT ட 
டனை செய்தேயாகவேண்டும்‌' என்றோன்‌. அப்போது எம்பெருமான்‌ கூறனேறான்‌- என்‌ 
னடியார்‌. குற்றஞ்செய்யார்களென்ற நான்‌ தீண்‌ ணமாகவெண்ணுகறேன்‌. குற்றவாளா 
களேயிவர்கள்‌ என்னில்‌ குற்றத்தையே நற்றமாகக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ போ- என்று. | 
இப்படி. பெருமாளுக்கும்‌ பிராட்டிக்கும்‌ ஒரு ஸம்வாதம்‌ DILD FIN D mata 
பெரியாழ்வார்‌ பாசுரம்‌ பாடியுள்ளார்‌. Gis ஸம்‌வ।தத்தினால்‌ ௪ ப்பெருமா னுடைய வாசளல 
யாதிசயமும்‌ ௮ப்ரகம்ப்பமான பக்சாநுக்ஹ மஹிமைரும்‌ ப்ரகா சப்பழித்தப்‌ பட்டன 
வானெறன. Garaziri yh குணத்வபுத்தீயே வா தீஸல்ய மென்று பூர்வாசர்யர்ச 
ணயித்தார்கள்‌, இந்த நிர்ணயத்தை ச்ருத ப்ரகாசிகாசார்யர்‌ தாம்‌ FIJI Ba du di 
இயொனத்திலும்‌ ஸ்ரீபாஷ்யச்ருதப்ரகாசிகையிலும்‌ ஸுல்பஷ்டமாக அ.நுக்ர ஜித்‌ இருக்கிறார்‌. 
௮க்க ஆசாரய ஸார்வபெளமருடைய திவ்யஸ-௫சுதிபும்‌ சிலர்க்கு Q ap oinn Rd றதென்பது 
இருக்கட்டும்‌. அவரவர்களின்‌ அபரா தங்களுக்கு! தக்கபடி கண்டிச்சூ மியல்வலினனை ௮12 
பெருமான்‌ லெ ஸமயங்களில்‌ இலர்‌ திறத்தில்‌ -செய்தாரேல்‌ நன்று செய்தா ர்‌” வன்ன ௮௬ 
ளிச்செய்றொனென ற அப்ததமரான ஓராழ்வார்‌ அருளிச்செய்திறாப்ப அ அபலயிச்சமுடியாம 


தற. 
ளவ mmr 


வீருக்கன்றது. பெருமாளுக்கும்‌ பிசாட்டிக்கும்‌ இப்படி யொரு ஸாபா ணை III I 
ஆழ்வாச்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருர்தாரோவென்றம்‌ இவரே சற்பனையா கள்‌ கட்டுகிற ௧௯௧ 
தானே Ig என்றும்‌ சிலா சொல்லுவதுண்டு. அவர்களுச்கு காம்‌ இரண்டு விதமாக பதில்‌ 
சொல்லுகிறோம்‌. * தத்‌ ஸர்வம்‌ தர்மவீர்யேண யதாவத்‌ ஸம்ப்ரபச்யதி * என்று ATED 
வால்மீகி முனிவரிற்‌ காட்டிலும்‌ அதிசயித்த வரம்‌ பெற்ற அழ்வார்சள்‌ உள்ளது உள்ள, , 
படியே வெளியிடுவர்களேயொழிய கற்பனையாக அணுவளவும்‌ சொ ல்லார்கள்‌. அருளிச்‌ 
செயல்களில்‌ விச்வாஸமில்லாதவர்களுக்கு காம்‌ இங்கே பதில்‌ சொல்ல ௮வூயமில்லை எனப 
சாக ஒரு ஸமாதானம்‌.. (2) பிராட்டிக்கும்‌ பெருமாளுக்கும்‌ உண்மையாக இப்படி. யொரு 
ஸம்பாஷணை நடந்ததில்லை; ஆழ்வார்‌ தாமே கற்பனை செய்த ஸம்வா தமேயிது என்௮ கொண 
டாலும்‌ குறையில்லை. இப்படியொரு ஸம்பாஷணையையிட்டுப்பேசு9ற அழ்வாருடைய ரு 
வுள்ளம்‌ என்னவென்று பார்க்கவேணும்‌. நிஷ்ப்ரயோஜாமாசகவா ஒன்று பேசி வைப்பராழ்‌ 
வார்‌? திவ்ய தம்பதிகளுக்கு ஒரு ஸம்பாஷணை நடர்ததாகத்‌ தாமே கல்பனை செய்தாலும்‌ அதி 
விருந்து ஒரு சாஸ்த்ரார்‌த்தத்தை வெளியிட்டருளக்‌ கருதினாராழ்வார்‌ என்று இசைந்த இர 
வேண்டுமே. அர்த சாஸ்த்ரார்த்தம்‌ எ.து என்று அதைக்‌ கண்டறிதல்‌ வேண்டும்‌. 


2? sE IIN 00-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


+ 
பள்‌ வத O த்‌ ஆ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


தன்னடியார்‌ திறத்தகத்தப்‌ பாசுர விளக்சம்‌. 3 


இப்பாசுரத்தின்‌ முதலடியில்‌ தாமரையாள்‌ சிசகுரை த்ததாகச்‌ சொல்லி, மேல்‌ இரண்‌ 
டாமடி.யில்‌ எம்பெருமானுடைய வார்த்தைகளை இரண்டு வகையாக வைத்திருக்கிறார்‌. “என்‌ 
னடியார்‌ ௮௮ செய்யார்‌” என்பது முதல்வார்த்தை; “செய்தாரேல்‌ ஈன்று செய்தார்‌ என்‌ 
பது இரண்டாம்‌ வார்த்தை. இவ்விரண்டு வார்த்தைகள்‌ ஏதுக்கு? தாமரையாள்‌ சிதகுரைத்‌ 
தவுடனே எம்பெருமான்‌ 'என்னடியார்‌ செய்தது எனக்கு நன்றே என்று ஒரே வார்த்தை 
யாகச்‌ சொல்லிமுடி கீதிருக்கலாமே; என்ன இசை அவசியம்‌ விமாசிக்கவேணும்‌. விமர்சிப்‌ 
போம்‌; இரண்டு வார்த்தைகளின்றிக்சே ஒரே வார்த்சையாக முடிந்திருச்குமாயின்‌ சாஸ்த்‌ 
சார்த்த சேதாபமுண்டாகிவிடும்‌. பக்தர்சள்‌ செய்யும்‌ பாபங்களெல்லாம்‌ நியமேந எம்‌ 
பெருமானுக்கு போக்யமாகி விடுவதாய்‌ ஒரு அபஸித்தாந்தம்‌ செய்ய ப்ராப்தமாகும்‌. என்‌ 
னடியார்‌ 99 செய்பார்‌' என்கிற முதல்வா ர த்தையான து பகவத்பக்தர்கள்‌ பா பஞ்செய்யக்‌ 
கூசியே வர்த்திக்க வேணுமென்று தெரிவிக்கவே தோன்றிய து. ப்ராமாதிகமாகவோ g9 pE 
மாகவோ தோஷங்கள்‌ செய்ய ரேர்ம்துளிட்டால்‌ அவற்றில்‌ தனக்கு தோஷபுத்தியுண்டாகா 
தென்று தன்‌ குணவிசேஷத்தையும்‌ காட்டவேண்டி இரண்டாவது வார்த்தையாக * செய்தா 
பேல்‌ ஈன்ற செய்தார்‌ * என்பது கிபந்திக்கப்பட்டது. ஆக இப்படிப்பட்ட இரண்டு சாஸ்த்‌ 
ரார்த்சங்களை ப்ரகாசப்படுத்துவதே திவ்ய தம்பதிகளின்‌ ஸம்பாஷணையாகவைத்த இந்தப்‌ 
பாசத்திற்கு முழு கோக்கு. இதுவன்று எனின்‌, வேறு ag? என்பதை ப்ரரமாணிக 
மார்மத்தில்‌ கின்று பேசவேண்டும்‌. 


்‌” என்று நிறுத்தாமல்‌ “என்பர்‌ போலும்‌” என்று சொல்லி : 


ன்று செய்தா ரென்பர்‌ 
வைத்திமுக்கையாலே வள்.து வ்ருத்தியில்‌ ஈன்றன்று என்றதாகத்‌ தேறிவிட்டதாய்ச்‌ சிலா 
கருஅகின்றார்கள்‌. இத தமிழ்‌ மரியாதைக்குச்‌ சிறிதும்‌ இணங்கியசன்று என்பசைம்‌: 
பண்டே நரம்‌ பல நிதர்சனங்களைக்‌ காட்டி நிரூபித்திருப்பசால்‌ அதற்கு மறனுமொ மி்‌ 
a இர்பார்க்கப்படுகறது, “அணியார்‌ வீதியமும்தூர்‌ எந்தை பெருமானார்‌ மருவி நின்ற ஊர்‌ ' 
போலும”' [பெரிய திருமொழி 7-5-.1] என்ற திருமங்கையாழ்வாரருளிச்‌ செய்றார்‌. இங்கு 
(ஊர்போலும்‌' என்கையாலே வள்து வருத்தியில்‌ ஊரன்று என்கிற வியாக்கியானமே பிறர்‌ 
செய்ய வேண்டியதாகும்‌. போலும்‌ என்றலிது (என்பர்‌) என்‌ சோடு சேர்ந்திராமல்‌ (கன்று) 
என்றோ டாவது, (செய்தார்‌) என்றதோடாவ.து சேர்ந்தியுக்கால்‌ ஒருவேளை இவர்கள்‌ 
சொல்லும்‌ அபார்த்தச்திற்கு இடமிருக்கலாம்‌. ஆழ்வா ருடைய ப்ரயோகம்‌ அப்படியில்லை. 
போலுமென்பஅ * என்பபமோடு சேர்ந்தருக்கையா லே, ஈன்று செய்தா ரென்று! பெரிய பெரு 
மாள்‌ சொல்லவில்லை என்பதாக இவர்கள்‌ பொருள்‌ அறவணன்‌ அப்படியே கூறுகறோ 
மென்றும்‌, அதனாலும்‌ எங்களுக்கு விவசதிதகமானஅ தேறிவீடுகிறதென்‌ றம்‌ சொல்லுகிற 
பக்ஷத்தில்‌, ஒரே கேள்ளிக்கு இவர்கள்‌ பதில்‌ கூறவேண்டும்‌; தனைடியார்‌ திறத்தகத்துச்‌ 
சிதகுரைத்த தாமரையாள்‌ எந்த அபிப்ராயத்தோடு சிதகுரை த்தாள்‌; அடியார்களை எம்பெரு 
மான்‌ உதறித்‌ தள்ளிவிடவேணுமென்கிற ௮பிப்ராயங்கொண்டா சிசகுரைத்தா ன்‌? அதற்கு: 
ப்ரஸக்தியில்லேையே. a ம்பெருமான்‌ பக்கலிலிரும்‌து ரலகனமான வார்த்தை வெளிவருமென்‌: 
அம்‌ அசைச்‌ செவிகுளிரக்‌ கேட்கவேணுமென்னும்‌ பாரித்தன்றோ ிதகுரைத்தது. “என்னடி 
யார்‌ செய்தது தப்புக்தான்‌' என்று எம்பெருமான்‌ சொல்லிவிட்டதாகவே வைத்துக்கொள்‌ 
வோம்‌. பிறகு அந்த அடியார்களின்‌ கதி என்னாயிற்றென்னு கேட்கிறோம்‌. ப்ராயச்சித்தம்‌ 
செய்து கொண்டு வாருங்கள்‌ என்று சொல்லி உதுறித்தள்ளிவிட்டானு? அல்லது, சித்திரகுத்‌ 
தன்‌ சுருணேயிலேறிய சூழ்வினைகட்குத்‌ தக்கபடி ஈரகவேதனைகளை யனுபலிக்குமாறு சொல்‌ 
லித்‌ அரத்தி விட்டானா? இதற்கு மாத்திரம்‌ விடை கூறி நிற்கவேணும்‌. யாரென்றால்‌ D.T.T. 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


4 ஸ்ரீராமானுஜன்‌ 


2. * பூயிஷ்டாம்‌ தே நமஉக்திம்‌ விதேம * விளக்கம்‌. nei 

பூயிஷ்டாம்‌ தே ஈம உக்திம்‌ விதேம'' என்கிற உபநிஷத்வாக்யத்திற்கா ஈடு CHAS 
தாறாயிரப்படி.யில்‌ ஈம்பிள்ளையருளிச்‌ செய்திருச்கும்‌ ரளகனமான ரிய பொருளை mea 
மென்ற கூறினர்‌ பிறர்‌. வண்டே நுகர வேண்டும்‌ தண்டாமரை மதுளை ம COSE 
வில்லை யென்பதில்‌ எப்படி. ஆச்சரியமில்லயோ அப்படியே நம்பிள்ளை adi Pa பிறர்‌ 
சுவை .காணப்பெருததிலும்‌ ஆச்சரியமொன்‌ அமில்லை. Güderi த்தில்‌ முக்கியமான எல்‌ 
யம்‌ யாதெனில்‌; பிறருடைய ஸம்பிரதாயத்தில்‌ திவ்ய ப்ர பந்தங்களையும்‌ தத்வ்யாக்யானங்களை 
யும்‌ ஆதரிப்பது இடையாதென்பது ஸர்வ விதிதம்‌. நூற்றைம்பது வருஷங்களுக்கு இப்பால்‌ 
முநித்ரய ஸம்பிரதாயமென்று ஒன்று தோன்றின போது தத்ப்ரஉர்த்தகரான nois 
ஸ்வாமி யென்பவர்‌ “நரம்‌ தேகெனை தெய்வமாகக்‌ கொண்டாடத்‌ தொடங்னெ பின்பு அவ 
ராதரித்திருந்த இவ்யப்ர பந்தங்களை Ispra lu ஸரியன் று; பசுவத்‌ விஷயகாலகேஷப 
மென்ற நாமும்‌ வைத்‌ அக்கொள்ள வே வேணும்‌” என்று பலர்க்கும்‌ போதித்துத்‌ இருவர! 
மொழிக்குத்‌ தாம்‌ ஒரு வியாக்கியானம்‌ செய்தார்‌. அசுற்கு இருபத்துகாலாயிர பப 
யென்று பெயசிட்டார்‌ தமிழ்லிபியிலும்‌ தெலுங்கு லிபியிலும்‌ அதை அச்சிட்டு மிருக்கினா£ கள்‌. 
அர்த ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்வாமி நம்பிள்ளை யருளிய அர்த்த விசேஷங்களைப்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆதரிப்பவ 
ரேயோதலால்‌ ப்ரக்ருத ஸ்தலத்தில்‌ [அதா வது “பயிஷ்டாம்‌ தே நம உக்தி”? மென்ற விடத்தில்‌] 
கம்பிள்ளை யருளிய சுவைப்‌ பொருளை அப்படியே தமது வியாக்‌இயானத்தில்‌ எழுதிவைச்தா, 
முகித்ரய ஸம்பிரதாயஸ்தர்கள்‌ அந்த ஸாக்தாத்‌ ஸ்வாமியை ஹயக்ரீவாபராவதாரமாகக்‌ 
கொள்பவராதலால்‌ அப்படிப்பட்டவர்‌ ஸாதித்த பொருள்‌ என்று தெரிந்தவுடனே இவர்கள்‌ 
கைகூப்பி நிற்கவேண்டிய அ தவிர வேறு ஒன்றும்‌ செய்யத்தகாத. “ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்வாமியின்‌ 
பங்க்திக்கு அப்படியர்த்தமில்லை, இப்படி யர்த்தம்‌' என்று எழுதினாலாவது பாதகமில்லை; 
கையாட்ட முடியாதபடி அவருடைய பங்க்தியிருப்பதால்‌ D. T. தாதாசா ரியர்‌ என்ன செய்‌ 
திருக்கறொரென்னில்‌, (ஸஜ்ஜர ராதநத்தில்‌ கடைகி பக்கத்தில்‌) “ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்வாமி தென்னா 
சார்ய வியாக்யொனத்திலுள்ளதையே ளாதித்திராப்பது இப்படியொரு விவரணததைப பூரு 
வர்கள்‌ செய்திருக்கிருர்களென்று ஜ்ஞாபிப்பதற்காகவேயன்ற அதை அப்படியே அப்புபசு 
மம்‌ பண்ணின படியன்‌ ற?” என்று எழுதி யிருக்கிறார்‌. இது ப்ராமா ணிகக்ருத்யமாகுமா ? எண்‌ 
பதை எவரும்‌ விமர்சிக்கலாம்‌. ஒருவர்‌ தமக்கு ௮கபிமசமான அரத்தத்தை உதா ஹரிப்பதா 
யிருந்தால்‌ “என்பாருமுண்டு? என்றோ “என்று சிலர்‌ சொல்லுவர்கள்‌” என்றோ இப்படி. 
யெழுதி முடிப்பது தான்‌ எங்குவ்‌ கண்டது. ஸாக்தாத்ஸ்வாமி பாக்குது ஸ்தலத்தில்‌ அந்ய 
திய அர்த்தத்தை உதாஹரிப்பதாகவே காட்டிக்கொள்ளாமல்‌ தாமுகந்த பொருளாகவே 
எழு. திவைத்திருக்க அதை அவர்க்கு ௮கபிதமாக இவர்‌ காட்டுவது வெறுக்கத்தக்க ௮ப்ராமா 
ணிகத்வமேயாகும்‌. அவர்க்கு ௮௮ அ௮நபிமதம்‌ என்பதை அவருடைய வாசகத்திலிருர்‌து 
ஸு ரமமாகவாவது நிரூபித்துக்‌ காட்டவேண்டாமோ? தனக்கு அகபிமதம்‌ என்கிற காரண 
மொன்றையே கொண்டு அவர்க்கும்‌ ௮கபிமதகமென்று எழுதுவது இவருடைய கெளடில்யத 
திற்குக்‌ குன்றிலிட்ட விளக்காகுமத்தனை. sa oro டட வ) 
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ரொ. 


ஸதர்த்தசதகம்‌--* தே பூயிஷ்டாம்‌ ஈம உக்திம்‌ விதெம. 

3. “Ca பூயிஷ்டாம்‌ நம உத்திம்‌'? என்கிற அந்வயத்தின்‌ உபபத்தி விளக்கம்‌. 
கீழ்‌ இரண்டா வது அர்த்தத்தின்‌ கொடர்ச்சியேயாமி.து. *ஊ-௫யிஷா௦ ெத_நஐ உகர. 
EAE உபநிஷத்‌ வாக்யத்தின்‌ பொருளை ஈம்பிள்ளையருளிச்‌ செய்தது போலவேதான்‌ வட 
வக்‌ பரம்பரையின்‌ குரவர்களும்‌ எழுதிவைத்திருக்கிறார்களென்றும்‌ அதையறியாமல்‌ நவி 
னர்கள்‌ இதில்‌ விவா தம்‌ கிளப்பிய அ வீணான ஆக்ரஹத்தினாலென்‌ மும்‌ கீழே தெரிவிக்கப்பட 
ட. நம்பிள்ளையறாளிச்செய்த அர்த்தத்தின்‌ ஸ்வாரஸ்யாகிகள்‌ இங்கு கிரூபிக்கப்படுகின்‌ றன. 


ீசாவாஸ்யோபமிஜத்திலுள்ள லய apro டெத நூ உகி௦வியெக?' என்ற பாதத்திற்கு 
“அபரிமிதமான நமஸ்காரே ரக்தியை உனக்குச்‌ செய்வோமாக” என்று அநாயாஸமாக அர்த்‌ 
சம்‌ தோன்றக்கூடும்‌. இக்தருக்கு “Ash ru என்று தொடங்குவதால்‌ அக்கியை நோக்கின 
தாகத்‌ தெரியவந்தா லும்‌ Jima பகவானே இக்கு விவசுதிதனென்பது ஸர்வாசார்ய 
ஸமமதம்‌. “பரமபுருஜனே ! உன்‌ விஜயத்தில்‌ அபரிமிதமான ஈம உக்தியைச்‌ செய்யக்கட 
வோம்‌” என்பதாகச்‌ சொ ல்லும்‌ பொருள்‌ அஸங்கதமன்‌ அ. நமோ se, நமோ நம: என்று 
பலகால்‌ சொல்லுவோமென்பதே இதன்‌ கருத்து. ஆனால்‌ இதைவிட இன்சுவை மிக்க 
பொருள்‌ அம்வார்‌ திருவுள்ளம்பற்றியதாக ஈம்பிள்ளைக்குத்‌ தோன்றிற்று, “பூயிஷ்டாம்‌ றம 
pd Bo தே விதேம” என்று அந்வயங்‌ கொண்டால்‌ முன்னம்‌ உதாஹமித்த பொருள்‌ இடைக்‌ 
கின்றது, “தே பூயிஷ்டாம்‌ ஈம உக்திம்‌ விதேம?” என்று அந்வயம்‌ கொள்ளுமளவில்‌ வில 
ணமான மிகச்‌சரிய பொருள்‌ கிடைக்கின்றது. 'எங்மனேயென்னில்‌, தேபூமிஷ்டாம்‌-—உன்‌ 
மன தால்‌ -கனதசதான என்றபடி. 


இப்பொருளை உள்ளத்தில்‌ நன்கு பதியவைக்கிறோம்‌. ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ “yen 
யாவரோ ப்ராதா குணேர்‌ தாஸ்யமுபாகத:? என்பது இளையபெருமாள்‌ வாக்யம்‌. இதற்குப்‌ 
பெரும்பாலோர்‌ சொல்லும்‌ பொருள்‌ யாதெனில்‌, (நான்‌ இவருடைய (மீராமருடைய) 
இளைய தம்பி; குணங்களினால்‌ அடிமைப்பட்டிருக்கறேன்‌” என்பதாம்‌. நம்பிள்ளை யருளிச்‌ 
செய்யும்‌ பொருள்‌ இங்கனே யன்று; திருவாய்மொழி முதற்‌ பாசுரத்தின்‌ ஈட்டு அவதாரிகை 
யில்‌-- “* அஹமஸ்யாவரேோ ப்ராதா Gri தாஸ்ய முபாகத:* என்னுமாபோலே. இளைய 
பெருமாளை நீர்‌ இவர்க்கு என்னாவீரென்ன, அவர்‌, பெருமாளும்‌ ஒருபடி நினைத்திருப்பர்‌, 
நானுமொருபடி நினைத்திருப்பேனென்றார்‌. அவர்‌ நினைத்திருக்கும்படி der? நீர்‌ நினைத்‌ 
திருக்கும்ப்டி என்‌? என்ன; அவர்‌ தம்‌ பின்பிறர்தவனென் றீருப்பர்‌, கான்‌ அவர்குணங்களுக்‌ 
குத்‌ தோற்று அடியேனாயிருப்பன்‌ என்றாரிறே..? என்றருவிச்‌ செய்யப்பட்டுள்ள அ. 


“ அஹமஸ்யராவரோ' ப்ராதா?' என்ற மூலத்திற்கு இங்கனம்‌ பொருள்படுவத 
எங்கனம்‌? என்று மிகப்பெரிய வித்வான்‌௧ளும்‌ திகைப்பர்கள்‌. அஸ்ய என்பதற்கு அஸ்ய 
புத்த்பா--இவருடைய நினைவினால்‌ என்று பொருள்‌. “£மையரயிகஸ்ய வாயு: அப்ரத்யக்ஷ!”” என்‌ 
ரூல்‌ கையாயிகன்‌ கண்ணுக்கு வாயு தென்படாத என்னு அர்த்தமன்றே; நையாயிகனுடைய 
மதப்படிக்கு வாயு அப்ரத்யக்தம்‌ என்று பொருள்‌ படுவதுதானே பபராஸ்த்ரஜ்ஞ கோஷ்டியில்‌ 
ம்ப்ரதிபர்றம்‌. “(லோபச்‌ சாகல்யஸ்ய? என்பதொரு பாணிரி ஸூத்ரம்‌. சாகல்ய மஹாஷிக்கு 
லோபமென்று பொருளன்றே; சாகல்ய மஹர்ஷியின்‌ மதப்படிக்கு லோபம்‌ என்அதானே 
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6 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 


பொ ருள்‌. அதுபோலவே “அஸ்ய அவரோ ப்ராதா' என்றால்‌ இவருடைய எ ண்ணப்படிக்கு நான்‌ 
தீம்பியாகிறேன்‌ ; என்னை இவர்‌ தம்பியாக எண்ணியிருக்கிறார்‌ என்றபடியா ம்‌. 


இவ்வண்ணமாகவே ப்ரக்ருத ஸ்தலத்திலும்‌ தே பூயிஷ்டாம்‌ என்பதற்கு * உன்‌ எண்‌ 
ணப்படி கனத்ததான ” என்று அர்த்தமாகக்‌ குறையில்லை. அதாவ த-உனக்குக்‌ கனத்அத்‌ தோற்‌ 
அம்படியான - என்றதாகும்‌, பட்டர்‌ ஸ்ரீகுணரத்ந கோசத்தில்‌ : அஞ்ஜலில ௦ வஹதே? 
என்றருளிச்செய்தறார்‌, ஓர்‌ அஞ்ஜலியை மாரமென்றதும்‌ அதை இச்சு எலியெலும்பன்‌ 
சுமக்கிருனென்றஅம்‌ என்ன திருவுள்ளத்தாலே ? என்று ஆராய வேணும்‌. அத்தலையில்‌ நினை 
வாலே இது கனத்த பாரமாகவே தோற்றுமென்று மருமமறிந்தன்றோ பட்டர்‌ அங்ஙனே 
அருளிச்செய்தது. நம்மாழ்வார்‌ தருவாய்மொழியில்‌ தொழுது மாமலர்‌ நீர்‌ சுடர்‌ தாபங்‌ 
கொண்டு எழுதுமேன்னுமிது மிகை யாதலின்‌ ? என்றெ பாசுரத்தினால்‌ ஆரா தரத்தில்‌ உத்‌ 
யோக மாத்ரத்தையும்‌ எம்பெருமான்‌ பூயிஷ்டமாகக்‌ கொள்ளுகிறுனென்பதை ஸ்பஷ்டமாகக்‌ 
காட்டியருளினார்‌. இங்கே மிகை யென்றது அவனது திருவுள்ளத்தையிட்டேயன்றோ. 


3 அஅவனறியும்‌ * ஒழிவில்‌ காலத்‌ இருவாய்மொழியில்‌ (*வேங்கடத்‌ துறைவார்க்கு sw 
வென்னலாவ்‌ கடமையது சுமந்தார்கட்கே”” என்‌.றருளிச்செய்கிரு ராழ்வார்‌, “கம; என்னும 
உகதியைச்‌ சொன்னவர்களுக்கு?? என்று விவக்ஷிதமான இவ்விடத்தில்‌ “அத சுமந்தார்கட்கே”” 
வ அருளிச்‌ செய்தது ஏன்‌? என்று ஆராய்ச்சி செய்தருளின நம்பிள்ளை? இவன்பக்க 
RS கனக்க நினைத்திருக்கு மவன்கருத்தாலே”” என்று ௮ருளிச்செய்து அதற்கு ஸம்‌ 
வாத பசமாணமாக “Cs பூயிஷ்டாம்‌'' என்சிறவிதனை உதாஹரித்தருளியுள்ளார்‌. அவ்விடத்‌ 
தில்‌ உரைகாரர்‌ (தே பூயிஷ்டாம்‌ ஈம உக்திம்‌--உ௨க்‌தி: ஈம இத்யேதாவர்மாத்ராபி பகவதபிப்ரா 
யேண பூயிஷ்டா பவதீதி அர்த்த!” என்று விவரித்துள்ளார்‌. முனித்ரய ஸம்பிரதாயத்தில்‌ 
தலைவரான ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்வாமி என்பவரும்‌ தம்முடைய திருவாய்மொழீயுரையில்‌ இதேயிடத்‌ 
தில்‌ இந்த சீருதிவாக்யத்தையே உதாஹரித்து இங்கனே அர்த்தம்‌ நிரூபித்துள்ளார்‌. #vO 
யிஷா௦ spe ௨௫௦ daws என்றபடியே ஈச்வர புத்தியாலே இத்தைச்‌ சுமையாகச்‌ சொல்‌ 
அஜறோர்‌” என்‌ பத அவருடைய பங்க்தி ஸ்பஷ்டமாகவுள்ள த. இது வ௱கீயாய_ாந-ு 
வா மன்று. . பரமராஸிக்ய த்தையும்‌ பரம ஷாமாணிகத்வத்தையும்‌ வீளக்கவல்லதச்தனை. 


META ஹ்ருதயத்தில்‌ (202) “இருத்த மெண்டானாய்‌!" என்றெ சூர்ணையின்‌ வ்யாக்‌ 
யானத்தில்‌ மணவாளமாமுனிகளும்‌ இவ்வர்த்தத்தை யெடுத்துக்காட்டி யருளினார்‌. 


“செய்ய தமிழ்மாலைகள்‌ நாம்‌ தெளியவோ தித்‌ தெளியாத மறை நிலங்கள்‌ தெளிகின்‌ 
Cato என்றெபடியே திருவா ய்மொழியோடு இணங்கவேயன்மே ச்ருதிக்கு அர்த்தம்‌ 
கொள்ளவேணும்‌; ஆகவே “(தே பூயிஷ்டாம்‌!'” என்றெ அந்வயம்‌ கொண்டு ஈம்பிள்ளை காட்டி 
யருளும்‌ பொருள்தானே ப்ராமாணிகர்களின்‌ திருவுள்ளத்திற்குப்‌ பாங்கா யிருக்க வடுக்கும்‌, 


4. “ச்ரத்வா வரம்‌ தீதநுபந்தமதாவலிப்தே'' என்ற; தேசிகஸ-இக்தியின்‌ விளக்கம்‌. 


BAZTE வைகாசி மாதத்து கீருஸிம்ஹப்ரியாவில்‌ சாஸ்த்ராநுபந்தம்‌-8 என்று. சேர்க்‌ 
கப்‌ பட்டிரக்கிற வியாஸம்‌ D. T. தாதாசார்யருடையத. வரம்‌ என்று மகுடமிட்டு எழு 
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ஸதர்த்தசதகம்‌-ச்ருத்வா வரம்‌, 7 


கப்பட்டுள்ள அந்த வியாஸத்தில்‌ ஸங்கதமான , இரக்ஷரமும்‌ கடையாசென்பது பண்டே 
பரக்க நிரூபிதம்‌, அதன்‌ ஸாரஸங்க்ரஹம்‌ வருமாறு; 


வரம்‌ என்ற தலைப்புடைய வியாஸமானது ee. கைகாடி யெல்லாம்‌ பாதாளத்தில்‌ 
விழுக்து போயினவென்று அனைவருமறிக் து கொள்ளும்படி. எழுதப்பட்டிருக்கிறது. தம்‌ 
முடைய வீண்‌ வாதம்‌ பயன்படாதென்று கெரிஈ்துகொண்டார்‌. ஆனாலும்‌ வாஸகாபலம்‌ 
விடாதே. இடையில்‌ எழுதுகிறார்‌ ஸர்வே ஸ்வபந்தீதி மதிர்‌ பதைஷாம்‌'” என்று, “எல்‌ 
லோரும்‌ உறங்குகிறார்களென்று அண்ணாவின்‌ எண்ணம்‌ பாவம்‌!” என்கிறார்‌. உத்தமர்‌ 
கோவில்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு மாந்தோப்பு உண்டு, அதைக்‌ காவல்காக்க இருகாலுமில்லாத ஒரு 
மொண்டி.யையும்‌ இருசையுமில்லாத ஒரு முடவனையும்‌: வஸ்த்ராலங்காரங்கள்‌ செய்து தடியு 
டனே உட்காரவைத்திருப்பார்கள்‌. இதை அனைவருமறிவராதலால்‌ ஒருவரும்‌ அஞ்சாமல்‌ 
வந்து மாம்பழங்களைப்‌ பறித்துப்‌ போவர்‌, “சுரங்கள்‌ உறக்குகிறோேமென்று எண்ணமோ?! 
, என்று அக்காவலாளரிறாவரும்‌ கேட்பர்களாம்‌; ஈன்றாகக்‌ கண்விழித்துக்‌ கொண்டி ருக்கறீர்க 


Qarar purt épé கொண்டுதானிருக்கிறோம்‌ என்பர்களாம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌. 


“உக்த்யா த௲ஞ்ஜய” என்கிற ந்யாஸதிலகச்லோகத்தில்‌ (ச்ருத்வா வரம்‌) என்னப்பட்ட 
வரம்‌ எ.து வென்று ஆசாய்கிறுராமிவர்‌. “(கெளகெ ஸ்ரீபாஷ்ய ஸ்ரீகிவாஸாசாரியா செய்‌ 
தருளிய வியாக்கயொனத்தில்‌ அந்த வரம்‌ இன்னதென்று ஸ்பஷ்டமாய்ச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
இற” என்று எழுதி அவருடைய பங்திகளையும்‌ உள்ளபடி யெடுத்துக்‌ காட்டி அதன்‌ தாத்‌ 
பரியத்தையும்‌ (D.T. ) தன்‌ கையாலெழுதீயிருக்கிறார்‌. *ஓயஇர்தரரே! நீர்‌ வேதாந்த சாஸ்த்ரத்‌ 
தின்‌ ரஹஸ்யார்த்தமான ப்ரபத்திமார்க்கத்தை ப்ரதிஷ்டா பனம்‌ பண்ணினீர ன்றோ, அதற்காக 
உமக்கு ஒரு அதுக்ரஹம்‌ செய்கின்றோம்‌; உமது அபிமானத்திலும்ஸித்தாந்தத்திலும்‌ ஸாக்ஷாத்‌ 
தாகவோ பரம்பரையாகவோ அடங்க யாவரும்‌ இந்த தேஹம்‌ சழிக்த உடனேயே உமது 
ஸம்பந்தமுள்ளவர்களின்‌ ஸம்பந்கத்தினால்‌ முக்தி பெறட்டும்‌-என்றிவ்விசமான வரத்தை என்‌ 
US” என்று. இவ்விதமான அதான்வரம்‌” என்றுஇவர்சிராக்ஷேபமாய்‌ ஓப்புக்கொள்ளுகிறாரா? 
அல்லது இதிலேயும்‌ குற்றங்‌ குறைகள்‌ கூறுகன்றாரா? என்பதை அவரவர்கள்‌ இவரை நேரில்‌ 
கேட்டுத்‌ தெரிர்துகொள்வது. “சேய்தருளிய வியரக்கயானத்தில்‌'! என்றும்‌ “'ஸ்பஷ்டமாய்ச்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிற 5" என்றும்‌ ஒன்றும்வெறுப்பின்றியே உகரற்து எழுதிவீட்ட படியால்‌ 
அதில்‌ தனக்கு அக்ஷேபமிருப்பதாகச்‌ சொல்ல இனி இடமில்லை, தலை விதியாய்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்டும்‌ அதை நிராகரிக்கக்‌ கொஞ்சம்‌ மன்றாடிப்‌ பார்க்கலாமென்று முயலுஇருர்‌. 
எவ்வளவு சிரமப்பட்டாலும்‌ மனஸ்ஸில்‌ ௬ஜத்தன்மை யுண்டாதிறவரையில்‌ லாபமில்‌௯ையே. 
எழு அகிறாரிவா-“பக்தி அல்லஅ ப்ரபத்தி இல்லாவிடில்‌ முக்தியில்லை யென்பது ஸர்வப்ரமாண 
ஸித்தமாய்‌ ஸர்வாசார்யர்களும்‌ மிஷ்கர்ஷித்த விஷயம்‌” என்று. * vat மநுஷ்ய: பக்ஷ வா 
யே ச வைஷ்ணவ ஸம்ச்ரயா:, தேறைவ தே ப்ரயாஸ்யந்தி தத்‌ விஷ்ணோ: பரமம்பதம்‌ * என்‌ 
இற வசனத்தை upt ருக்கிறார்‌, எடுத்தும்‌ காட்டுகிறார்‌. பொருள்‌ சானறிந்திலர்‌, (ஏதே 
னுமொரு ப்ரகாரமாகவுமாம்‌, ஆரேனுமொருவர்‌ அநுஷ்டிக்கவுமாம்‌; ப்ரபத்திக்கல்லது ஸர்‌ 
வேச்வரன்‌ பரம புருஷார்த்தம்‌ கொடுக்க இரகங்கான”” என்றெ வேதாந்த குருவர வாசகத்‌ 
தையும்‌ காட்டுகிறார்‌. இதில்‌ யாருக்கு என்ன Ori? “அரேனுமொருவர்‌ அனுஷ்டிக்‌ 
sauri” என்ப அதானே இக்கு உயிரானவிஷயம்‌, அதஅவுமில்லை யென்று யார்‌ சொல்வார்‌. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ஸ்ரீராமானுஜன்‌ 


அனுஷ்டிக்கிறவதுதான்‌ என்னவென்று நினைத்‌ திருக்கிருரிவர்‌. ஸ்‌ ம்‌ aili pl க ள்‌: 
கொண்டுவந்து சமைக்கிற பெருங்காரியமென்று நினைத்‌ திருக்கிறாரே r? இந்த l நவ்‌ கின்‌ 
நெஞ்சில்‌ அந்த மருளே ஊறிக்டெக்கிறது. வேதாந்த குரு சரணாகதி கத்யபாஷயதத்ன 
முடிவில்‌ இந்த மருளை வேரறுத்து எழுதியிருக்கறார்‌; அதாவ, 
“பகவத்‌ கருபாமூல ஸதாசார்யாங்கீகாரேண த்வயோச்சாரணாறுச்சாரண பூர்வக ஸ்வாகா ம்‌; 
யாலே ஸித்தே, ப்ரஸாதநேஷ- அஸ்மாதப்யதிகஸ்ய அபாவாத்‌ ஸ்வீக்ருதலர: ச்ரிய:பதிர்காராமண: 


என்று ஸ்பஷ்டமாக எழுதப்பட்டிருக்கிற து. . ரஹஸ்யத்ரயஸாச்தில்‌ தமிழில்‌ Tae 

தையே அப்படியே ஸம்ஸ்க்ருதமாக்‌கி யெழுதினது இது. அதல்‌ க்ருதக்ருத்யா தி காரத்தில்‌ 

££ அவஸாப்ர தஇக்ஷையான பகவத்க்ருபை யடியாகவுண்டான ஸதாசா TI கடாக்ஷ நவகார்‌ 

è ரத்தாலே வந்த தவயோச்சாரணாநூச்சாரணத்தாலே ப்ரபத்த்யதுஷ்டானம்‌ பிறந்த டப்‌ 
சரண்ய ப்ரஸாதகங்களில்‌ இதுக்குமேல்‌ ' ஒன்றில்லாமையாலே”” என்று உள்ள. ' BIERE, 
தமிழ்‌ வாக்யத்திற்கும்‌ இந்த ஸம்ஸ்க்ருத வாக்யத்திற்கும்‌ அளியாவன வாசியுண்டோ வென்று 
பாருங்கள்‌. இதுவே பா டமாகவன்றோ அவர்‌ வைத்துக்கொ ண்டி.ருக்கிறார்‌. இந்த சாதா. 
சரரியார்‌ ஸஜ்ஜாராதனத்தில்‌ (பக்கம்‌ 74; 75ல்‌) அந்த.தமிழ்‌ வாசகத்திற்கு ஆச்சர்யமாக 
அர்த்தம்‌ எழுதுகிருர்‌, எப்‌்.படி.யென்றால்‌, “ஸளதாசார்ய கடா” விஷயிகாரத்தாலே 
ஸம்ஸ்கார ஸமயத்தில்‌. ஷெயன்‌ த்வயோச்சாரணம்‌ பண்‌ IVI. அதற்குப்‌ பிறகு [பஞ்ச 
ஸம்ஸ்காரம்‌ செய்த மஹாசார்யனை விட்டொழித்து அச்ருஷ்டார்ச்தத்துக்கென்று வேறோ 
ராசார்யனைத்‌ தேடுகிற அபரவயள்ஸிலே] அர்த சிஷ்யன்‌ ப்ரபத்திக்கு அங்கமாக தீவயத்தின்‌ 
அரநாரச்சாரணம்‌ செய்க. ரன்‌; அதனாலே ப்ரபத்த்யனுஷ்டானம்‌ பிறக்கிறதாக'” ரஹஸ்யத்ரய 
wrs பங்கதிக்குப்‌ பொருளென்று எழு.துகரூர்‌. அழகயசிக்கர்‌ முதலானாூர்‌ எழுதியுள்ள ஸார 
வியாக்கிபானங்களிலும்‌ இப்படித்தான்‌ அர்த்தம்‌ விவரிக்கப்பட்டி.ருக்றெதோவென்ண பார்க்‌ 
கட்டும்‌. அதுநிற்க, இப்படி மனம்போன படி யெல்லாமெழு துகிற இவரைக்‌ கேட்பாரிலலை, 
அந்த தமிழ்‌ வாக்யமே வடிவெடுத்ததாயிருக்கிற (சரணாக திக்‌ யபாஷ்ய) mi ni a A miu $ 
திற்கும்‌ இவர்‌ அவ்விதமாகவேதான்‌ வியாக்கியானம்‌: செய்கிருரோ வென்று இவரையே 
நேரில்‌ கேட்டறிக. கேட்பானேன்‌? அதுவேதான் 8. 2! | 
ல்‌ 7 வரம்‌ என்‌ பதை இவர்‌ முக்கியமாக எடுத்‌ தக்கொண்டபடியால்‌: அதைப்பற்றிப்‌ gue 
வோமினி. கத்யபாஷ்யத்தில்‌ *'நித்பகிங்கரோ பவேதி உத்தவர:” என்றிருப்பதால்‌. அந்த வரந 

சான (ச்ருத்வா வரம்‌) என்ற விடத்திலும்‌ விவகிதமானவர ம்‌-என்று முடிக்றொரிவர்‌. இருக்‌ 
குடச்தை சக்ரபாணிகோவிலில்‌ ஒரு அதிகாரத்திற்காக மத்வரொருவரும்‌ ஸ்மார்த்தரொருவ 

È ரும்‌ ஐயங்கரரொருவரும்‌ கோரியிருக்தார்களாம்‌. அவ்வதிகாரம்‌ கொடுக்கவேண்டிய உத்தமர்‌ 
- மத்வருக்கோ ஸ்மார்த்தருக்கோ கொடுப்பதாயிருக்தாராம்‌; அப்போது ஐயங்கார்‌ அந்த உத்த 
மரிடம்‌ சென்று “மத்வாதிஷ்வஸம்பவாத்‌ அநதிகாரம்‌ ஜைமிநி:'” என்றெ ப்ரஹ்மஸ0த்ரத்தைக்‌ 
காட்டி யா! பாருங்கள்‌; மத்வருக்கு அதிகாரம்‌ எம்பவிக்கவே மாட்டா சென்று ஜைமிரி 
சொல்லுறார்‌; £மத்வா திஷா? என்று அதியகம்‌ போட்டபடியாலே ள்மார்த்தரே அதிபத 
க்ராஹ்யர்‌; இனி எனக்குத்தான்‌ ஸம்பவிக்கும்‌ என்றாராம்‌. அப்படியேயுள்ள அ இந்த தாதா 
3 சாரியருடைய வாக்யார்‌ த்தம்‌. ந்யாஸதிலகத்தில்‌ (ஜ்ஞாத்வா வரம்‌) என்றில்லை; (சருத்வா 
வரம்‌) என்றேயிராக்கிற அ. (ஆப்தபரம்பரயா ச்ராவிதம்‌ சருத்வா) என்று இவர்‌, மதித்த 
வ்யரக்யாதா எழுதியுள்ளார்‌. அப்படி ஆப்த பரம்பரையினால்‌ கேட்கத்தக்கதேயாகாம்‌ GRA 
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கத்தத்‌ தனம்பக்திரிஸ்தாணமையி ஸர்வசப்தாபிப்ரேசம்‌? என்று pis è gati 
எட பரும்‌ ஆப்தபரம்பரசையில்‌ கேட்டே எழு.தியருளினார்‌. கெளசிக' ஸ்ரீபாஷ்ய 
arrese பரம்பரை யில்‌ கேட்டேயெழுதினார்‌. அவர்‌, வரம்‌ இன்னதென்று 
வம்‌ அக்கி அருளிக்செய்திருப்பகாக இவரே எழுதிவிட்டு (பாரா 14ல்‌) Cerro, வாக்‌ 
raga ட அவருக்கும்‌ தாம்பூலம்‌ கொடுக்கரூர்‌. _ எதையும்‌ குருமுசமாகக்‌ 
O எத வாகயமும்‌ அர்வயிக்காதுகானென்று' பலகால்‌ a தியிருக்கிறோம்‌. 
அதையே இவா அடிக்கடி, ஊரஜிகப்படுதஇ4௮ இ ப்‌. ப ந È ட 
; ள்‌ = சீப்படுத்திக்கொள்கிறார்‌. அந்த ஸ்ரீபாஷ்ய ஸ்ரீநிவாஸாசார்‌ 
யா்‌ அசச்விதமாக வாகயம்‌ எழுதுறவர ரக.வேயிருக்கட்டூபே; அதனால்‌ ஆப்தோபதேச பரம்‌ 
Eroria eye அவர்‌ தெரிவித்த ஐதிஹ்யம்‌ பொய்யாகாதே. இவர்‌ தமது பாண்டித்யத்‌.அக்குத்‌ 
கக்கபழ வாக்யம்‌ அர்விதமாம்படி திருத்திக்கொள்ளட்டுமே, ஐதிஹ்யத்தை மா த்றமுடியா 
தன்றோ Gare. ஸுுபாஷித நீவியிலுள்ள * பச்யதி டவ்‌ தோஷாந்‌ ௮ஸதோபி 
ஸதேரயி சைவ Sai விபரிதமிதம்‌ 'ஸ்வஸ்மிர்‌ மஹிமா மோஹாஞ்ஜாஸ்யைஷ: * SAT 
ச்லோகம்‌ இந்த தாதாசாரியருக்காகவே 'அவதரித்ததென்ப த இண்ணம்‌. இவர்‌ இச்சிறு 
வியாஸத்திலும்‌ எத்தனை அபத்தம்‌ எழுதியிருக்கறோர்‌' தெரியுமோ? கடைசி பக்கத்தில்‌ “g. 
தேசிகனும்‌ (உபாயத்வதியம்‌ ருந்தே) என்றார்‌; (உபாயத்வம்‌ ருந்தே) எனவில்லை'? என்‌ aua 
இதில்‌ உட்புகும்‌ நாம்‌ விசாரிப்பது இருக்கட்டும்‌. (உபாயத்வதியம்‌ ருந்தே) என்று தேடி 
என்‌ எங்கே.ஸா.இத்‌திருக்கிரா2 காட்டுவராவிவர்‌? கொட்டை யெழுத்தில்‌ போட்டிருக்கருரே. 
(ள்லஹே அத்வதியம்‌ ருக்தே) என்று அவர்‌ ஸாதித்தருக்றொரே யொழிய (உபாயத்வதியம்‌ 
ருந்தே) என்று ஓரிடத்திலுமில்லை. ஆசார்ய ஸ்ரீஸ-௫க்தி இவர்க்கு ரேராக வாயில்‌ வரக்‌ 
ar ar சாபமா? யாரிட்ட சாபமோ இது. அர்த்தமொன்றுதானே என்பர்‌. அறாத 
கீழும்‌ ஒன்றுதான்‌. (ஸா ஹிலோகஹிசைஷிணீ) என்கிற ஸுப்ரஸித்த சலோகமும்‌ தனச்கு 
Sarri வரமாட்டாமல்‌ உருமாறின தில்‌ கவிழ்‌தலையிட்டி ருக்குமிவர்க்கு இநத ஜன்மத்தில்‌ 

தலைநிமிர பரளக்தியில்லை. அர்த கதை இஞ்மேட்டழூய௫ங்கர்‌ கோஷ்டியில்‌ Salsa, 


, அதே கடைடபக்கத்தில்‌ முதல்‌ வரியில்‌ Flog என்று தொடக்கி.ஈட்டு aran 
மொன்றை யெடுக்கறோர்‌-1ஆ.த இது உபாயமர்கையாலே இவர்க்கு இல்லையெனலாம்‌'” என்‌ 
திறாப்பதா கக்‌ “காட்டுகிறார்‌. . * உற்றேனுகந்து பணி. செய்து * என்றெ பாசுரத்தினிட்டி., 
Pata காட்டுறொர்‌. (உபாயமாகையாலே) என்று ஈட்டிலில்லை, (உபாயமாகாமையாலே) 
எனறுதானுள்ளது. இது தான்‌ பொருர்தியதம்‌. இது ஏற்கெனவே எடுத்துக்காட்டப்‌ 
பட்டுமிறாக்கிறது. எதையும்‌ தவறாக. எ மு அறெவிவர்‌ மஹான்களின்‌ வாக்யங்களில்‌ அதக்‌ 
விதம்‌, அஸம்பச்தம்‌”' ௪ ன்றிப்படி நிர்தைகள்‌ செய்வது தகாது தகாது தகாது, இப்படி தம்‌ 
சாயம்‌ கக்குவதையெல்லாம்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டுகொண்டு ஒன்றுக்கும்‌ ஸ தத்தரமிடாமல்‌ மேன்‌ 
மேலும்‌ ஸதாசார்யஸ-லகஇ நிர்தைகளையே செய்து Cura. போகட்டும்‌. 


₹*அகீவயிக்காது, .அம்வயிக்கமாட்டாது, அச்வயிக்கவில்லை'" என்றிப்படி அடிக்கடி. 
யெழு.அறெவிவரை por pCa ACh வேதாந்தமஹாகுருஸாதித்த குருபரம்பராஸாரத்தில்‌ 
“இவருக்கு (காதமுனிகளுக்கு) ஸ்ரீமதுரகவிகள்‌ முதலாக வுண்டான ஸம்ப்ரதாய பரம்பரை ' 
யாலும்‌ திருவாய்மொழி முகத்தாலும்‌ யோசுதசையிலே ஸா க்தாத்க்ருதராயும்‌ ஈம்மாழ்வார்‌ 
ஆசார்யரானார்‌'' என்றிருக்கறெதல்லவா? இதில்‌ (ஸாக்ஷாத்க்ருதராயும்‌) என்ற உ 
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யாக அ௮நவயிக்கறெதாவென்று பார்க்கட்டும்‌. இந்த உம்மை மற்றோரும்மையை -அபேகதித்‌ 
இருக்குமே, அத ag? (பரம்பரையாலும்‌) (முகத்தாலும்‌) என்று கீழுள்ள வும்மைகளும்‌ 
(ஸாக்ஷாத்கருகராயும்‌) என்ற வும்மையும்‌ ஒக்குமோ? (ஸாக்ஷாத்காரத்தா னும்‌) என்றிருந்த 
லொக்கும்‌. கலிந்து அந்வயித்துக்கொள்ளுகிறோ மென்னில்‌, இவா அநந்வித மென்றெ இடங்‌ 
களிலெல்லரம்‌ இப்படி நலிந்து அந்வயித்துக்கொள்ளக்‌ குறையில்லையென்றொழிக. குருபரம்‌ 
பராஸரரக்ரந்தத்தின்‌ ப்ரஸ்தாவம்‌ வந்தபடியாலே ப்ரகருதத் திற்கு முக்கியமான வொரு விஷ 
யம்‌ எடுத்துரைக்கலாகிறது. அதுதான்‌ அடுத்த விஷயம்‌. a È) id 


5. ப்ரபத்தியனுஷ்டான விளக்கம்‌” 


குருபரம்பராஸாரத்தில்‌ “எம்பெருமானார்‌ திறாக்கோட்டி யூர்ஈம்பி ஸ்ரீபாதத்திலே 
ரஹஸ்யார்த்தங்கள்‌ கெதித்தார்‌; திருமாலையாண்டான்‌ ஸ்ரீபாதத்திலே திருவாய்மொழி கேட்‌ 
டார்‌; ஆளவந்தாராழ்வார்‌ ஸ்ரீ பாதத்திலே திருவாய்மொழியுமோ தி ஸ்தோத்ரமும்‌ அருளிச்‌ 
செய்யும்‌ ஈல்வார்த்தைகளும்‌ Car miai. Loud ஸ்ரீ பாதத்திலே ஸ்ரீமத்சாமாய 
ணம்‌ கேட்டருளினா”” என்றருளிச்‌ செய்யப்பட்டிருக்றெத. பெரியசம்பி ஸ்ரீபா தத்திலே 
ஆச்ரயித்தாரென்‌ ற முன்னமே சொல்லிவிட்டார்‌. இப்படி ஒவ்வொன்றுக்கு ஒவ்வோரர சார்‌ 
யரைக்‌ காட்டினவர்‌ (இன்னாரிடத்திலே அத்ருஷ்டார்த்தம்‌ செய்துகொண்டார்‌) என்று ஒரு 
வரி யெழுதியிருப்ப தண்டோ? வேறு எந்த ஆசார்யரைப்‌ பற்றியாவது முன்னோருரை களில்‌ 
இப்படி. - மொருவரி எழுதியிருக்கக்‌ கண்டதுண்டோ? இர்த அநுஷ்டானம்‌ எரந்காள்‌ 
தொடங்கி எவர்‌ தொடக்கி எதற்காகப்‌ போந்ததென்பதை யாமறிவோம்‌. அதில்‌ விவாதமே 
யில்லை. ஆந்த்ர தேசங்களில்‌ ::ரஹஸ்யகரயோபதேசம்‌ பெற்றால்‌ போரா த; ௪ரமர ஹள்யத்ரய 
மென்று. ஒன்‌ றுண்டு; அதவும்‌ உபதேசம்‌ பெற்றால்தான்‌ மோக்ஷமுண்டு; அதற்கான அனுஷ்‌ 
டானங்கள்‌ இன்னின்னவை? என்றொரு ப்ரசாரம்‌ பலவருஷங்களாய்ப்‌ பரவி வருகிறது. 
அஅபோலே இந்த அத்ருஷ்டார்த்தாதுஷ்டா னமுமிருக்கட்டுமே, தடைசெய்வாரார்கொல்‌? 


ன gisD. T. தாதாசாரியாருக்கு முக்கியமான எச்சரிக்கை, ப்ரபத்தி விஷயத்தில்‌ 
வேதாந்த குருவின்‌ ரஹஸ்ய த்ரயஸார க்ருதக்ருத்யா திகார ஸ்ரீஸூக்தியையே அதா வத 
££ அனாதிகாலம்‌ ஆஜ்ஞாதிலங்கன மடியா குண்டான பகவந்நிக்ரஹத்தாலே எப்ளரிச்தப்‌ 
போக்த நமக்கு அவஸரப்ர தீக்ஷையான ஊமவத்க்ருபையடியாக LIO எதரசார்ய கடா 
க்ஷவிஷமிகாரத்தாலே வந்த த்வயோ ச்சாரணாநூச்‌ சாரணத்தாலே ப்ரபத்த்யநுஷ்டானம்‌ 
பிறந்தபின்பு சரண்யப்சளா தரங்களில்‌ இதுக்கு மேலொன்றில்லாமையாலே'” என்ற 
ஸ்ரீஸூக்தியை நாம்‌ பலகால்‌ எடுத்துக்கா ட்டி. இவ்விஷயத்தில்‌ இந்த நவீனர்கள்‌ வாய்‌ 
திறக்க வழியில்லாகபடி செய்திருக்கிறோம்‌. இவ்விஷயம்‌ இருபது முப்பது வருஷமாக மது 
கரந்தங்களில்‌ சர்ச்சிக்கப்பட்டு வர்திருக்றெது, இதைப்பற்றி இதுவரையில்‌ ஒருவர்‌ கூட 
ஒன்றும்‌ பேசின தில்லை. மற்றவர்களைப்போல்‌ மெளரவபாகவாளாவிருக்து வீடாமல்‌ இந்த 
தாதாசாரியார்‌ இதற்கு பதில்‌ எழுத எழுந்து (*தவயேரச்சாரணாதநூச்‌ சாரணத்தாலே ப்ரபத்த்‌ 
யநுஷ்டானம்‌ பிறந்ததாக தேசிகன்‌ சொல்லிவிட்டசனாலே என்ன முழுகப்போய்விட்ட 
தென்றும்‌, ப்ரபவ வருஷத்தில்‌ ஆசார்யன்‌ சவயோச்சாரணம்‌ பண்ண, நந்தன வருஷத்தில்‌ 
- சிஷ்யன்‌ [மர்த்ரோபதேஷ்டரவான 'முக்திய ஆசார்யனைத்‌ தள்ளி வேறோேரசார்யனிட ததலே] 
È செய்கிற அதூச்சாரணத்தைத்தான்‌ அர்த தேசிகன்‌ வாக்கியம்‌ சொல்லுறெதென்றும்‌, 


- 
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ஆகவே ஸமாச்ரயண காலத்திலேயே ப்ரபத்தி ௮நுஷ்டிக்கப்பட்டு விட்டதாக தேசிகனுடைய 
திருவுள்ளமல்லவென்றும்‌ எழுதி க்ருதக்ருத்யராய்விட்டார்‌. ஒரு ஸதாசார்யனிடத்தில்‌ கால 
க்ஷபம்‌ செய்திருந்தால்‌ இப்படி அபார்த்தம்‌ செய்ய ஒருவர்‌ அணிவரா? சற்றுமுன்னே எடுத்‌ 
அக்காட்டியிருக்கிற மத்யபாஷ்ய ஸ்ரீஸ-2க்தியைக்‌ கண்டபின்‌ இவரே ஒடுங்க நிற்பர்‌. 
௮பார்த்தம்‌ செய்ததற்கும்‌. அதை கொஞ்சமும்‌ கூசாமல்‌ வெளியிட்ட தற்கும்‌ அநுதபித்து 
“gi நிஜே பளபளாத்காராஞ்சறைல்‌ ஸம்ஸ்க்ரியாத்‌?? என்‌ ஐ கட்டளையையும்‌ நிறைவேற்‌ றவர்கள்‌ 
பீராமாணிகர்கள்‌. சக்ரவர்த்தி திருமகனார்‌ “(மச்சா நுஜா நாமி ஆச்வாஸ்ய நிர்யாஹி'” என்று 
ஸாதித்துங்கூட திருவுள்ளமறியாமல்‌ மறுபடியும்‌ போர்புரிய வந்த ராவணனைப்போல 
இனியும்‌ பார்த்த ஸ்தாபன சீதிற்கே வழிசேடுவராகல்‌, பேலே காட்டின க்ருதக்ருத்யாதிகார 
வாக்யத்திற்கு இவசெழுதினது அபார்த்தமன்று, எதர்த்தமேயென்று. நருஸிம்ஹப்ரியாவில்‌ 
நாலு வித்வான்‌ ௧ள்‌ ( வ்யபதிஷ்டரானவர்கள்‌) எழுதட்டும்‌. அந்தகதை எது ; = 


6. இயேஷ பதப்‌ரயோஜந விமர்சம்‌ ' 


ssa மார்கழிமாத. ந்ருஸிம்ஹ ப்ரியாவில்‌ *இயேல. பதப்ரயோஜனம்‌' என 
மகுடமிட்டவோர்‌ கிறு வியாஸம்‌ ஒரு தாதா சார்யரால்‌ எழுதப்பட்டு வெளிவந்திருக்கிற து. 
வைதிகமகோஹசா (65, பத்ரிகையில்‌ “argar கமசா.ம_தா??” என்ற ஈம்‌ வியாளம்‌ வெளி 
வந்ததே; அதற்கு மறுப்பாமிஐ. சித்திரகூடத்தீல்‌ பெருமாள்‌ பரதாழ்வானுக்குத்‌ தந்தருனின 
பாதுகை அயோத்தியிலிருக்து பெருமாள்‌ எழுக்ச ருளும்போது தம்‌ திருவடிகளில்‌ சாத்திக்‌ 
கொண்டு wisp என்றெ சிலருடைய வாதம்‌ தவறு; பரதாழ்வான்‌ தான்‌ போகும்போது 
கொண்டுபோன அபிலஷேசநிகபாண்டத்தில்‌ பாதுகையும்‌ சேர்ந்தத--—என்று நிரூபண நிபு 
ணர்களான மஹான்களின்‌ திருவுள்ளம்‌. இதனைக்‌ கண்டிக்க வெழுர்த (இயேஷபதப்ரயோ 
ஜ௩ம்‌' என்னும்‌ வியாஸம்‌ அஸங்கதமாக வெழுதிற்று. பாதுகாளஹஸ்ரே ஸஞ்சாரபத்ததி 
யில்‌ கும Saam uiage ess russo | உ.கிஷீ_கா விய. Fay ZII என்‌ 
இற ச்லோகமிருக்றெதாம்‌.. :இதில்‌ பிராட்டியானவள்‌ குசகண்டக மர்தனமாகிற பாதுகா 
வ்ருத்தியைச்‌ செய்தாளென்ற சொல்லாமல்‌ அர்த, வ்ருத்தியை ஆசைப்பட்டாள்‌ என்று 
சொல்லியிருக்கையாலே, பிராட்டி. ஆசைப்பட்ட மாத்ரமே யொழிய gig ஆசை நிறைவேற 
வில்லை யென்று ஸ்பஷ்டமாகத்‌ தெரியவருகிறதாம்‌. ஏன்‌ நிறைவேறவில்லையென்றால்‌ குச கண்‌ 
டகமா த்தனத்தைப்‌ பாதுகையே செய்து போந்தபடியாலே 9655 கைங்கரியம்‌ பிராட்டிக்கு 
ப்ராப்தமாகாமல்‌ போய்விட்டதாம்‌. இதைத்‌ செரிவிப்பது தான்‌ இயேஷ பசஷயோ ஜனமாம்‌. 
பண்டி தரென்‌ அ பெயர்‌ வஹிப்பவரொருவர்‌ இப்படி Quala sg போசநீயம்‌. *அக்ரதஸ்தே 
கமிஷ்யாமீ' என்‌ அபி ராட்டி சொன்னஅ காட்டிலன்று. அயேரத்தீயில்‌ வஈப்ரஸ்தாந ப்ரஸ்தா 
வம்‌ வந்தபோது சொன்னது. அந்தச்‌ சொல்லையீட்டு சலோ ச.மியற்று இற அசிரியர்‌ (இயேஷ) 
என்னாமல்‌ (அகார) என்று எப்படி சொல்ல முடியும்‌. இச்சித்த ஸமயத்தில்‌ தோன்றின 
வார்த்தையை அனுவதித்தபோது இச்சித்தாளென்றல்லஅ வேறு சொல்லமுடியாதன்றோ. 


ஸ்ரீராமாயண ஸுஈந்தரகாண்டத்தின்‌ முதல்‌ ச்லோகம்‌ ((ததோராவணநீதாயாஸ்‌ 
ஸீதாயாச்‌ ச௪த்ருகா்பமஈ:, இயேஷ பதமந்வேஷ்டூம்‌'” என்றிருக்கிறது. இங்கு இயேஷ என்று 
சொல்லியிருப்பதால்‌ ஸீதையைத்‌ தேட இச்சித்தது மா é Go Gu யொழிய: அ்வேஷணகார்யம்‌ 
நிறைவேறவே யில்லை யென்று இந்த பண்டிதர்‌ ப்ரஸங்கம்‌ செய்வர்போலும்‌. இப்படி. 
அபார்த்தம்‌ செய்வது மிகத்‌ தவறு, * ௮க்ரசஸ்‌ தே மமிஷ்யாமி ம்ருத்கந்தீ குசகண்டகாந்‌ * 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
12 பக பத . .ஸ்ரீராமானுஜன்‌, 


என்ற ஸீகாவசனத்தின்‌ உண்மையான கருத்தை, இப்பண்டிதர்‌ க்ரஹித்தவருமல்லர்‌, mer 
சார்ய ஸக்கிதியில்‌ சிரமப்பட்டுக்‌ கேட்டுணர வேண்டிய அவ்வர்த்தத்தை இங்கு வெளியிடக்‌ 
கூடாதாயிலும்‌ சிறிது வெளியிடுகிறோம்‌. “ராகவா | எந்த காரியத்தை உத்தே௫த்து நீர்‌ 
காட்டுக்குப்‌ புறப்படுகிறிரோ அந்த காரியம்‌ நிறைவேற வேண்டுமிட த்திற்கு உமக்கு முன்னே 
பப்‌ சென்ற சேரக்கடவேன்‌”' என்றொள்‌ பிராட்டி. £குசசண்டகாம்‌' என்பதற்கு தர்ப்ப 
மும்‌ முள்ளும்‌ அர்த்தமன்று, லோக கண்டகர்களான ராவணாதி ராக்ஷஸர்களே அர்த்தம்‌, 
பெரியா pari “கான்‌ தொடுத்த கெறிபோூக்‌ சண்டகரைக்‌ களைந்தானூர்‌!' (4-8-4) 
எனற பாசுரத்தில்‌ இவ்விசேஷார்த்தத்தைக்‌ காட்‌ டியிருக்கறார்‌. பெருமா ள்‌ செய்தருள 
நினைத்த குறகண்டக மர்தநத்தை அவர்க்கு முன்னமே பிராட்டி. தான்‌ செய்ய நினைத்து ௮௮ 
செய்யவேண்டு மிடமான்‌ 'லவ்கையில்‌ அவர்க்கு முன்னமே தான்சென்று வீற்றிருந்தாள்‌, 
ஆகவே அவளர்சைப்பட்டது நிறைவேறாமற்போகவில்லை, ; 
௮௮ எப்படியாவது இருக்கட்டும்‌. ர ஸ்யரஹஸ்யார்த்தத்திற்கு இவர்கள்‌ அத்யந்த 
தூரஸ்தர்கள்‌. இயேஷபதப்ரயோஜன, மென்றே மகுடமிட்டு இவர்‌ காட்டினது EL 
பணிதியென்று முடிக்கப்பட்டது. IATA மஷுஈதியெஷ ஹீ_தா?? என்றால்‌, பெரு 
மாளோடு கூட புறப்பட்டுச்‌ செல்லப்‌ பிர ாட்டி ஆசைப்பட்டா ளே யொழிய, சென்றாளல்‌ 
லள; சென்றிருக்தால்‌ ‘Qua 'என்னமாட்டரரன்றே என்றெ அசட்டுவரா ததைக்கும்‌ 
இவருடைய வார்த்தைக்கும்‌ சிறிதேனும்‌ வா சியுண்‌ டோ? l : 
o, தவிரவும்‌ சில ஸ்ரீராமாயண ச்லோகங்களை உதாஹரிக்குமிவர்‌ தப்புப்பாடமாகவே 
vili CL வணஷ ஜநஹ murug”. என்று காட்டுகிறார்‌. (ப்ரணஷ்ட) என்றெ 
த டச்‌ eo கிடையாது. (ப்சகஷ்ட) என்று ரகார DV $மாகத்தானுள்ள அ. 
்‌ கட வாத்‌ என்று வியாகரணஸ-௫தரம்‌,. ‘gragani நதேரஷ:?? என்று சொல்வ 
தற்காக இல்லாத அபத்தங்களை ஏதிடுவாறாமுண்டோ? இதற்காக ஒரு அபத்த: புஸ்தகத்தைத்‌ 
தேடி. யெடுத்துக்காட்ட ப்ரயரஸப்படவேண்டா. sai tas (6) 


USI இடையில்‌. ஒரு அவதாரிகை; எதற்காக? 7, 6, 0 அர்த்த விபேஷங்களுக்காக,. 
ஹீராமாதுஜன்‌ 1476 “-வ்தர்தியில்‌ செலிப்பட்ட வானமா மலைச்‌ செய்தி?” என மகுட்மிட்ட 
வியாஸத்தில்‌ அஹோபில ஜீயர்‌ வானமாமலைக்குச்‌ சென்றிருந்கபோ அ அங்கு ஒரு பிரசங்க 
ட்வின்‌ ஈடு முப்பத்தர்றாயிரப்படி வடகலை சம்பிர தாயத்திற்கே யொத்சதென்று பேய 
கக தாம்‌ செரிவித்து ௮௮ அஸம்பத்சுமான arigos யென்பதை உலசம்‌ தெரிக்தகொள்‌. 
tes Fe நிரூபணங்களைச்‌ செய்திருக்‌இழோம்‌. ஷாஜ்ஞர்கள்‌ அதை மறுபடியும்‌ வாசித்துப்‌ 
பார்ப்பது. * அன தவிர முக்கியமான வொரு விஷயம்‌ இங்குத்‌ தெரிலிக்கப்படுன்‌ றது. 
அஹேோர்கிமைடத்ன்‌ Sini வித்வானாயிருக்க புத்தங்கோட்டம்‌ ஸ்ரீனிவாஸாசாரியரென்ப 
i “ஈட்டின்‌ விமர்சம்‌”” என்றொரு சிறு சுவடியை யெழுதி அதில்‌ ' ஈடு முப்பத்தாறாயிரப்படி௰ி. 
5559 லெ . ்ரீஸ-௫க்‌ இகளை யெடுத்துக்கா ட்டி சீ.தீஉஹித 'புருஷார்‌ச்தங்சளை நிர்‌ aci 
புகுவதாக எழுந்தார்‌. 259 மூழமுவதும்‌ man TE SA ; t த்‌ 
E E fà மு அ A 5 பஸங்கமென்று அப்போதே நம்மால்‌ 
டருகதம ஜயா அதைக்காணாதவர்போல்‌ வரனம்‌ர மலையிற்‌ சென்றபோது 


பற்றியே அடுத்த மூன்று விஷயங்கள்‌ வெளி வருகின்‌ றன. ( இத்யவதாரிகா ) 
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ஸதர்த்தசதகம்‌- ஈட்ட ஸ்ரீ DEI விமர்சனங்கள்‌ 13 
7; 8,9. அட்டில்‌ BTT L, ப்ரமங்களுங்குப்‌ பரிஹாரங்கள்‌.. 


இம்மிதுனமே ஜசத்துக்கு சேவியேன்கிறார்‌'" என்றும்‌ “சேஷித்வத்தச்கு எல்லை இம்‌" 
மிதுமாயிருக்கிறாப்போலே”” என்றும்‌ “உபயவிபூதியம்‌ ஒரு மிதனத்துக்கு சேஷமிறே” என்றும்‌' 
இப்படி பல வாகஃ்யங்களை மீட்டிலிருப்பதாக எடுத்துக்காட்டுகிறூர்‌. இவற்றால்‌ இவர்க்கு 
என்ன லாபம்‌? பிறர்க்கு என்ன நஷ்டம்‌? என்பதுதான்‌ தெரியவில்லை. சேஷீ என்பதற்கு 
கைச்கர்யம்‌ கொள்பவர்‌ என்று பொருள்‌. , சேஷன்‌ என்பதற்கு கைங்கரியம்‌ செய்பவன்‌ 
என்ற பொருள்‌. 2 பயளிபூதியும்‌ திவ்யதம்ப ச Gigi கைங்கரியம்‌ செய்யக்‌ கடமைப்பட்‌. 
டி.ருக்கி, றது என்பதிலும்‌, திவ்ய தம்பதிகளாறெ மிதுனம்‌ உபய விபூதியும்‌ கைங்கரியம்‌ 
செய்ய “அமைந்தது என்பதிலும்‌ ப ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்குள்‌ யாருக்காவது அசேல. பமுண்டோ? 
ஈட்டை ப்ரமாணமாக இசையாக மதாக்தரஸ்தர்களின்‌ வ்யாமோஹத்தைக்‌ குலைப்பதற்காக 
இப்பண்‌ டிதர்‌ கீரக்தமெழு சப்புகுந்தவர ஈயின்‌ அக சட்டு மி ஸ்ரீஸா்க்திகளை யெடுத்‌ 
அக்காட்டுவதனால்‌ ஈஷத்தும்‌ பலனில்லை. ஈட்டைப்‌ பாமப்ரமாணமாசக்‌ கொள்பவர்சள்‌, 
மேலேகாட்டின ஸ்ரீள-மக்‌இிகளுக்கு வேறு வகையான பொருள்‌ காண்பவர்களல்லர்‌, : மிது 
ஈம்‌.ஸர்வஜகச்‌ சேஷியென்ப இலும்‌, ஸர்வஜகத்தம்‌ மிதநசேஷமென்பத லும்‌ ஒரு வைஷ்ணவ 
சாவது விவா தப்படுவ தண்டோ? இல்லையே, எதற்காக இவருடைய வீண்‌ ஸம்ப்ர பம்‌? 


* பொன்‌ .னஅலகாளிரிட்டில்‌_—-இருவரும்‌ சொடுக்கலாம்படி ஒரு மிதுகத்துக்கு சேஷ 
மாயிறே .உபயவிபூதியுமிருப்ப,௪'! என்றுள்ள ஸ்ரீஸக்தியை யெடுத்அக்காட்டுகிறார்‌. 
மிரட்டி மோசம்‌ கொடுக்கமாட்டாதவள்‌ என்று. யாரும்‌ சொல்லவில்லை, நீனைதீதருச்சவு 
மில்லை. பட்டர்‌: * ஜச்வர்யமக்ஷரகதிம்‌ பரமம்‌ பதம்‌ வா கஸ்மைசதஞ்ஜலீபரம்‌ வஹதே. 

தீர்ய * என்னு ஸ்பஷ்டமாகவே, ஸாதித்திருக்கவில்ல்யோ? இராமானுச தூற்றந்தா தீயில்‌ 

* ஞான களித்த ஈலங்கொண்டு * என்கிற பாசுரத்தில்‌ (இராமானுசன்‌, சன்னையெய்தி 
னக்கு அத்தானங்கொடுப்பது தன்தகவென்னும்‌ சரண்கொடுத்தே” என்று எம்பெருமானார்க்‌ 
கும்‌ மோ க்ஷ ப்ரஉத்வமுண்டென் று முக்தகண்டமாகச்‌' சொல்லியிருக்கவில்லையோ.? எம்பெரு 
மானார்க்கு உள்ளதென்றிசைந்த: இந்த: மோக்ஷப்ரதத்வம்‌ பெரியபிராட்டியார்க்கு, உள்ள 
தென்றால்‌' யாரே ஸஹியாதார்‌3 எம்பெருமர்‌ obig மாத்தி மேயன் pi அஸ்மதாசார்ய'பர்யக்‌ 
தையான்‌ குருபரம்பரையில்‌ 'நிவிஷ்ட்ர்சளான ஸகல ஆசார்யர்களுச்கும்‌ மோ.க்ஷப்‌ர தத்வம்‌ 
ஸம்ப்‌ர திபந்கமா யிருந்த்து. இது பிராட்டிக்கு ON, அவளும்‌ குருபரம்‌, 
பரையில்‌ அ௮ர்வயித்தவளேயன்‌ மோ. 3 a: 


பகவத்ராமாநுஜா திகளுக்குச்‌ சொல்லப்படுகிற மோக்ஷப்ர தத்வத்தை. ஒருவாறு மிர்‌ 
வஹித்‌தக்கொள்ளுகிறோமென்னில்‌, பிர ஈட்டிக்‌ குச்‌. சொல்லப்படுகிற மோக்ஷ்ப்ரசத்வச்தை 
யும்‌ அவ்வாறே நிர்வஹித்துக்கொள்ள என்னகுறை? “த்ரிவிதசேதரர்க்கும்‌ ஸ்வாமிநியாய்‌” 
என்று ஈட்டிலருளிச்‌ செய்‌திருக்கறாராம்‌. இல்லையென்று யார்‌ சொன்னது? ஸர்வஸ்வாமி 
யான தேவ்தேவனுக்கு இவ்யமஹிஷியானபோதே அவள்‌ ஸர்வஸ்வரமிகியாகவில்லையோ! 
இதில்‌ யார்க்கு 'எனன விப்ரதிபத்இ?, 


* வேரிமாறாக, பூமேலிறாப்பாள்‌ வினை தீர்க்குமே பென்றலிடத்தில்‌, ஆருயிரப்படியில்‌ 
“இத்திருவாய்‌? மாழி, வல்லான்‌; ஸமஸ்த அக்கங்களையும்‌ நெய்‌ பிராட்டியார்‌ போக்கு. 


ஆட. 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


14! ்‌ ஸ்ரீராமாநுஜன்‌' 


மென்றார்‌ என்றுள்ளதாம்‌. பக்தர்களின்‌ துக்கங்களைப்‌ போ க்குவதில்‌ CREO சக்தி 
யிலலையென்று யாரேனும்‌ நினைத்‌ திருப்பதுண்டோ? ஸ்ரீசப்த நிர்வசனத்தில்‌ அண்‌ குன்‌ 
தானேயிது. இவ்விடத்து ஈட்டில்‌ பளர்வேச்வர ன்‌ பலன்‌ கொடுக்கிற தசையில்‌ ன்‌ 
விலக்கி நானே இதக்குப்‌ பலன்‌.கொடுக்கவேணுமென்று பகலதனுப்வ வீரோ வ்‌ அல, 
ப்ரதிபர்தங்களையும பிராட்டிதானே போக்கும்‌”? என்று இருக்றெதாம்‌. அல்லி, பம்‌ 
சொன்னத? அடியார்கள்‌ திறத்து எம்பெருமானுடைய வா.த்ஸல்யத்திற்காட்டி ௮ம்‌ பிராட்டி. 
யின்‌ வாத்ஸல்யம்‌ கனத்ததென்று காட்டுறெ விந்த ஸ்ரீஸ சக்தியில்‌ யார்க்கு AA விப்ரதி 
பத்தி? “அயிர த்துள்ளிவை பத்தும்‌ கெடலில்‌ வீடு செய்யும்‌. Bertani ia என்றுகூட 
ஆழ்வார்‌. ஸா திக்றொர்‌. அசேதனமான சப்தராசியே மோக்ஷப்ரதானம்‌ பண்ணுவதா & இதில்‌ 
ஸ்பஷ்டமாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. இது ஸம்பாவிதமா கும்போ ௮, தலைசிறந்த சைதந்ப 
முடைய பிராட்டிக்கு. இன அளம்பாவிதமென்று. யாரே.உரை ப்பா? ஸ்ரீமானான LES 
ணனே பரதத்வமென்று ஈட்டில்‌ ஸாதித்‌திருக்கிறாராம்‌. . ப்ரஹ்மசாரிராராயணனே பரதவ 
மென்னு ஸ்ரீ வைஷ்ணவகோ ஆடியில்‌ சொல்லுவா ரா ரோ அறியோம்‌. 


ஸ்ரீ மஹால.ஷிூமியானவள்‌ ஜீவகோடியில்‌ சேர்ந்தவள்ல்லள்‌ என்று ஸ்தா ப இப்பண்‌ 
டி.கருடைய ஸம்ப்ரமம்‌ ப்ரபலமாகவுள்ள து. இப்பண்டி தாக்கு “நாம்‌ CR e 
திலவுண்மைகளை முரைப்போமிக்கு. பிராட்டிக்கு ஈச்வர கோடியில்‌ அச்தர்ப்பாவமில்லை 
யென்றே ஜீவகோடில்‌ ௮க்வயமில்லையென்‌ றே பூர்வாசார்யர்களில்‌ ஒருவரும்‌ ஆல்ஹீத்‌. 
இருக்கவில்லை, வடக்குத்திருவிதிப்பிள்ளை: இருக்குமாரர்‌ .. முமுக்த ப்படி யிலே பர்த்தா 
வினுடைய . படுக்கையையும்‌ ப்ரஜையினுல டய தொட்டி லையும்‌ விடா தேயிருக்கும்‌ ria, suli 
போலே ப்ரதமசரட்பதங்களை விடா தேயிருக்குமிருப்பு” சன்‌ றருளிச்செய்திருப்பது ப்ரஸித்சம்‌. 
ப்ரணவத்தில்‌ ஈச்வமவா சகமான : அகாரத்திலும்‌ ஜீவவா சகமான மகாரத்திலும்‌ பிர கட்டியைசி 
சேர்த்து அர்த்தமருவிச்‌ செய்திருப்பது ப்ரமாணபுச்திசளுச்கு மிகப்பொருக்‌திய நிரவத்ய 
ஸம்ப்ரதாயம்‌. *'ஈச்வரீம்‌ ,ஸர்வபூதாகாம்‌ * இத்யாதி வூமாணத்தை அபலபிப்பா ரா ருமில்லை 
buru: ஸித்தாஞ்ஜர்கதில்‌. வேதா ந்த வா சிரியர்‌: பணி க்கும ஜீவலக்ஷணம்‌ பிராட்டி. பக்கலீஓம்‌ 
ஸ்மந்விதமாஇறபடிலய. மறுக்க. வல்லா காருமில்லை. அவ்விடத்தில்‌ வியாக்கியானம்‌. செய்த 
தசோபநிஷத்பாஷ்யகாரச்‌. முதா ஜீவாஷம.ாவ ‘105 ALNA என்று, பிராட்‌ 
டிக்கு ஜீவகோடியில்‌ அத்வயம்‌ சொல்லுகிற பத்தை ஆமோ இத்திருப்பதும்‌ சாஸ்த்ரஜ்ஞ 
கோஷ்டியில்‌ ஸம்ப்ர திபந்கமான அ, ni) 


i பிராட்டியை ஜீவகோடியில்‌ சேர்த்துப்‌ பேசுவதனால்‌ அவளுக்கு ஒரு, குறையும்‌ வர்‌. 
விடாது. ,ஸர்வேச்வரனொருவன்‌ தவிர மற்ற ஸகலாத்மாக்களுக்கும்‌ அவள்‌ ஈச்வரியாயிருக்கு 
மிருப்புக்கு ஒரு ஹாகியும்‌ வாராத. ஸாக்ஷாத்‌ ஸர்வேச்வர னும்‌ ராமதிருஷ்தையவதாரங்கள்‌. 
செய்து Curea ஜீவகோடியிலேயே பரிகணிக்கப்படுகிருன்‌.  *ஸ ஹி: தேவைருதீர்ணஸ்ய 

- ராவணஸ்ய வதார்த்திபி:, 'அர்த்திதோ மாநுஷே Carta ஜஜ்ஜே விஷ்ணுஸ்‌ ஸநாத்ந: *: என்று 
கூறுகிற வான்மீகி முனிவர்தா மே * ஜ்ஞாது மேவம்விதம்‌ நரம்‌ * - என்றார்‌; * அப்யஷிஜஞ்சக்‌ 
நரவ்யாக்ரம்‌ * என்கிறார்‌. முனிபுங்கவரான நாரதரும்‌ * தைர்‌ யுக்தச்‌ ச்ருயதாம்‌ நர: * என்கீறார்‌. 
* ஸ பது பெ யாந வ.கி gruer m: z என்று மறையறைகின்‌ றது, அஜா யமாகனுக்கு ஜாய 
மரகத்வமும்‌; “தேவ்தா்‌ ஸார்வபெளமனானவனுக்கு 'மதுஷ்யத்வமும்‌, பரமசேதனனவனுக்கா 
சேதசகோடி' ப்ரிகணறையும்‌ Figi அவத்பாவஹமாகறதில்லையென்று காண்‌: தரோம்‌. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ஸதர்த்தசதகம்‌--உயவேளைகளிலும்‌ ஒரு மிதனமே உத்தேச்யம்‌. 15; 


நித்ய விபூதியைச்‌ சிலர்‌ ஜடமென்றும்‌, சிலர்‌ ௮ஜடமென்றும்‌ சொல்லா நின்‌ மார்‌ கள்‌. தத்வமுக்‌ 
தாகலாபத்திலே “an ஐரசாகிகா௦, கெதிலா ஹா??? என்றுள்ளதே, .ஐடமென்பார்க்கு 
நித்யவிபூதியிடத்தில்‌ பகையிருப்பதாகக்‌ கேள்விப்டடுகின்‌ றலோம்‌. ewi Garta ne: தானும்‌ 
ஸேனாபதியாழ்வான்‌ பிரம்பின்‌கழே வளர்வானாகப்‌ பேசப்படுகறால ; அப்படி aria È 
வரனையும்‌ நியமிக்க வல்லவனான ஸே.நா பதியா ழ்வானுக்கு ஈச்வரகோடியில்‌: பரிச்ணகையில்‌ 
லாமையும்‌ சேத கோடியில்‌ . பரிகணகையிருப்பதும்‌ 'அவத்யாவஹ்மென்று கண்டிலோம்‌. 
* ஆசார்யாதிஹ - தேவதாம்‌. ஸமதிகாம்‌ aumo ௩, மக்யாமஹே * என்‌ அ வேதாந்த uao 
பணித்த கட்டளையிலே ஸர்வேச்வரனிலும்‌ விஞ்சிய வைபவசாலிகளான.. அழ்வா ராசாரயாக 
ரூக்குள்ள ஜீவகோடி. பரிகணகைக்கு அருவருப்புக்கொ ள்வார ஈருமில்லை.. ஆச, பிராட்டியை 
ஈ௫்வரகோடியில்‌ சேர்த்துப்‌. பேசுவாரை யாரும்‌ பழிக்கவே ண்டா; அப்படியே அவளை ஜீவ 
கோடியில்‌ - சேர்ந்தவளாகச்‌ ` சொல்லுவாரையும்‌. பழிக்கவேண்டா. முகக்‌ ர்யர்களில்‌. 
இதில்‌  ஸ்பர்த்தை பண்ணினாராருமிலர்‌. ''ஸ்வரஸவாஹியாகப்‌ பிராட்டிக்கு ஜீவகோடியில்‌ 
அரந்தர்ப்பாவமே ஸகல பூர்வாசார்ய ளம்மதமென்பது நிர்விவா தம்‌. al Gi பட்டத்‌ 
யத்திற்குப்‌ பிராட்டி திறத்தில்‌ அளம்பவமோ: அவ்யாப்தயோ சொல்லவொண்ணாசே. Dee 
நமதா பண்டி.தர்‌ நினைக்‌றபடி. இவர்‌ தமக்கு ஆதாரமாக சம்பிள்ளையீட்டி G ஓர்‌ D Toh ல்‌. 
லையே. rp கொண்டு இந்த வாதத்தைக்‌ இளப்பினஞரிவர?. ' ` i 


உயவேளைகளிலும்‌ ஒரு மிதுனமே உத்தேச்யம்‌. 


| u ஆச்ரயண வேளையோடூ போகவேளையோடூ வாசியற ஒரு. gico உத்தேச்டம்‌" ra 
ஈட்டு ஸ்ரீஸுக்‌இி இவர்களை மோஹிப்பிக்க ௮ணுமா தரமும்‌ அவகா சிலை pere ஸம்‌ Xx 
Das இங்குக்‌ தெரிவிக்கிறோம்‌. (ஆச்ரயண வேளையோடு ஹொ வேலையோடு IA ON 
பதற்கு என்ன அர்த்தம்‌? ஆச்ரயண வேளையிலும்‌ ஹொமவேனையி லும்‌ Re La ர ப்‌ 
அர்த்தமில்லையன்றோ. இவ்விர ண்டு வேளையிலும்‌ பிராட்டியை உத்தேச STI È 231 gae 
தாருண்டோ? ஆச்‌ யண கர்மீபாவம்‌ (த்வய்த.தில்‌) பிராட்டிச்கு eta sd 2 
நினைக்கமுடியாதே; 'தவய்விவசண்மான -சரணாகதிகத்யத்திலே * பகவக்காராப்‌ த்‌ வ 
ணையாலே முக்துறமுன்னம்‌ ஸ்ரீமஹா லக்ஷ்மீளமா சீர ய்ணமே Leto ட தனம்‌ 
பட்டரும்‌ ௮ஷ்டச்லோ௫ியில்‌ *ஈசாநாம்‌ ஜகதாம்‌ ISF தயிதாம்‌ நித்யா ப்பட்‌ ர்‌ ஸம்ச்‌ T 
a ன்‌ றிபிராட்டியாச்ரயணத்தை முன்னம்‌ அருளிச்செய்தன்றோ dEi è BRE an; 
அங்க்ரீ ஹ்ரேராச்ரயே * என்றார்‌. ஆகவே ஆச்ரயண வேளையில்‌ பிராட்டிக்கு உததேதேசயதவ 


பேர்க்க்வும்‌ பேராசேயென்னும்படியிருக்க, இதை உய்‌ soa படம்‌ ம்‌ ta 
பிள்ளை ஸ்ரீஸூக்தியில்‌ யார்க்கு என்ன வைமத்யம்‌? இந்த க அதில்‌ DE if <a 
கண்டாரோ அறியோம்‌. எம்பெருமானை உபாயதயா ஆச்‌ பிப்பது போலப்‌ ராட்டி 5 
யும்‌ உபாயதயா ஆச்‌ யிக்கவேண்‌ டாவோ வென்னும்‌, பலம்‌. ட்‌ m fono 
யித்த எம்பெருமானை உபாயதயா ஆச்ரயிப்ப்தா கற டை 7 பண்ணலா ce p: 
க்பிப்பதே இப்பண்‌ உதருள்ள தீதி ஓறைந்திறாப்ப அ Ha die: ன > ci (09 
பணித்த ரஹஸ்யங்கள்‌ ஒன்‌ றிர ண்டல்லவே. பதக்‌ ப r 
புருஷகாரதயா ஆச்ரய்ணமில்லை, உபாயதயைவ அசரயணம்‌ என்று பேசியிருப்ப: pi i 
உண்டால்‌ “எடுத்துக்காட்டலாமே, ஒரு dui dita பருக த 
உபாயதயா FI யணமுமாகிற விரண்டும்‌ கூடுகை தேஜள்‌ திமிர ஸாமர்காதிகரண்யம்‌ 
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16 ஸ்ரீராமானுஜன்‌, 


அஸ்ம்பாவிதமென்று நாம்‌ பலகால்‌ உபபாதகம்‌ பண்ணியிருப்பதற்கு வாய்‌ இறந்தவர்களோ 
விவர்கள்‌. உபாயத்வத்தை வ்யாஸஜ்ஜ்ய வ்ருத்தி தாமமாகக்‌ கொள்‌ ரூகிறோயென்னில்‌, 
புருஷகா தவத்தையும்‌ அப்படி கொள்ள முடிந்தால்‌ இதையும்‌ அப்படி. கொள்ளலாம்‌. : 


பண்டிதர்‌ எழுஅகிறார்‌--*£இங்கு வாசியற என்கிற வாக்கியம்‌ பேதமில்லாமல்‌. என்‌ 


ia மேலே - குறித்த வாக்கியம்‌. “ப்பாஹ்மணர்களோடு க்ஷதரியாகளோடடு 
வாசியற எல்லாரும்‌?” என்றிவ்விதமாக இராமல்‌ *:ப்ராஹ்மணர்களும்‌, க்ஷத்மியர a ளும்‌ 0.9 F 


RO கூதீரர்களுமாயெ a ல்லாரும்‌ எம்பெருமா னை வாசியறத்துதிக்கக்‌ கடமைப்பட்டவர்‌ 
கள்‌ ந 


ல்‌ பொருள்‌ பட்டு நிற்கும்‌. இவர்கள்‌ துஇப்பதில்‌ வா சியுண்டா இல்லையா என்றெ 
ப மும்‌ அதற்கொரு முடிவும்‌ Qis வாக்யத்தில்‌ ப்ரஸக்தமாகவேமாட்டாது. 


; ம 3 டப்ப ப்‌ Ò Â °D EA ட SURUY 
உம்ம உத்தேச்யம்‌!? என்று, ஈட்டூப்பக்கதி இருந்திருக்குமா இல்‌ அப்போது. நமது பண்டித. 


ட. /அதைத்தர்யதசையில்‌ எப்படி இருவருமான சேர்த்தி, உச்தேச்யமோ, அப்படி. ஆசீ 
பண amerà இருலருமா ன, சேர்க்தியே உத்தேச்யும்‌! என்‌ அ பல்க்திமிருர்தா ஓம்‌ இதிலும்‌ 
தர்ற எழும்‌ பேசப்போகாஅ, marii அர்த்தமாயும்‌ வஸ்‌அஸ்திதியில்‌ உள்ளதா 
ற திய Oir Pima sirr iriri? பட்டர்‌ [அஷ்டகிலோ 5.]* நேத்குத்வம்‌ நித்ய 
போத! எழுட்தகுணஜாதம்‌ தறுக்பாபநஞ்ச உபாயம்‌ * என்‌அ. பேதையறாம்‌ தெளிவு பெறும்படி 
ugodi செய்திருச்தும்‌ sog பண்டிகர்‌ Osa பெருதொழிவதே! ள்‌ 


ப லன்‌ 
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ATDA a ந்தேள என்பதொருவாக்கியம்‌. _ கருமடலனை யனுபவீப்பவர்சள்‌ என்று 
தெற்குப்‌ பொருள்‌, இங்கு த்விவசநம்‌ ஜீவாத்ம பரமாச்மபரம்‌ என்ற ஸ்ரீபாஷ்யசாரரு 
டைய நிர்ணயம்‌, கர்மபலா அபவம்‌ ஜீவனுக்கு மாச்திரமுள்ளதேயன்‌ றப்‌ பமபபுறுஜனுச்குக்‌ 
3 ஓல்‌ ச்ருதயான து (8-8௦ UA) என்று wua uras சொல்லியிறாப்ப 
பம்‌ இருவர்க்குமே ௮ஃ அள்ளதாகப்‌ புலப்படுகின்‌ றன. இது எ ப்படி. Cui mis Quei 
dio அதற்குப்‌ பமிஹாசமும்‌ அத்த திகரண ஸ்ரீபாஷ்யத்திலுள்ள.து. அதி நதாயெந 
(Fade Gus) பொ ருக்‌ மென்னு ஒறு அமாதானம்‌, சர்படலபோசததில்‌ gangunoé& 
17) Guai கர்ச்முத்வமும்‌, பரமாத்மா oja குப்பயோஜக ai juda ருபாசச்சொஷ்டு போொருர்த 


ளிடலரமென்பது பர்‌ முரு எமாதானம்‌. இதைப்பற்றன sargui சம சப்பகாகி 
eva காணலாம்‌. 


கிடையா, ஆ, 


i சர்ம பலானுபவம ஜீவபரர்சளுக்கு வாசியற. ச்ரூயமா ணமாயிருக்கள்‌ 
செய்தேயும்‌ உப்பத்திையை நோக்கியே இப்படி போ ருளுரை க்க ப்ரரப்தமாகிறது, , ஆச்ர யண 
தசையில்‌ திவ்ய தம்பதி ரூக்குள்ள உத்தேச்யத்வமும்‌ உபபத்திச்மூப்‌ பொருந்த நிர்வா amu 
மேயல்லது அநுபபத்திக்ரஸ்கமாக ஒருகா ஓம நிர்வா ஹ்யமாகா த. YI, இவ்விஷயத்தில்‌ 
DD பழு. குருஸ்‌ டய ப்ரயாளம்‌ பழு ?தயென்று முடிந்தது. 


ஸாத்யோபாய- ஆவச்யகத்வம்‌. 


இதற்கு மேல்‌ ளாத்யோபாயாவச்யக,க்வ மென பகுடமிட்டு ay Gi dr ள்ஷமங்கள்‌ 
அத்தனையும்‌ பல்பஜம்‌ என்று நிரூபிக்கப்படுற.து. * ச்ரியமாணம்‌:௩ சஸ்மைசித்‌ யதர்த்தாய 
பாரகல்பசே, அக்ரியாவதரர்த்தாய தத்‌ து கர்ம ஸமாசரேத்‌ * என்கற ப்ரமாணம்‌ ளகலாசார்ய ளம்‌ 
மகம்‌. * ச்ருதிஸ்‌ ஸ்ம்ருதிர்‌ மமைவாஜ்ஞா யஸ்‌ தாமுல்லங்க்ய வர்த்தசே, ஆஜ்ஞாச்சேத்‌ மம 
த்ரோஹி மத்பச்தோபி ந வைஷ்ணவ: * தஸ்மாத்‌ சாஸ்த்ரம்‌ ப்ரமாணம்‌ தே சார்யாகார்யவ்யஉஸ்‌ 
திதெள * யச்‌ சாஸ்தாவிதி முத்ஸ்ருஜ்ய வர்த்ததே காமசாரத:, ௩ ஸ ஸித்திமவாப்நோதி * இத்யாதி 
சவக்‌ வசனங்களை நிதியாகச்‌ சொண்‌ டி.ரு.சஇறோம்‌. . ஆழுஷ்மிசசிசேயள்ஸித்திச்சாக ஸதா 
சார்ய ஸமாசரயண பூர்வகமாக மற்ச்ரோபசேசம்‌ பெற்று மந்த்ரா ரீத்தா நுளந்சா னமும்‌ 
பண்ணி க்ருகக்ருசயர்களா ரோ. * ஸத்ஸங்சாத்‌ பவரிஸ்ஸ்ப்ருஹோ குருமுகாத்‌ ஸ்ரீசம்‌ ப்ர 
பத்பாத்மவாந்‌ * என்று crime பணித்த கட்ட ளையிலே வாத்தயா த்‌ (ஸ்ரீவைஷ்ணவர்க 
ஸில்லை, *ஆசார்யவத்சயா முக்செள தள்மாத்‌ ஆசார்யவாம்‌ பவேத்‌ * என்ற சா ள்த்ரார்த்‌ 
தத்தில்‌ உபப்லவமொன்றும்‌ நிஎழ்வதில்லை, * ஞானமனுட்டானமினவ நன்றாகவேபுனடய 
ஒன குருவையடைந்தக்கூா எ்‌-—-ாநிலத்தீர்‌| Gai கமலத்திருமாமகள்‌ கொ முசன்தானே 
வைகுக்தக்சரும்‌ * [உபசேசரத்தினமாலை] என்ற பாசுரத்தினால்‌ செரிவிக்கப்பட்டி முச்கிற 
மோசேகாபாயத்சைத்சான்‌ வேதாந்த குருப்ரமுகர்களும்‌ தெரிவீத்திருக்கிருர்உள்‌. u ந்த்மோ 
பதேஷ்டாவான அசார்யனை த்மோஹித்து வேறோபாசார்யமனைத்‌ சேடியோடும்டடி. ஒரு சா ni 
ரமும்‌ பே௫ற்றில்லை. * Gu ச வைஷ்ணவ ஸம்ச்ரயா: * ஏன்ற ப்ரமாணம்‌ வலிதாக வோக்கி 
நிற்கிறது. ஏ ம்பெறாமா னிட ச்திலே STU ஸம்‌ டண்ணின பின்பு” என்றும்‌ ரதத 
னான பின்பு” என்றுமுள்ள uf w Dai Pa யாருக்கு என்ன விவாதம்‌? ஒரு PUAT KREA 
யடி.பணிக்து * தயிற்பொலிகின்‌ ற செஞ்சுடராழி திகழ்தீருச்சக்கரத்தின்‌ கோ யிற்பொ தியாலே 
யொற்றுண்டு நின்றபோதே «Lor Lv AIUTA . [நிர்ப்பரோ நிர்ப்பயோஸ்ம்‌] என்று 
மார்பு செறித்‌இருக்கவல்ல பரமைகாந்திசளுச்கு மஹா மதா ஹமாகாமையண்டோ? 
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18 ..... : -ஸ்ரீராமானுஜன்‌ 


ஈம்பிள்ளையிட்டில்‌ £ஸர்வேச்வரனை யாச்ரயிக்கவேணும்‌'" என்றுள்ள இடங்களையெல்‌ 
லாமெடுத்து அடுக்கி, இப்படி ஈம்பிள்ளையருளிச்செய்கையாலே ஸர்வேச்வரனை ஆச்ரயித்தே 
யாகவேண்டுமென்றெழுதுன்ற இப்பண்டிதரைப்‌ பற்றி அற்தோ | ஈரம்‌ என்ன நினைப்பது! 
* ந நமேயம்‌ * என்‌ Pip (ரவணனுடைய ஜ்ஞா திகளுக்காகவா இவர்‌ புத்தகமெமுஅதிறுர்‌2 
இவர்‌ என்ன அபூர்வார்த்தம்‌ ஸாதிக்றாரோ தெரியவில்லையே, “£ஜ்ஞாநாநந்தமயம்‌ தேவம்‌”? 
என்னு சொல்லியிருக்கையாலே ஜ்ஞானமில்லாமல்‌ எப்படி. ஆனந்தமுண்டாகும்‌'” என்று 
உபந்யஸிப்பார்க்கும்‌ இப்பண்டி sissi ஒரு வாசி காணவில்லையே, ஈட்டின்‌ விமாச மென்று 
பெயரிட்டு ஈடு முழுவதையுமே இவர்‌ எழுதிக்கொண்டி.ருக்கலா மே. ஸர்வேச்வரனை ஆச்ர 
யிக்கக்‌ கூடாதென்னும்‌ கொள்கையுடையார்‌ யா சேனுமுளரோ 2 பக்கம்‌ 19ல்‌ எமழுதறொர்‌- 
ti . š a n . . . . . ù = 
கிருவிருத்தத்தில்‌ ஸம்ஸார மைபகத்ததை அறுத்துத்‌ தம்சருளவேனுபென்றுஎம்‌ பெருமானை 
ale என்ற எழுதியிருப்பதால்‌ Crasso புருஷாரததத்தை ப்ரார்த்திக்ககேணு 
மன வயக்தமாகிறது”! என்று, இப்படிப்பட்ட பங்க்திசனளாலேயே இவர்‌ தம்‌ F 
தகததை நிரப்பியுள்ளார்‌, " ட அக்க டத்‌ 
ட ன்‌ ரப்‌ ள்ளார்‌. “ஸ்ரீஸீதாராமபாதாப்ஜாநி அமபிவாத்ய'” என்று ராமாயண எங்க்ர 
க்ப்‌ சொல்லியிருப்பதனால்‌ திவ்ய தம்பதிகளின்‌ பாதா ப்ஜங்க ளை ௮பிவாதகம்‌ பண்ண 
x = SER வயகதமாகறது; x நீதாய ஹ்ருதி: விச்வேசம்‌ * என்று தர்க்க ஸங்க்ரஹம்‌ 
ale LOL பாதே சொல்லியிருக்கையாலே விச்வேசனை ஹ்ருதயத்தில்‌ வைக்கலேணு 
மன: LI d * . . » . = . D n . Lia 
EM e முநித்ரயம்‌ ஈமஸ்க்ருத்ய * என்று ஸித்தாக்த செ ளமுதி தொடங்கும்‌ 
ட: ல்‌ ற பே முனித்ரய ஈமஸ்காரம்‌ ஆவச்யகமென்று ஸ்பஷ்டமா இறத -- 
அப்படி பலவும்‌ இவர்‌ எழுதி மிகப்‌ பெரிய புத்தகமாகவுமாக்கலாமே, ' 


de arena உபந்யாஸமெ ட்டு பேசுகிற காலா்சளில்‌ சலை காலில்லாமல்‌ 
5 ப்‌ தடக்‌ எதையோ முடிப்பரென்று இவரோடொத்த வித்வான்்‌சள்‌ “விளம்‌ புவ 
na ரஸம்‌ சன்கு ப்ர திஷ்டி தமாகிறது. எக்கனேயெல்னில்‌; ஈடு யு ழு 
மென்றெ ந UG mr தககைததொடக் லிவர்‌ (பக்சம்‌ 18ல்‌) “வீடுமின்‌ முற்று 
ர்‌. ரூ ய்‌ மாழி È என்று ப்பித்து (uaan 14ல்‌) “இது ஸ்ரீ unr pwan r çu e w 
H எண்டது அருயிரப்படியில்‌ பக்தியோகத்தை உபதேசச் கிறார்‌ என்ரெழுதியிராப்ப 
ப வடு இருக்றெதோடு ஈட்டிலேயே அழ்வார்‌ உபாயபக்திய உபதேசிப்ப 
வர்க்யங்களினால்‌ த ன்‌ செய்திருப்பதற்கும்‌ விருச்சம்‌? என்பது முதலான பல 
டத்‌ SES Va சொல்லப்பட்டி.ருப்பதா சவைச்‌ து அஸஷிக்கறார்‌. நாபி 
டட அ SARA IE இவரும்‌ மட இ பக்க படட பதி 
SR எழு... ந ர சன்டை ai கிதா 
a SA Oasi ப்‌ ன்று நர னெழுத்‌ யிருப்பசர்கு அப்டடிமன்று 
AE gine நகத்தை உள்ளபடி. மெழுதத்‌ தெரியா சவர்‌ என்பதே சேறி 
nigra È ல்‌ அசடுபிசடாகப்‌ பேசுவதோடு நிற்சாமல்‌ எழுசவும்‌ தணிந்தது கூண்டு 
; D ஒரு பரிய கரஈதததை விமர்சம்‌ செய்லதென்பது Paadu 
மும்‌ அற்புதமான விமர்ச சக்தியும்‌ வாய்ந்த நிபுணார்சளுக்கே ல்‌ ப்‌ E SHE 
SOA ஞானமின்றிக்கே அக்கிலிபிக்கலியாயிருக்குமிவர்‌ ooo, 
GUI மஹத்தான ஸாஹஸம்‌. ஸ்வஸம்ப்ரதாயமென்ன | i 
எனபதை அடியோடு அறியாமல்‌ மனத்தில்‌ தே ; 
போவதும்‌, இதை வாசித்தும்பாராமல்‌ (அல்லத) 
ப்ஹ-மநுதே துரங்கவக்த்ர; * இதயா திக்ரமத்திலே ௮ 
*இவ்வருப்பினர்க்குள்ள ஞானம்‌ இவ்வளவேயோ' 


பரஸம்ப்ர காயமென்ன? 
ரன்றினதையெல்லாம்‌ எழுதிக்கொண்டு 
வாசித்துப்‌ பார்த்தும்‌ * பீம்போஷ்டம்‌ 
Iripa mi சிலர்‌ ப்ரகாசநம்‌ செய்வதும்‌ 
எனது ஸாமாச்யரும்‌ நினைக்க ஹேதவாம்‌. 
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ஸதர்த்தசதகம்‌-ஸாத்யோபாய ஆவச்யகத்வம்‌, 19 
பண்டிதர்‌ (பக்கம்‌ 284 > : A ti ட்‌ 

ஜ்ஞான visi Rata அவசியம்‌ ப்‌ அகோர ன்கதி்த புத்தமான்கள்‌ ம்‌ 

: ; an ட்‌ È ௫ு£கமாட்டாரகள்‌' எனறு, இவாக்கு 

நாம்‌ ஸாரமாகவுணர்த்துகிறோம்‌; ஆளவச்தார்‌ தோர்த்த ஸங்க்ரஹத்தின்‌ முடி.வில்‌--'நிஜகர்‌ 

மாதி பக்த்யந்தம்‌ குர்யாத்‌ ப்ரீத்யைவ காரித:; உபாயதாம்‌ பரித்யஜ்ய ந்யஸ்யேத்‌ தேவே து தாமபீ:'” 

gaco தெள்ளமுதாகத்‌ தீந்தருளியிருக்கிறார்‌. அவ்விடத்து D D Top u) w வேதாந்தகுரு 

தக்‌ வ க்‌ அட்ட பது நிர்ணயத்தை வெளியிட்டி. ருக்கிறார்‌ “_நாவதவாவதாவாறெ 

த்க்‌ ஹாதி தி wran” என்றும்‌, “wara Bah ஹவ- Syr 

வாய?! என்றும்‌ “2102500000. ஜெ.கிவகறி EGO SIINO காய-$ா?? என்றும்‌ 
CAWAN வறிதரஜெகி வகி கரி 


x ரவ சமை பமமணெத வய2ு௩வாய_ தயா 
nawd? ட ன 
us 


È எண்ணும்‌ ரசைஒ.யிலே நிஸ்ஸக்ேேஹமாகவுள்ள த. அத்த மஹாசார்யா பணித்த 
தாகச்சொல்லப்படுறெ அடைக்சலப்பத்தில்‌ “பத்திமுதலாபவற்றில்‌ பதயெனக்குக்‌ கூடா 
பஸ்‌ என்னத. கர்மஜ்ஞானபக்திசவில்‌ தமல்குப்‌ பதி கூடவில்லையென்கறோர்‌. அவர்க்கு 
2ஞானத்தலோ சக்தயிலோ எதாவது குறை நினைக்கமுடியுமோ? முடியாது. அப்படிப்பட்‌ 
ne * பத்திமுகலாமவற்றில்‌ பதியெனக்குக்‌ கூடவில்‌லையென்றால்‌ இத எதனாலேயென்று 
cina AF sii விளக்குவதன் ரோ விமர்சகர்ச்கு அழகு. 


ஸ்ரீ பாஷ்யத்தில்‌ மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ நான்காவது பாதத்தில்‌ ஒன்பதாவதான 
அ 0070-5 57 பமந * என்றெ mg ததன்‌ பாஷ்யத்தில்‌- 44ய9)-௨௯௦ ஸைஹவீஉா௦ 
£ 8 
௧2 21552 0-3 நா La தா &2-ரஜ bo J; _தஜ;விஉஜாயா சுநஉகெவி தாழா $௦2. பம -3 
5 à 


* 
நடி... ஹவி$௦ FO3T.B 921 ந 34299 ரகானிகுசி_சட 45, ௯_ந_ந-. ஷா நவாஜாவி 
பர BIR, I பமதடெக hau anaha ro ௧௨4$.சழா ம? _(8ஷய: காவஷெயா* Aew வய 
QW gagne ap aus ario யசஷூஹாஉஹெ'? உ_தஜாரெ.௭. ௧_தாஸ ஹலவிஉ௦ CLEE AIOS 
பா... நாக 5RAagsr ௧௨ CUR IONI sope uga Quand» rOSe-2r_E-=egr_p9_p_E-vetr 
Bog? மலா Aam SIT ah sams யஜ ாகி௧௨-ணொ mande grp arag £ தமாலியஸ்த; 
௬௨ ணொ Barb? மர BEAR AAS. வக்ர கிஅ * ILA அ யஜாகியா -2 
டெதறஸாவதி கி, ஷாய வர 59 pa Wa Tp: EA கதொடிகூஃகலமு mad 
விரொயிகாக SAIgrs pra cruda ர-வவஜஹ_கம( 11 என்றம்‌, பெ துவ QUI 
FORIO 27.5 220 நடி UM _2_ந௦_த-௨ aT Aamo Tah sang கஃணணொ விஃஜா௦ மகக, 
_தஜா.மஹு மு Aam Sugan g a g7 விறொயிசவாதி_தழ.விஷாயா?? என்றும்‌ அருளிச்‌ 
செய்‌ ள்வ ஸ்ரீன௰க்திளைக்கொண்டு திபுமான விமர்சச்தை இவர்‌ செய்யவல்லவரோ? 
வல்லரேல்‌ அழயாகச்செய்து நற்புகழ்‌ பெறுக - 

இப்பண்டிதர்‌ கடைசி பக்கத்தில்‌ agg Ami mwar திகானா நகுணமா ன ஸாத்யோ 
பாயாநுஷ்டானமில்லா தவர்சளுச்கு ஒருவித பலமும்‌ ஸித்தக்கா த?” என்று, *பத்தி முதலா 
மவற்றில பஇயெனக்குக்‌ கூடா மலென்று ஸாஇத்சவருடைய அதிசாரம்‌ எவ்வளவிற்றென்‌ 
பதை இவர்‌ தாமறிவரே. உத்தமாதிகாரியான அவர்‌ எவ்வளவு ஸாத்யோபாயங்களையனுஷ்‌ 
ட. த்து எவ்விதமான பலன்‌ ஸிச்திக்கப்பெற்றுரென்பதை இப்பஃ டிதர்‌ நிரூபிக்கக்‌ கடமைப்‌ 
பட்டிருக்கிறார்‌, * அகிஞ்சநோநந்யகதி: * என்னு ஆஒஞ்சக்யத்தை முன்னிடுகற ஆளவந்தார்‌ 
"தம்மிடம்‌ எ.து எது இல்லாமையைக்‌ கொண்டு தம்மை ௮ஒஞ்சகராகச்‌ சொல்லிக்கொ DACI 
ஸாத்போபாயங்களை அறுஷ்டி.த்தாலொழியப்‌ பலன்‌கிடைக்காதென்றெ இவருடைய கட்‌ 
டளை ஆளவக்தார்‌ .வேதாந்தகுரு முதலானார்க்குமுண்டோ? அல்லது அவர்களைத்‌ தவிர்த்து 
அஸ்மதாஇகளுக்கு மட்டுமோ? ஆக இப்படிப்பட்ட விஷயங்களையெல்லாம்‌ இவர்‌ கன்றாக 
விமர்சித்து விளக்யெருளவேணும்‌. இவரோ வாளாவிருர்து பரமபதித்துவிட்டார்‌. (5) 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


10. நஞ்சீயரும்‌ ஸ்ரீஸூக்தபரஷ்யறும்‌, 


_... கந்தன்‌ ஆனிமி” வெளிவந்த ந்ருஸிம்ஹ ப்ரியாவில்‌ “'கஞ்சீயரும்‌ avis பாஷ்ய 
மும்‌” என்று மகுடம்புனைந்த வியரஸம்‌ நான்கு பக்கம்கொண்டு வெளிவர்தருக்றெது. அக்‌ 
தனையும்‌ வீண்‌ வாமாடம்பபமேயொழிய விஷயவிசாரம்‌ ஸ்வல்பமுமில்லையே. ஈஞ்யேரும்‌ 
பெரியஜீயரும்‌ ஒரே வ்யக்தியாக இருக்கட்டும்‌, அதில்‌ -விசாரமில்லை. ஈஞ்சீயர்‌ ஸ்ரீஸஒக்த 
பாஷ்யமொன்று அருளிச்‌ செய்தாரென்பதிலும்‌ ளிவாசமில்லை. சிலவருஷஙகளுக்கு முன்பு 
கேவகாகரலிபியில்‌ அச்சிடப்பட்டு வெளிவந்த ஸ்ரீ ஸூக்த பாஷ்யம்‌ நஞ்சயருடையரன்‌ அ, 
வேறொரு பண்டிகருடையது என்றெ பரமார்த்தம்‌ அசைக்க முடியாதபடி... விளங்குகின்ற.து, 
இரத்த தேஹத்தோடுவிளங்குனெற திருக்கோட்டியூர்‌ ளெளம்யநா ராயணாசார்யள்வா மிமஹா 
ப்ராமாணிகராகையாலே அவர்‌ ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ தாயார்‌ ஸன்னிதி முன்மண்டபத்தில்‌ நடந்த 
தன்ஸில்‌ இத எம்பற்தமான விசார த்தில்‌ பலரறியச்சொன்னவார்தீதை- இது ra Ruw 
யதாக இருக்க ஒளசித்ய மில்கேயென்றே இப்போது என்‌ மனம்‌ மம்புதறெத” என்று, அனால்‌ 
இது இப்போது பொய்யாக a முதப்படுகறதென்று சொல்லிவிடுவதில்‌ ப்ரயா ஸமில்லை. 
எந்த விஷயத்திற்கு அந்சு ஸ்வாமி கட்டுப்பட்டு இந்த ஸ்ரீ ஸூிச்தபாலஷ்யம்‌ கஞ்சியருடைய 
தன்று என்று இசைக்காரோ அந்த விஷயத்தை இங்கே நிரூபிக்கிறோம்‌. அவலாப்போன்ற 
ப்ராமாணிகாகள்‌ சைகூப்பவேண்டியது தவிர வேறுண்டோ வென்று யாவரும்‌ பார்க்சலாம்‌, 


இப்போது அச்சா யிருக்கற ஸ்ரீஸு௫க்த பாஷ்யத்தில்‌ ப்ரயுஞ்ஜத்பி: இச்யாதி que 
தங்கள்‌ நம்மால்‌ காட்டப்பட்டிருப்பது பெரிய விஷயமன்று, அவை GWA a aon pian 
வந்தவையென்ற சொன்னாலும்‌ சொல்லிவிடலாம்‌. முக்கியமானதைக்‌ கேளுங்கள்‌ . BE Pot 
பட்டரை வெறும்‌ ஆசா ரீயராசக்‌ கொண்டவரல்லர்‌. தாம்‌ உத்தமாச்ரமியா யிருச்கச்‌ செய்‌ 
தேயும்‌ க்ருஹஸ்தரான பட்டருக்கு ப்ரஹ்மரத மெழுக்தருளப்பண்ண சழஸைச்தரானலர்‌ 
என்பதை யறியா தாரில்லை. அப்படிப்பட்ட pfu தம்முடைய க்ரந்தத்தில்‌ பட்டர்‌ ஸ்ரீ 
ஸு-9க்தியை உதாஹரிக்க Gsibarò “ஸப்ர்பராசாபட்டார்யை ருக்தம்‌'' என்றா எழுவர்‌; 
“ஆசார்யபாதை ருக்தம்‌'' “*அஸ்மதாசார்யபாதை ரநுக்ருஹீதம்‌'? என்று இவ்வண்ண மா கவன்‌ ரோ 
எழுதுவா, பட்டர்‌ ஸஹஸ்ரகரமபரஷ்யத்தில்‌ ஆழ்வான்‌ ஸ்ரீஸூக்தியை யெடுத்துக்‌ காட்டு 
போ தம்‌, கயனாரரசார்யர்‌ வேதாந்தமஹாகுரு ni திகனை யெடுத்தக்காட்டூுறெ்போதும்‌ 
இப்படியேயன்றோ எழுதியிருப்பது. ஈயனாராசார்யருடை. ய சரக்‌ சத்தில்‌ பவேசார்தாசார்லய 
ருக்தம்‌” என்றோ “ஸ்ரீமகா வேங்கட காதார்யேண ப்ரோக்தம்‌”” என்றோ எழுதப்பட்‌ டி.ருப்ப 
தாகக்‌ கண்டால்‌ அதை நயனாரா சார்யருடைய க்ருதியாக ப்ராமாணிகர்சள்‌ ஓப்புக்கொள்‌ 
வர்களா? ஸ்தோ த்ர வ்களோ - சனியன்௧ளோ எழுதினால்‌ அவற்றில்‌ [வூ வம நஹ மஜகவாய] 
ஆஅசார்யநாம ீர்த்சனம்‌ பண்ணுவது பொருந்தும்‌. வசன ரூபமாக எழுதும்‌ க்ரந்தங்சவீல்‌ 


குமர அரஹாமா னாய வாதா ளூ௮அாய வோடஉாஸனா PERVOJ an” ஏ a றிப்படியெழுது 


வது தவிர வேறு விதமாக எழுதுவது முறையேயன்று. பெருத்த அபசாரமேயாகும்‌. 
இவ்வப௪ரரத்திற்கு ஈஞ்சீயரையா அளாக்குவது. ஓரிடமன்றிக்கே பல விடங்களில்‌ முறை 
தவறின பேச்சு முத்ரித ஸ்ரீஸூக்த பாஷ்யத்தில்‌ காண்கையாலே இது கஞ்சீயருடைய க்ருத 
யாக இருக்க ஒளசித்யமில்லை. இரந்த உபபாதனத்திற்குத்தான்‌ திருக்கோட்டியூர்‌ ஸ்வாமி 
பரவபரோய்‌ “இதற்குமேல்‌ கோடி சொல்ல செஞ்சால்‌ நினைப்பதும்‌ புக்தமன்‌ று; இன safu 
ருடைய கருதியன்‌ அதான்‌? என்று ஸதஸ்ஷில்‌ பலரறியச்‌ சொல்லி எழுந்த சென்றார்‌. அவ 
ரைப்பற்றி இப்போசென்ன? இதற்கு இப்போது ப்ராமாணிகமாக விடை கூறுவாருளரோ? ்‌ 

முத்ரித ஸ்ரீஸூக்தபாஷ்யத்திலுள்ள விஷயங்கள்‌ தேனும்‌ 'பானஇமமுதுமாக இருந்து 


உபய ஸம்ப்ரதாயஸ்தர்களுக்கும்‌ உபஜீவ்யமாக இருந்தாலும்கூட, மேலே உபபாதிதமான 


 தோஷத்தாலே ௮௮ ஈஞ்சியருடைய க்ருதியாக இருக்கவே: மூடியாசென்பதுதான்‌ ப்ராமா 
e ப்ராஜ்ஞஸித்தாந்தம்‌. ம்‌ ட dai (*) 
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. நூறு ஈற்பொருள்களை , வெளியிடுவதாக நாம்‌ தொடக்கி பெழுத ருக்‌ 
ஒன்ற முதல்‌ ஆறு வரை எழுதப்பட்டவை தற்காலம்‌ ஷ.சிபகஷியாய்‌ நிற்கின்ற 2002 
தாதாசாமியருடைய , பழைய உ௱ர்வாதங்களை நிரஸித்தவை. ஆதியிலிருந்து pa 
யும்‌ ௬ஷ்கவாதங்களையும்‌ செய்து : ௨௦மப்ப்டுவதே. இவர்க்கு elia gam 
காட்டவே இந்த நிரூபணம்‌. ஸ்ரீரங்கத்தலிரும்‌து நாம்‌ sian த்‌ PE 
கையைச்‌ லெரோபலரோ பார்த்திருக்கமாட்டார்கள்‌. நேற்று. 15-5-6lò, வெ ந்‌ F7 
லக்கமுள்ள லஹரிபத்திரிசையை விமர்பமகுமலர்கள்‌ யாவரும்‌ அவசியம்‌ வாசிக்க Fata 
கிடைக்கப்‌ பெறாதவர்கள்‌ ஈமக்கு எழுதினால்‌ அர்த ஸஞ்சிகையை உன்ன Poty வ 
அதில்‌ பூதிகந்த Arw Ssh என்னு மகுட்மிட்டு è ட்ட க 
z s“ RETETE AAA LAI, வூகாமாயெ விஷயாநு। 4 


ப வல்‌ 
 விஉஃஷா௦ உ.நஷி..நியெயர்நு.பா,காயிகாந 'வெடிசெளவி. ம ௩வொ.ம்தாடு. 


என்று வூ.கிற்ஞைபண்ணி, இந்த தாதாசா ரியர்‌ நின்று பகல்‌ ALA ASTI 
நூற்றுக்கு மேற்பட்ட விஷயங்களை யெழுதத்தொடம்‌கி (த AAN E m 
யில்‌) இருபத்திரண்டு விஷயங்களை: மிக விரிவாக: வெளியிட்டிருக்க” ண SI X Omur 
பில்‌, இருக்குடக்தையில்‌ வாழும்‌ சியாய வேதாந்த வித்வான்‌. இருப்பன்‌ நடைய ஸ்ரீமுகமும்‌, 
தர்மா Gard. [மத்வளம்பிர தாயஸ்த பஹாவித்வா ன்‌] G. மலாக்கா ன்ற. 
T, நகர்‌. ஸ்ரீ ராவ்ஸாஹிப்‌, S ராகவையங்கார்‌ ஸ்வா மியின்‌ ஸ்ரீமுகமும வல்‌ ia றா ù 


' இதற்குமுக்‌இஸ்ரீராமாதுஜன்‌ 147, 148 ல்‌ பூதிகந்தி, yue ட்டம்‌ 
'புஷபஷஹஹாரலப்ததியும்‌ வெளியிட்டி.ருக்கறோம்‌. 3 இதவல È CO) டட கடன்‌ 
சார்யர்‌ நூற்றுக்கு மேற்பட்ட விஜயங்களுக்கு நின்று விடை da voli க da 
oi. “ஒன்றுக்கும்‌ வாய்திறவாதே கைபேராதே வ்‌ i மேன ib giu 
எழுதிக்கொண்டு 'போவதீல்‌ என்னபலன்‌ 3 என்று வெறுப்பே னை ன்றது. . 

Ca கவிணத ம்வா௱ாஉவாணாவிஹடெசா AJUNS- ரன்‌ றவ 
வெரி! Loi” என்னுமளவிலே இரா வணன்‌ இன்‌ றோன்‌ ல ர்க்‌ 
"மேன்மேலும்‌: அம்புகள்‌ எய்துகொண்டா இருந்தார்‌ ? இ NA pe 
Asang இத்யாதி அருள்மொழிகளன்றோ அவச பத்தன்‌. அத்த pi Sa வட அன்ப 
வேண்டியது யோக்‌, மேன்மேலும்‌ எ முதிக்கொண்டுபோவ ௮! aspar ia தண்டப்‌ 
, வா ஹப்‌்மணிகள்‌ பலர்‌ ஸ்ரீ முகங்களெழுதியும்‌ நேரிலும்‌ நிஷேதிக்கன்றார க SU pi 
es மிகப்பெரிய காரியங்களிலே கைவைத்திறாக்கின்‌ p ஈமக்குமித ௬ க்‌ i றத. 


பி ட சாரம்‌ என்றெ நூல்‌ நவினக்ருதியேயொழிய A at, என்த 
sé Bo i இதல்‌. ஈர்மெழுதியதென்ன? இவர்‌ எழுதுவதென்ன: வத | 
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‘22 "ஸ்ரீரர்மாநுஜன்‌, 


ளுக்கு ஸாரமாக வெடுக்‌.துக்காட்டுகிறோமில்கு. பிரபந்த சாரத்திலுள்ளசெல்லாம்‌ பூர்வா 
சசர்ய ஸம்வூ.உாய விருத்தங்களாயும்‌ மற்றும்‌ பலவகை அஸாங்மம த்யங்கள்‌ மலிந்தவையாயு 
மிருப்பதால்‌ அத தேசிகக்ருதியாக இருக்க ஒளசித்யலேறமுமில்லையென்று நாம்‌ நிரூபி 
தோம்‌. அத்தகைய நிரூபணங்களில்‌, நாலாயிரத்தில்‌ தனிப்பிர பந்தமா இய திருப்பல்லாண்‌ 
டைப்‌ பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியோடு சேர்த்து ஏகப்பிர்‌ பந்தமாக்யெதும்‌, Du tea un 
வாருடைய திவ்யப்பிர பந்தங்களில்‌ சரமப்பிரபர்தமா இய திருநெடுந்தாண்ட கத்தை மூன்றா 
வது பிரபக்தமாகக்‌ குறிப்பிட்டதும்‌ ஆகிய இவ்விரண்டு நிரூபணங்களும்‌ சேர்க்தவை. இவற்‌ 
அக்கு இவர்கள்‌ எழுதவேண்டிய வா மாணிகமான பதில்‌ உண்டு, அதை இவர்கள்‌ எழுத 
ட்ட பிரபந்தசார பரிசலனத்திலுள்ள அதை நாம்‌ அடுத்தபடியாக வஸ்தாவிப்போம்‌. 
இப்போது இக்ததாதாசாரியா விண்‌ விஸ்தரம்‌ 'செய்து எழுதியிருப்பதைக்‌ களைன்றோம்‌. 


bg. திருப்பல்லாண்டு தனிப்பிரபந்தமா? அல்லது பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியோடு 
சேர்ந்து. எஃப்பிர பந்தமா? என்கற விசாரம்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவ கோஷ்டியில்‌: தலைகாட்டக்கூடி 
யதேயன்று, திருப்பாவை காச்சியார்‌ திருமொழிகளின்‌ விஷயத்‌ திலும்‌, திருமாலை இருப்‌ 
பள்னியெழுச்சிகளின்‌ விஷயத்திலும்‌; நான்முகன்‌ திருவக்தா இ Omer தவிருத்தங்களின்‌ 
விஷயத்‌ இலும்‌ இக்கனேயொரு விசாரமுண்டாக ப்ரஸக்தியிருக்குமா யின்‌ இந்த விசாரச்திற்‌ 
கும்‌ ப்ரஸக்‌ யிருக்கும்‌. திருப்பல்லாண்டு பெரியாழ்வார்‌ திருமொழீயின்‌ முதற்பதிக 
மென்று பேசுபவன்‌ pr உன்மத்தனாயிருக்கவேணும்‌; 965 உன்மத்த ஷலபிதங்களுக்கு 
விடையிறுப்பவன்‌ அவனிலும்‌ விஞ்சிய மஹோக்மத்தனாகவே யிருக்கவேண்டுபென்று இவ்‌ 
ப பையை யுணர்த்தி நிற்போமிதில்‌, தேசிகரஹஸ்யங்களில்‌ குருபரம்பராஸாரமென்பது 
ரஹஸ்யத்ரயஸார ததன்‌ முதலதிகாரமேயொழியத்‌ சனிரஹள்ய நூலன்று என்று அச்சிட்ட 
குப்பா பலருளர்‌; அவர்களோடு இவர்களையும்‌ சோச்தளீட்டிடுசல்‌ ஈன்று, பெரியாழ்வார்‌ 
திருமொழி முடிவில்‌ “விட்டுசித்தன்மனத்தே கோயில்கொண்ட கோவலனை? a ன்‌. றவிடதது 
வியாக்யொனத்தில்‌ “இருப்பல்லா ண்டு Osr ER இவ்வளவும்‌... இத்யா தி 
பக்க திக்லிருக்கன்‌ றனவா ம்‌): ீதிறாப்பல்லாண்டினர்த்தச்தை நிகமிக்கறார்‌”?. என்றும்‌. அஸக்‌ 
ருத்‌. இருக்கிறதாம்‌. இவற்றின்‌ பொருளை ஸமாஸ்தீரபரிசயமில்லாதவர்சள்‌ அறிவது: அரிது”? 
என்றொர்‌ Ais மஹா மஹா பாமாஸ்கரஜ்ஞர்‌. இப்படி எழுதிக்கானே சன்னுடை ய மாதர 
வையேபஙிக தவத்தை .நிலைநி௮ுத்திக்கொள்ள பேணும்‌. தீருவாய்மொ ழியின்‌ ஸகலவீயாச தியா 
னங்களிலும்‌ (வடகலைவியாக்கயொனங்களுமுட்பட.) *பொய்க்கின்றஞானக்சொடங்கி இவ்வள 
வும்‌ வர” என்றெ Rss பன்முறையும்‌ வந்துள்ள து, இதனால்‌ திருவிருத்தம்‌ திருவாசிரியம்‌ 
'பெரிய தருவக்தா தி ஆய இவையும்‌ திருவாய்மொழியிற்‌ சேோர்க்சவையே ல இவர்‌ நிர்‌ 
ணயிக்கத்‌ தடையென்கொல்‌? இப்படி. நிர்ணயிக்கா விடில்‌ இவர்‌ எ ப்படி மான்த்ஜ்ஞரா வரோ? 


அடுத்தபடியாக “இப்படி. அசைக்கமுடியாத ஹேதுவைக்கொண்டு”? இத்யாதி சுஷ்க 
ஆ வாக்ஜாலப்ரப்ஞ்சங்கள்‌ திவ்யப்பிரபந்த பேவேயலேம£ ரித்ரர்களூுடையனவென் ற கார 

_ணமொன்றினாலேயே. கண்ணெடுத்துக்‌ காணவும்தகாதவை, எதோமறுக்கவொண்ணாத பல 
உபபத்திகளைத்‌ தான்மொழிந்து விட்டதாகத்‌ தானேயெண்ணிக்கொண்டு எவரும்‌ மறுக்க 
'வொண்ணாதபடி. உண்மை இவ்வாறு இருக்கன்றபடியால்‌” என்று எழுதிக்கொண்டு போதி 
i “எவ்வாறிருக்கின்‌ pugur DI என்று. கேட்டால்‌ வாய்திறக்கவழியிலலை. 9-2-60% 
3 பிவளிவக்திருக்கிற ப்ரபந்தசார பரிலனத்தில்‌ (4,5 பக்கங்களில்‌) £ழ்க்கண்ட பங்க்திகள்‌-— 
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“ திருப்பல்லாண்டையும்‌ பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியையும்‌ ஓரே பிரபர்தமாகக்‌ கணக்குசெய்வது ஒவ்‌ 
வாததான்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸம்பிரதாயஸ்தர்கள்‌ இப்படிச்‌ சொல்லமுடியாதுதான்‌, ஆனால்‌ பிரபக்த 
சாரத்தில்‌ இப்படிச்‌ சொல்லியிருக்கிறதேயென்றால்‌. சொல்லியிருக்கவில்லையென்‌ றே இடமாகச்‌ சொல்ல 
லாம்‌. அதில்‌ “arco பல்லாண்டு முதற்பாட்டு கானூற்றெழுபத்தொன்‌ றிரண்டும்‌ ” என்றிருப்பது 
பெரியாழ்வார்‌ ஸாதித்த பாசுரங்கள்‌ மெரத்தம்‌ இத்தனை என்று கணக்கிட்டமாத்‌தரமாகத்தேறமே 
யொழிய வேறொன்றம்‌ தேறாது. “ அண்டாளருளிச்செய்த பாட்டுக்கள்‌ 173” என்றொருவர்‌ எழுதி 
வைத்திருக்‌ தால்‌ 'அதனால்‌ எப்படி ஒரு அவத்யமும்‌ வாராதோ, அப்படியே இங்கு மென்க. திருப்பல்‌ 
லாண்டும்‌ பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியும்‌ எகப்பிபபர்தமே யென்று தேசிகன்‌ சாதித்தவிட்டதாக காம்‌ 
கொண்டிருக்கிற ஜடமான கொள்கையை விட்டொழித்துவிடலாம்‌. தேசிகன்‌, மேலேறிய அவத்யம்‌ 
திரவேண்டுவது முச்யமாதலால்‌ ௮௮ தீர்ந்துவிட்டதென்று பகிழ்மோம்‌ இதில்‌ மம்முடைய எண்ணம்‌ 
மட்டும்‌ தவறு என்று முடிக்து கிற்கும்‌. தலைக்கு. வந்தது தலைப்பாகையோடு போன கதையாம்‌. இனி 
திருமங்கையாழ்வாருடைய ஆறு திவ்வியப்‌ Sru தங்களைப்பற்றித்‌ தோன்றியுள்ள பிரபட்‌தசாரப்‌ பாட்டில்‌? 
பிரபட்தல்களின்‌ பெளர்வாபர்யத்தை தேசன்‌ விவகதித்திறாக்றொரென்று கொள்ளவேண்டிய அவச்ய 
மில்லை. சலியனருளிய பிரபக்தங்கள்‌ இலை யிலையென்று கிர்தேசிப்பது மட்டுமே Css mig 
விவக்திதமென்று கொள்வோம்‌. இருகெடுர்‌ தாண்டகத்தை விட்டுப்‌ பெரிய திருமடலைச்‌ சரிப்‌ பிரபக்த 
மாக்குவதிலுள்ள அசட்டுத்தனம்‌ டீம்மோடு நிற்கட்டும்‌... தேசிகன்‌ மீது இது எராதபடி செய்தவிடலாம்‌, 
செய்து விட்டோம்‌. இங்கும்‌ தலைக்குவந்தது தலைப்பாகையோடு போன தாகக்‌ கொள்ளலாம்‌.” 


இத மாம்பலம்‌ வரதராஜர்‌ எழுதியதாயினும்‌ ஓரிடத்தல்‌ நாம்‌ உபந்யஸித்ததைக்‌ 
ருந்தே. அவர்‌ இது மிகப்‌ பொருத்தபென்று கருதி ஸ்வமதமாக எழுதிவெளியிட்டார்‌. 
இந்த தாதாசாமியர்போல்வார்‌ இந்த ' வழியைப்பற்றிக்‌ கொண்டால்‌ திருப்பல்லாண்டையும்‌ 
- திருகெடுந்தா ண்டகத்தையும்‌ பற்றினவரையில்‌ மிடபந்தசாரம்‌ பிழைத்தது என்னு ஒருவாறு 
தேறலாம்‌. திருமக்கையாழ்வார்‌ இருகெடுக்தாண்டகத்சைமுன்னமே DI முடித்துவிட்டு, 
மடலூர்ந்து முடிந்தார்‌ என்று சொல்லுவது ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு உற்ற்தன்று, கடப்ப 
சென்பது பர்யாயமாக எம்பெருமா னோடு மகஸ்தாபப்படுவது. மரஸ்தாபத்தோடு ஆம்‌ 
வார்‌ தலைக்கட்டிஞர்‌ என்பது எந்த கோஷ்டியிலும்‌ ஏற்கத்தல்கதன் று. 


கேட்டி 


è 
ei le 


மூடி வில்‌ மான்‌ இர்த விஷயத்தோடு தற்காலம்‌ நிற்கிறேன்‌. = 
இதற்கு பதில்‌ வெளிவர்தபிற்கு மற்றதாகும்‌. . 


அளவர்தாரருளிச்செய்த க்ரந்தங்களில்‌ ஸ்தேரத்ரரத்கம்‌, சதச்ச்லோகி என்ற இரண்டில்‌ எத 
ற்ப த? ௭ ம்பெருமானுருளிச்செய்த ஸ்ரீ ஹாஷதா$ிகளில்‌ ag முற்பட்டது: என்ற 
இவ்விரண்டு விசாரங்களைச்செய்து முடிவுகாண்போ ம்‌: தேரெசனருளிச்செய்த பதனேழா 
வது ரஹஸ்யமான குருபரம்பா ஸாரத்தில்‌, 


ஆளவந்தார்‌ அருளிச்செய்த வூபந்தக்கள்‌ ஆம Sr LE Has 

நிர்ணயமும்‌ ஆத்மஸித்தி ஈச்வாஸித்தி midi யென்ற ஸித்தித்ரய 
; ச பதப்‌ . உல 31 

மும்‌ மீதார்த்த ஸங்க்ரஹமும்‌ ஸ்தோத்ரமும்‌ சதுச்ச்லோ யும்‌ ஆக எட்டு 


ப்பா A அண்ட nns 7 ரத்னம்‌ ற்பட்டதென்றும்‌ சதுச்ச்லோகி 
De 72 செய்பப்பட்டிருப்பதால ஸ்தோத்ர ரத்னம்‌ மு; டத i 
sara பிற்பட்டதென்‌ அம்‌ காட்டப்பட்டதாகிறது. இது Gable ஸ்ரீண ஒக்திக்கே விருத்த 
ல்‌ உடனே ஸ்பஷ்டமாகக்‌ காட்டுகிறோம்‌. (௮த அடுத்தபக்கத்தில்‌.) 
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44 ்‌ .... ஸ்ரீராமாநுஜன்‌. 


அர்த குருபரம்பரா ஸாரத்திலேயே எம்பெருமானாரருளிச்செய்த பிர வட்டு ளின்‌ 
 அடைவைக்‌ காட்டியருளுமிடத்‌ அ 


. “ஸ்ரீமாஷ்யம்‌ சீபம்‌ ஸாரம்‌ வே£ார்த்த ஸங்க்ரஹம்‌ ஸ்ரீமீதாபாஷ்யம்‌ 
சிறிய மத்யம்‌ பெரியமத்யம்‌ ஸ்ரீ வைகுண்ட௰த்பம்‌ நித்யம்‌ ஆக ஒன்பது” 


என்றறாளிக்‌ செய்யப்பட்டுள்ள அ. இதுவும்‌ ஸ்ரீஜாஷ்ய ஸூக்திக்கு அத்யந்த விருத்தமென்‌ 
பதை மூதலிக்கிறேன்‌. 


1. ஆளவந்தார்‌ loose. SE ஸாரத்திலிருந்து காட்டின PwD 
Barg ஸ்தோத்ர ரத்தத்தை முச்தியதாகவும்‌ சதுச்ச்லோதியைப்‌ பிந்தியதாசவும்‌ தேசன்‌ 
திருவுள்ளம்‌ பற்றியிருக்றொரென்று கொள்ளவேண்டிய௰தாகிறது. அனால்‌ இது நிலை நிற்ப 
சன்று. தேகென்தாமே ௪துச்சீலோ£: பாஷ்யத்தின்‌ முடிவில்‌ c ஹாவ௦ஹஅதிவ வரி லா௦பம 
DUET DE! SILE) த ல்‌ அ ஹொ; ஸை மயிஷத கி)? என்றரு 
ஸிச்‌ செய்திருக்றொர்‌, இதனால்‌ ஸ்தோத்ர ரத்நம்‌ பிற்பட்டதென்பத நிஸ்லக்தேஹமா 
யுள்ள அ. இக்த விரோதத்தை விவேடஇகள்‌ பரிஹரித்தாக வேண்டும்‌. குருபரம்பரா ஸாரத்‌ 
ந Fin தவறு அக்கலை. 2 அ.த-ச்ச்லோ ரப்‌ ஸா 18895 தவரு? 


a tes 


; 32. எம்பெருமானார்‌ ஸ்ரீஸ-ூக்தி, குருபரம்பராஹார்‌ த்திலிருந்துகாட்டின்‌' ஸ்ரீஸ-மக்தி 

x ‘eg ஸ்வாமியின்‌: சிவ்யக்ரக்தங்சளுள்‌ ஸ்ரீலாஷ்யமே' முற்பட்டதென் னு தேசிகன்‌ இருவுள்‌ 
எம்ப ந்தியிருப்பதாகக்‌ _ கொள்ளவேண்டியதாகிற.து. இது ஸ்ரீபாஷ்யவிருத்தமேயாகும்‌. 

'எங்கனே யென்னில்‌; ஸ்ரீபாஷ்யத்‌இல்‌. மஹாஸித்தாம்தத்தல்‌ நிவ்ருச்த்யநுபபத்தில ய நிரூயித்‌ 

இ 'அக்கொண்டு. போம்போ அ BB அ TIRI AUTO உ 2 apranga ui ணியில்‌ 
e பீ௫யதமெதா வெதாம 36/001 ஹெ 20219351"? [அயமர்த்தோ வேதார்த்தஸங்க்ஹே ஸமர்த்‌ 
3 தித:] என்று ஸா திக்கப்பட்டிருக்கறெது. இதனால்‌: ஸ்ரீபாஷ்யத்திற்கு முன்னமே 'வேதார்த்த 


A ஸவ்க்ரஹமருளிச்செய்து. தலைக்கட்டு னதாக _ Tarihe மம்‌. பள E கபற்று, 
ஜ்‌ Š ஈது தர்ர மம்‌ ரவி தமனி PI TIE என்றும்‌. * வேவ அ நளியாவஷா விட ஜயயஜவ 
கொ * என்றும்‌ ஸா:இித்த ஸ்வாமி இக்த . பங்க்தீயை மறந்திருக்க: பமூஸக்தியில்லையே, ஸ்ரீ 
ாஷ்யஸ-க்திவிருத்தமாக ஸ்ரீ லாஷ்யத்தை வ,தபவபக்சமாக தேசிகன்‌ எப்படி ஸர E Ar 
சென்று. கேட்கிறோம்‌. தவிர, ௦2 அயத்தில்‌ பாரணாகதிமசீயம்‌ முற்பட்டதன்று, ஸ்ரீரங்க 
கத்யமே ( முற்பட்டது என்ற தெரிவிக்கிற குருபரம்பராஸார ஸ-க்தியை எவ்விதமாக நிர்வ 
_தறிப்பது?' என்‌இறகேள்விக்கும்‌ பதில்‌ சொல்லவேணும்‌, .ரீரங்ககத்யமே முற்பட்ட்தென்‌ 


அம்‌ பேச்சை. ஒரு உர்மத்தனாவ அ ஒப்புக்கொள்வனா? ' Dagro His 


9% ஆளவத்தார்‌ ஸ்ரீஸ-௫க்தி பெளர்வாபர்யத்திலும்‌ எம்பெருமானார்‌ . ni 
ர்வாபர்‌ த்இலும்‌ இங்கனே நாம்‌ காட்டிய ' முரண்பாட்டைப்‌ பரிஹரித்தானபிறகு 
ரூக்கு கோஷ்டியில்‌ அர்வயயோ மத்தையுள்ளதென்‌ சொல்லி நிற்£றோமிப்போ அ. 


இட giano 


ja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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